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  Vlucht door de sneeuw


  CASSIE MILES


  


  Verloskundige Rachel Devon wordt gekidnapt en meegenomen naar een afgelegen hut in de besneeuwde bergen om daar een vrouw bij te staan bij haar bevalling. Als de moeder vlak na de geboorte wordt vermoord, beseft Rachel pas echt in welk gevaar ze verkeert. Gelukkig schiet een van de kidnappers haar te hulp. Cole McClure beweert dat hij voor de FBI werkt, maar kan ze hem wel vertrouwen? Ze heeft echter weinig keus, moederziel alleen met een pasgeboren baby...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Een fataal testament (Black Rose)


  Langs de afgrond (Black Rose)


  Leven op de vlucht (Black Rose)


  Aan de dood ontsnapt (Black Rose)


  Levend bewijs (Black Rose)


  Man zonder verleden (Black Rose)


  Uit leugens geboren (Black Rose)


  De gevluchte bruid (Black Rose)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Sommige baby’s worden schoppend en schreeuwend de wereld in getrokken. Andere happen naar adem, en weer andere spreiden hun armpjes uit en grijpen wat ze grijpen kunnen. Elk kind is uniek. Elke geboorte is een wonder.


  Rachel Devon genoot van haar werk als vroedvrouw.


  Ze glimlachte naar de pasgeborene die ingebakerd in haar armen lag. Het meisje – slechts twee uur oud – staarde naar het winterse zonlicht dat door het raam van het houten huis scheen. Wat zou ze worden wanneer ze opgroeide? Zou ze de liefde vinden? Veel geluk daarmee, lieve meid, ik ben nog steeds op zoek, was Rachels gedachte.


  Nadat ze naar het bed met koperen spijlen was teruggekeerd, waarop de moeder in een staat van euforische uitputting lag, kondigde ze aan: ‘Ze weegt zeven pond en zes ons.’


  ‘Is ze helemaal gezond?’


  ‘Een negeneneenhalf op de apgarschaal. Je hebt het heel goed gedaan, Sarah.’


  ‘Wíj hebben het goed gedaan. Jij en ik en Jim, en…’ Sarah fronste. ‘We hebben nog niet besloten hoe ze gaat heten.’


  Er klonken stemmen op de begane grond van het uit twee verdiepingen bestaande huis bij het Shadow Mountain Lake. Er was net iemand gearriveerd. ‘Ik moet eens gaan,’ zei Rachel. ‘Zal ik degene die beneden is, vragen om naar boven te komen?’


  ‘Dat is Jims moeder.’ Sarah streek haar haren, die nog nat van het douchen waren, van haar voorhoofd. ‘Ik wil graag nog wat tijd voor mezelf. Zou jij de baby aan haar oma willen voorstellen?’


  ‘Natuurlijk. Als je in de komende paar dagen nog iets nodig hebt, bel dan de Rocky Mountain Women’s Clinic. Ik ben op vakantie, maar er is daar altijd wel iemand die je kan helpen. En als je echt met mij wilt praten, dan weten ze me te bereiken.’


  ‘Ik verontschuldig me alvast voor Jims moeder.’


  ‘Dat klinkt onheilspellend.’


  ‘Laat ik volstaan met te zeggen dat er een reden was waarom we Katherine hier niet tijdens de bevalling wilden hebben.’


  Rachel daalde de trap af en gaf de baby aan haar oma, die op een schommelstoel naast de bemoste stenen open haard had plaatsgenomen. Met haar vuurrode haar en slanke figuur leek Katherine te jong om grootmoeder te zijn.


  Nadat ze de baby even had geknuffeld, wierp ze Rachel een strenge blik toe. ‘Ik was hier niet voor, weet je. In mijn tijd kregen we geen kinderen op deze manier.’


  O, echt, dacht Rachel. Werden kinderen in jouw tijd door de ooievaar gebracht?


  Katherine vervolgde: ‘Sarah had naar het ziekenhuis moeten gaan. Stel dat er complicaties waren opgetreden?’


  ‘Alles is perfect gegaan.’ Jim Loughlin streelde liefdevol over het roze wangetje van zijn kind. Zijn handen waren enorm. Jim was een grote gespierde kerel die als hulpsheriff op het politiebureau van Grand County werkte. ‘We wilden een thuisbevalling, en Rachel had alles onder controle.’


  Sceptisch liet Katherine haar blik over Rachel gaan. ‘Het spijt me, kind, maar je bent nog zo jong.’


  ‘Eenendertig,’ zei Rachel.


  ‘O jeetje, ik had je acht jaar jonger geschat. Dat korte kapsel past heel goed bij je donkere haar.’


  Haar leeftijd en kapsel hadden niets te maken met haar kwalificaties, en Rachel was te moe om tactvol te zijn. ‘Als er complicaties waren opgetreden, dan zou ik daarmee om hebben weten te gaan. Mijn diploma als gecertificeerd vroedvrouw staat gelijk aan een diploma van de hogeschool voor verpleegkunde. Daarbij heb ik als hulpverleenster en chauffeuse op de ambulance gewerkt. Als er een acuut medisch probleem is, ben ik de aangewezen persoon om in de buurt te hebben.’


  Katherine gaf niet op. ‘Heb je ooit een patiënt verloren?’


  ‘Niet als vroedvrouw.’ Haar maag trok samen, want dat was in haar vroegere werk wel eens anders geweest.


  ‘Laat haar met rust,’ zei Jim. ‘We moeten ons met de naam van het meisje bezighouden. Welke vind je het mooist? Caitlyn, Chloe of Cameron?’


  Zijn moeder ging rechtop zitten. ‘Katherine is een mooie naam. Misschien krijgt ze wel net zulke rode haren als ik.’


  Rachel begaf zich naar de deur. Haar werk hier was klaar. ‘Ik ga er maar eens vandoor.’


  Jim haastte zich naar haar toe en sloeg zijn armen om haar heen. ‘We houden van je, Rachel.’


  ‘Insgelijks.’


  Dit was een bevredigende thuisbevalling geweest, waaraan ze met plezier zou terugdenken. Het werken als vroedvrouw maakte haar veel gelukkiger dan het werken op de ambulance. Ze herinnerde zich Katherines vraag: heb je ooit een patiënt verloren? Hoewel ze wist dat niet iedereen kon overleven, spookten de slachtoffers die ze niet had kunnen redden, nog steeds door haar hoofd.


  Toen ze op de veranda stapte, deed ze de bontkraag van haar dikke parka omhoog. Dwarrelende sneeuwvlokjes smolten op haar wangen. Ze had de sneeuw al van haar voorruit geveegd en haar apparatuur weer opgeborgen achter in het busje met het Rocky Mountain Women’s Clinic-logo. Klaar om te vertrekken ging ze achter het stuur zitten en zette de ruitenwissers aan.


  De zon werd langzamerhand aan het oog onttrokken door dikke sneeuwwolken. De weerman had voorspeld dat er die avond of de volgende ochtend een sneeuwstorm zou komen. Ze wilde zo snel mogelijk naar haar appartement in Granby, dat zo’n drie kwartier verderop lag. Voorzichtig begaf ze zich over de steile oprit naar de tweebaansweg, die sinds de vroege ochtend niet meer geveegd was. Er waren andere bandensporen in de sneeuw te zien, maar niet veel.


  Na een scherpe bocht naar links reed ze een paar honderd meter, waarna ze heel zachtjes op de rem drukte, zodat ze bij het stopbord compleet tot stilstand kwam.


  Achter in het busje klonk een geluid. Lag er iets los? Ze draaide zich om. Een man met een bivakmuts op en een zwart leren jasje aan kwam naar voren en drukte de loop van zijn pistool in haar nek. ‘Doe wat ik zeg,’ zei hij met diepe stem, ‘en er gebeurt je niets.’


  ‘Wat wil je?’


  ‘Jou. We hebben een babydokter nodig.’


  Achter hem zat een tweede man, die ook een bivakmuts ophad.


  De koude loop van het wapen drukte op haar huid, en ze rook de metaalachtige geur van cordiet. Met dit wapen was onlangs geschoten.


  ‘Ga achter het stuur vandaan,’ beval de man met het pistool. ‘Ik rijd.’


  Vechtend tegen de paniek greep ze het stuur vast. ‘Het is mijn wagen. Ik rijd. Vertel me waar we heen moeten.’


  Van achteruit het busje hoorde ze gegrom. ‘Hier hebben we geen tijd voor.’


  De man met het wapen trok de handrem aan. ‘Er ligt een vrouw te bevallen die jou nodig heeft. Die laat je toch niet in de steek?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze aarzelend.


  ‘Ik wil niet dat je weet waar we heen gaan. Begrijp je? Daarom kun je niet rijden.’


  ‘Oké. Ik ga wel achterin zitten.’ Haar busje bevatte allerlei medische instrumenten die als wapens gebruikt konden worden: scalpels, scharen, een zware zuurstoftank…


  ‘Nee, ga op de passagiersstoel zitten.’


  Nog steeds op zoek naar een vluchtmogelijkheid maakte ze haar veiligheidsriem los en ging op de andere stoel zitten. Haar tas lag op de vloer. Als ze haar mobiel te pakken kon krijgen, kon ze om hulp bellen.


  De man met het wapen klom op de bestuurdersstoel. Het viel haar op dat er bloedvlekken op zijn spijkerbroek zaten.


  Zijn partner nam tussen de stoelen in plaats. Ruw pakte hij haar handen vast en klikte een paar handboeien om haar polsen. Met gebruik van een verband uit haar eigen voorraad blinddoekte hij haar.


  Het busje schoot naar voren. Slechts een moment later stonden ze weer stil. De achterdeur zwaaide open en sloeg daarna dicht. Ze nam aan dat de tweede man was vertrokken. Nu zou ze de beste kans hebben op ontsnapping; ze was nog steeds dicht genoeg bij het huis van de Loughlins om daarheen te kunnen rennen. Ze verschoof op haar stoel. Voordat haar vingers het portierhendel echter hadden kunnen aanraken, trok de man op de bestuurdersstoel haar aan haar schouders terug en maakte de veiligheidsriem zo stevig over haar borst vast, dat ze geen kant meer op kon.


  ‘Wie ben je?’ wilde ze weten.


  Hij zei niets. De wagen kwam weer in beweging.


  Ze waarschuwde: ‘Je komt hier niet mee weg. Er zijn mensen die naar me op zoek gaan.’


  Hij bleef zwijgen, en haar angst groeide. Het was een leugen dat er mensen naar haar op zoek zouden gaan. Morgen was de eerste dag van haar week vakantie, en ze woonde in haar eentje; voorlopig zou niemand haar missen.


  De blinddoek maakte haar claustrofobisch, maar als ze langs haar neus naar beneden keek, kon ze haar geboeide handen op haar schoot zien liggen. Hulpeloos. Haar enige wapen was haar stem. Ze wist dat het belangrijk was dat haar belager haar als mens beschouwde. Als hij haar als een individu zag, zou hij haar waarschijnlijk niet zo snel iets aandoen. Dat was in ieder geval wat de politie slachtoffers van een ontvoering adviseerde. Bén ik dat, vroeg ze zich af. Ze hoopte uit alle macht van niet. ‘Vertel me alsjeblieft hoe je heet.’


  ‘Cole,’ antwoordde hij.


  ‘Cole,’ herhaalde ze. ‘En je vriend?’


  ‘Frank.’


  Eenlettergrepige woorden golden niet echt als een gesprek, maar het was iets. ‘Luister, Cole. Deze handboeien doen pijn. Ik zou het erg op prijs stellen als je ze af zou willen doen. Ik beloof dat ik me rustig hou.’


  ‘De handboeien blijven. Net als de blinddoek.’


  ‘Alsjeblieft, Cole. Je zei dat me niets zou gebeuren.’


  Hoewel ze hem niet kon zien, voelde ze dat hij naar haar keek.


  ‘Er is maar één ding dat je hoeft te weten,’ zei hij. ‘Er is een zwangere vrouw die je nodig heeft. Zonder jouw hulp gaan zij en haar kind dood.’


  Zodra hij had gesproken, besefte ze dat ontsnappen geen optie was. Hoe graag ze ook wilde vluchten, ze kon niet weigeren te helpen. Ze verloor de lust om te vechten. Haar ogen achter de blinddoek gingen dicht. De onbekende vrouw en haar ongeboren kind waren belangrijker dan haar eigen veiligheid.


  


  Cole McClure concentreerde zich op de achterlichten van Frank Loebs auto. De gecompliceerde route naar hun schuilplaats was hem onbekend; hij wilde niet verdwalen.


  Het idee om een vroedvrouw op te gaan halen, was van hem gekomen. Het was duidelijk dat Penny het niet ging redden zonder heel wat meer medische expertise dan hij of een van de drie andere mannen bezaten.


  Hij wierp een blik op de geblinddoekte vrouw op de passagiersstoel. Met haar rug recht zat ze zo stil als een standbeeld. Haar kracht maakte indruk op hem. Toen hij het wapen op haar had gericht, was ze niet in tranen of gejammer uitgebarsten. Een verstandige vrouw, dacht hij. Jammer dat hij niet aan haar kon uitleggen dat hij geen slechte kerel was.


  Ze schraapte haar keel. ‘Heeft de aanstaande moeder weeën?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoeveel tijd zit ertussen?’


  ‘Dat is moeilijk te zeggen. Ze is in haar linkerdij geschoten en heeft veel pijn.’


  Haar hoofd draaide naar hem toe. ‘Geschoten?’


  ‘Een vleeswond. De kogel is er dwars doorheen gegaan, maar ze heeft bloed verloren.’


  ‘Ze moet naar het ziekenhuis waar chirurgen zijn en ze een bloedtransfusie kan krijgen. Mijn god, haar lichaam is waarschijnlijk in shock.’


  Cole was het helemaal met haar eens. ‘Ze wil niet dat we haar naar een dokter brengen. Als ze naar het ziekenhuis gaat, wordt ze gearresteerd. Penny wil haar kind niet in de gevangenis opvoeden. Kun je dat begrijpen, Rachel?’


  ‘Hoe weet je hoe ik heet?’


  Ondanks haar zelfverzekerde houding hoorde hij iets van paniek in haar stem. Hij wilde niet meer informatie kwijt dan nodig was, maar ze verdiende een uitleg. ‘Toen ik besefte dat we een vroedvrouw nodig hadden, heb ik de vrouwenkliniek gebeld en gedaan alsof ik een gesprek met een vroedvrouw wilde. Ze gaven me je naam en vertelden me dat je bij een bevalling was.’


  ‘Maar ze zouden je nooit de naam van de vrouw hebben gegeven.’


  ‘Frank heeft hun computer gehackt.’ De grote crimineel had een verfijnd talent dat zijn neiging tot sadisme bijna compenseerde. ‘Daarna was het niet moeilijk om het adres te vinden.’ Gelukkig lag het huis slechts vijftien kilometer van hun schuilplaats vandaan.


  Frank Loeb had schietend naar binnen willen stormen, maar Cole had hem ervan overtuigd dat het beter was om subtiel en voorzichtig te werk te gaan. Alle wetshandhavers in Colorado waren al naar hen op zoek. Aan meer aandacht hadden ze geen behoefte.


  ‘Jullie zijn de overvallers van het casino.’


  ‘Ik wou dat je dat niet had uitgevogeld.’


  ‘Dan zou ik wel achterlijk moeten zijn geweest. Er wordt bijna over niets anders gepraat in het nieuws. Hoeveel hebben jullie buitgemaakt? Zo’n honderdduizend dollar?’


  Nog niet de helft daarvan, dacht hij. ‘Als je slim bent, dan laat je het woord casino niet meer vallen.’


  Hij had er spijt van dat hij haar hierbij betrokken had. Als Rachel hen kon identificeren, vormde ze een bedreiging. De anderen zouden haar nooit ongedeerd weg laten gaan.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ook al zag Rachel niets, ze wist dat ze nog steeds in de buurt van Shadow Mountain Lake waren, omdat het ritje minder dan twintig minuten had geduurd. Als ze achter haar locatie kon komen, kon ze op de een of andere manier een bericht naar Jim doorspelen.


  Het portier ging open. Cole nam haar bij de arm en hield haar vast, terwijl ze een houten trap op liepen. Langs de rand van de blinddoek naar beneden kijkend, zag ze dat de trap gedeeltelijk sneeuwvrij was gemaakt. De veranda was verscheidene stappen breed; dit moest een groot huis, misschien wel een landhuis zijn.


  Ze hoorde de voordeur opengaan en voelde een stroom warmte van binnen komen. Een man beval: ‘Maak dat je binnenkomt. Snel.’


  ‘Wat is er?’ vroeg Cole.


  ‘Penny. Ze heeft een revolver.’


  Rachel onderdrukte een hysterische neiging om te gaan lachen. Penny moest wel de ergste nachtmerrie van elke man zijn: een gewapende vrouw die aan het bevallen was.


  In het huis hield Cole haar arm vast en nam haar mee. Hij klopte op een deur. ‘Penny? Ik kom naar binnen. Ik heb een vroedvrouw meegebracht om je te helpen.’


  Toen Rachel de kamer in ging, werd ze bijna bedwelmd door een verstikkende mengeling van bloemenparfum, ontsmettingsmiddel en zweet.


  Snel ontdeed Cole haar van de blinddoek en de handboeien.


  Vanuit het bed staarde Penny haar met holle ogen aan. Haar make-up was uitgelopen. Trillend hield ze met magere handjes een revolver ter grootte van een kanon voor zich uit gericht. Haar gezwollen borsten en op barsten staande buik werden bedekt door een dunne nachtjapon, maar haar bleke benen waren naakt. Het verband rond haar dijwond zat vol bloedvlekken. ‘Ik wil geen pillen,’ zei ze raspend. ‘Deze baby wordt gezond geboren. Hoor je me?’


  Rachel knikte. ‘Mag ik dichterbij komen?’


  ‘Waarom?’ Wantrouwend vernauwde ze haar ogen. ‘Wat ga je doen?’


  ‘Ik ga je helpen bevallen.’


  ‘Eerst het belangrijkste,’ zei Cole. ‘Geef me het wapen.’


  ‘Vergeet het maar.’ Penny’s ademhaling werd sneller. Knarsetandend kneep ze haar ogen dicht.


  Aan Coles ogen te zien, was hij nerveus. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Een wee,’ antwoordde Rachel.


  Nog steeds het wapen omklemmend, gooide Penny haar hoofd in haar nek en vocht met elke spier in haar lichaam tegen de pijn. Ze bleef een aantal seconden zo liggen. In plaats van het uit te schreeuwen, zuchtte ze. ‘Verdomme. Dit gaat steeds erger worden, hè?’


  ‘Bij natuurlijke bevallingen,’ zei Rachel, terwijl ze naar het bed toe ging, ‘is het heel belangrijk om je comfortabel en ontspannen te voelen. Ik heet Rachel, trouwens. Hoeveel tijd zit er tussen de weeën?’


  ‘Ik weet het niet zeker. Acht of tien minuten.’


  ‘Je eerste kind?’


  ‘Ja.’


  Uit ervaring wist Rachel dat Penny zich nog lang niet in de eindfase van de bevalling bevond. Ze hadden waarschijnlijk nog een aantal uren in het vooruitzicht. ‘Mag ik even naar die wond aan je been kijken?’


  ‘Doe wat je wilt.’


  Rachel ging op het bed zitten en trok het verband voorzichtig los. In haar tijd op de ambulance had ze ook met schotwonden te maken gehad. Ze kon zien dat de kogel aan de achterkant van Penny’s been naar binnen was gekomen – waarschijnlijk toen ze wegvluchtte – en er van voren weer uit was gekomen. De gerafelde huid was onhandig gehecht en bedekt met aangekoekt bloed. ‘Hij lijkt niet geïnfecteerd. Kun je erop lopen?’


  ‘Natuurlijk kan ik dat.’


  ‘Ik zou graag willen dat je naar de badkamer liep en lekker lang in bad ging liggen.’


  ‘Ik hoef niet in de watten te worden gelegd.’ Haar wasbeerogen stonden fel. ‘Ik kan de pijn hebben.’


  Rachel wendde haar blik af van de revolverloop, die zich slechts centimeters van haar wang bevond. Penny zou zeker geen vriendin van haar worden, maar deze vrouw was nu haar patiënte, en Rachels doel was een succesvolle bevalling. ‘Ik ben ervan overtuigd dat je hartstikke stoer bent, Penny. Maar dit gaat niet om jou. Dit gaat om je baby. Je moet je krachten sparen, zodat je klaar bent om te persen wanneer de tijd daar rijp voor is.’


  Cole kwam naar de andere kant van het bed toe. ‘Luister naar haar, Penny.’


  ‘Oké, ik neem een bad.’


  Rachel ging naar de aangrenzende badkamer. Terwijl ze de kraan liet lopen, tuurde ze door een groot openslaand raam naar buiten, op zoek naar oriëntatiepunten. Het enige wat ze zag, waren met sneeuw bedekte rotsen en bomen.


  Steunend op Coles arm hobbelde Penny de badkamer in. Terwijl hij haar door de deuropening begeleidde, verwijderde hij handig de revolver uit haar hand.


  ‘Hé!’ protesteerde ze.


  ‘Als je hem nodig hebt, geef ik hem terug.’


  In de hoop haar af te leiden, wees Rachel naar het water. ‘Zal ik je helpen uitkleden?’


  Penny keek hen beiden boos aan. ‘Ga weg.’


  Voordat ze vertrok, instrueerde Rachel: ‘Laat de deur open, zodat we naar binnen kunnen als je hulp nodig hebt.’ In de slaapkamer wendde ze zich tot Cole. ‘Ik heb schoon beddengoed nodig en comfortabele kleren. Ook zou het prettig zijn om wat zachte muziek te hebben.’


  ‘Dat klinkt niet medisch,’ zei hij.


  Ze boog zich naar hem toe en liet haar stem dalen, zodat Penny haar niet zou horen. ‘Als ik hier naar binnen was gekomen en haar knieën uit elkaar had getrokken voor een vaginaal onderzoek, zou ze mijn hoofd eraf hebben geschoten.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Ik neem aan dat je weet wat je doet.’


  ‘Achter in mijn busje staan drie koffertjes en een zuurstoftank. Breng alle spullen naar binnen.’ Ze haalde de lakens van het bed. ‘En je kunt water gaan koken.’


  ‘Water koken? Zoals in die films over de pionierstijd?’


  ‘Voor thee. Frambozenbladthee.’


  In plaats van haar alleen in de slaapkamer te laten, opende hij de deur en schreeuwde een paar bevelen. Ze probeerde langs hem heen te kijken om erachter te komen hoeveel anderen er in het huis waren. Niet dat het ertoe deed. Zelfs als ze zou kunnen ontsnappen, zou ze Penny niet achterlaten totdat ze wist dat moeder en kind veilig waren.


  Ze ging naar de badkamer en opende de deur op een kier. ‘Penny, gaat het goed?’


  ‘Het water is lekker,’ antwoordde ze nors.


  ‘Sommige vrouwen kiezen ervoor om in bad te bevallen.’


  ‘Naakt? Vergeet het maar.’ Haar toon was niet langer helemaal afwijzend. ‘Is er nog iets anders wat ik kan doen? Oefeningen of zo?’


  Haar veranderde houding was een goed voorteken. Een barende vrouw moest de mensen om zich heen kunnen vertrouwen. Bevallen was geen strijd; het was een proces.


  ‘Ontspan,’ antwoordde Rachel. ‘Neem je tijd. Was je haar.’


  Terug in de slaapkamer stak Cole de schone lakens naar haar uit. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Kun je me helpen het bed op te maken?’


  Hij ging aan de andere kant staan en vouwde het onderste laken open.


  Ze trok het laken naar haar kant van het bed. ‘We zijn hier waarschijnlijk nog uren. Je kunt net zo goed die stomme bivakmuts afdoen.’


  Hij ging met zijn volle lengte – zo’n één meter achtentachtig – rechtop staan en keek haar even aan, voordat hij de zwarte gebreide muts over zijn hoofd trok en zijn vingers door zijn bruine haar haalde. Sommige vrouwen zouden hem knap vinden met zijn hoge jukbeenderen, krachtige kin en diepgelegen cognacbruine ogen. Zijn kaak was ruig met stoppels die bijna modieus leken, en zijn glimlach was verblindend.


  ‘Je staat te staren, Rachel. Ben je mijn gezicht in je hoofd aan het opslaan?’


  ‘Dat is niet nodig. Je foto zal door het hele land verspreid zijn met in vette letters GEZOCHT erop.’


  ‘Ik heb dit al eerder gezegd, en ik herhaal het nog een keer, ik ga je niets aandoen.’


  ‘Afgezien van me ontvoeren?’


  ‘Daar ga ik me niet voor verontschuldigen. Penny heeft je nodig.’


  In plaats van haar uitdaging aan te gaan, had hij een beroep op haar betere zelf gedaan. Cole was absoluut slim en charmant. Waarschijnlijk was hij naast overvaller ook oplichter. Helaas had ze de slechte gewoonte om voor gevaarlijke mannen te vallen. Deze keer zou ze dat echter niet doen.


  ‘Doe maar geen moeite om charmant te zijn. Ik ga je hulp met Penny nodig hebben, maar ik mag je niet, Cole. Ik geloof geen enkel woord dat uit je mond komt.’


  Hij grinnikte. ‘Je vindt me charmant.’


  Eikel, dacht ze. Terwijl ze de lakens gladstreek, vroeg ze: ‘Wie van jullie mannen hier is de vader van Penny’s baby?’


  ‘Geen van ons.’


  Natuurlijk niet. Dat zou te gemakkelijk zijn. ‘Kan hij worden bereikt?’


  ‘We zijn hier niet op vakantie. Dit is een schuilplek. We gaan geen bezoekers uitnodigen.’


  Maar dit was een mooi huis – geen hutje in het bos. Dat ze deze zogenaamde ‘schuilplek’ leeg hadden aangetroffen, was een beetje te toevallig. ‘Jullie moeten hebben gepland om hierheen te gaan.’


  ‘O nee. We hadden op dit moment in Salt Lake City moeten zijn. Toen Penny weeën begon te krijgen, moesten we stoppen. Dit huis is van iemand die ze kent.’


  Het feit dat Penny contacten in deze omgeving had, zou nuttig kunnen zijn. Rachel moest haar ogen en oren openhouden, om zo veel mogelijk informatie te verzamelen. Je wist maar nooit wat van pas kon komen.


  Tegen de tijd dat Penny uit bad kwam, had Rachel de slaapkamer met gebruik van de spullen uit haar busje in een uitnodigende ruimte veranderd. Het beddengoed was schoon, er zweefde een helend aroma van eucalyptus en dennen door de ruimte, en er klonk Indiaanse fluitmuziek.


  Voordat Penny het bed in stapte, legde Rachel een nieuw verband om haar beenwond aan, waarbij ze een ontsmettende zalf gebruikte om de pijn te verzachten. Hoewel Penny terughoudend bleef, leek ze jong en kwetsbaar nu de make-up van haar gezicht was. Ze zag er vooral moe uit. De stress van de weeën en het trauma van neergeschoten worden, hadden hun tol geëist.


  Rachel mat haar bloeddruk, en ze was niet verbaasd dat die laag was. Haar hartslag was onregelmatig en zwak.


  Toen haar volgende wee toesloeg, praatte Rachel haar erdoorheen. ‘Je hoeft je niet sterk te houden. Als je behoefte hebt om het uit te schreeuwen –’


  ‘Nee,’ snauwde ze. ‘Ik ga die schoften niet de voldoening geven dat ze me horen schreeuwen.’


  ‘Zal ik Cole de kamer uit sturen, terwijl ik het vaginale onderzoek doe?’


  ‘Ja.’


  Hij vertrok meteen. ‘Ik ga de thee wel halen.’


  Alleen met Penny checkte Rachel de cervix. De ontsluiting was al zeven centimeter. Deze baby zou eerder kunnen komen dan ze had gedacht. ‘Je doet het prima,’ moedigde ze haar aan. ‘Het duurt niet lang meer.’


  ‘Gaat het goed met mijn baby?’


  ‘Laten we even kijken.’ Terwijl Rachel de foetusmonitor installeerde, probeerde ze een gesprekje te voeren. ‘Wanneer ben je uitgerekend?’


  ‘Over twee dagen.’


  ‘Dat is mooi.’ Er zouden in ieder geval geen problemen ten gevolge van een vroegtijdige geboorte zijn. ‘Is er iets wat ik zou moeten weten? Speciale problemen tijdens je zwangerschap?’


  ‘Ik werd dik.’


  Even was Rachel met stomheid geslagen, voordat ze besefte dat Penny een grapje maakte. ‘Kom je hier uit de buurt?’


  ‘We hebben een tijdje in Grand Lake gewoond. Ik heb op de middelbare school in Granby gezeten.’


  ‘Dat is waar ik woon,’ zei Rachel. ‘Woont je familie nog steeds in Grand Lake?’


  ‘Er is niemand meer over, behalve mijn moeder en ik. Mijn vader is vertrokken toen ik klein was. Ik heb hem nooit gemist.’ Ze raakte haar ketting aan en wreef met haar duim over de glanzende zwarte parel. ‘Mam heeft me deze gegeven. Ze heet zo: Pearl. Ze woont in Denver, maar past op een huis in Grand Lake voor een vriendin.’


  Daar waren ze niet ver vandaan. Grand Lake was een klein dorp – niet veel meer dan een hoofdstraat met winkels en pensions voor toeristen die op de schilderachtige omgeving van het meer afkwamen. ‘Wil je dat ik contact met je moeder opneem?’


  ‘O. Mijn. God.’ Penny rolde met haar ogen. ‘Als mijn moeder wist wat ik aan het doen was, zou ze me vermoorden.’


  Ze klemde haar kaken op elkaar, en Rachel praatte haar door de volgende wee heen. Penny moest wat zwangerschapstraining hebben gehad, want ze kende de ademhalingstechnieken.


  Toen ze weer tegen de kussens aan ging liggen, zei ze: ‘Als er iets met mij gebeurt, wil ik dat mijn moeder het kind krijgt.’


  ‘Niet de vader?’


  ‘Mam is beter.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Ze zal een goede oma zijn, als ik er niet meer ben.’


  Nadenken over een vroegtijdige dood was niet de beste manier om aan een bevalling te beginnen. ‘Je doet het prima. Er zal echt niets verkeerd gaan.’


  ‘Geloof je in voorgevoelens? Of voorspellingen met tarotkaarten en kristallen bollen en zo?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Mijn vriendin Jenna heeft me de kaart gelegd. Hé, misschien ken je haar wel. Ze woont ook in Granby. Jenna Cambridge?’


  ‘De naam klinkt niet bekend.’


  ‘Ze is nogal stil. Gaat niet veel uit. Elke keer wanneer ik bij haar op bezoek ga, probeer ik een date voor haar te regelen. Maar ze is nog steeds gek op een kerel die haar al tijden geleden heeft laten vallen. Zó zonde! Iedereen valt. De truc is om weer op de fiets te stappen.’


  Hoewel Rachel niet geneigd was om advies aan te nemen van een zwangere misdadigster die de vader van haar kind niet vertrouwde, moest ze toegeven dat Penny een goed punt had. ‘Het heeft geen enkele zin om alleen maar een beetje medelijden met jezelf te gaan zitten hebben.’


  ‘Precies.’ Penny stak haar handen in de lucht. ‘Hoe dan ook, Jenna heeft me de kaart gelegd en zei dat er iets ergs zou gaan gebeuren. Mijn oude leven zou aan flarden gaan. Dat waren haar woorden. En ze trok de doodskaart.’


  Haar vriendin Jenna klonk echt als een schat. Zwangere vrouwen hadden al genoeg stress zonder allerlei onheilspellende waarschuwingen. ‘De doodskaart kan een verandering in je leven betekenen, zoals dat je moeder wordt.’


  ‘Misschien heb je gelijk. Ik ben veranderd. Ik heb tijdens de zwangerschap heel goed voor mezelf gezorgd. Geen drank. Geen sigaretten. Ik heb alles goed gedaan.’


  Behalve dat je een casino hebt beroofd, dacht Rachel. Ze was klaar met het vastmaken van de monitor en interpreteerde de elektronische piepjes. ‘De hartslag van je baby is krachtig en regelmatig.’


  Cole keerde terug met de frambozenthee, waarna Rachel aan de bekende routine van een bevalling begon. Omdat Penny beweging nodig had, kwam ze een aantal keer het bed uit en liep heen en weer. Ze klaagde over rugpijn, en Cole bood aan haar te masseren. Hij bleek een uitstekende assistent te zijn: hij klaagde niet en volgde haar instructies snel op.


  Toen de drang om te persen kwam, schreeuwde Penny voor het eerst. En ze begon te vloeken als een ketter.


  Cole leek in paniek te raken. ‘Is dit normaal?’


  ‘Het persen? Of de tirade over hoe erg mannen zijn?’


  ‘Allebei.’


  ‘Heel normaal. Waarschijnlijk ben je blij dat je het wapen hebt weggehaald.’


  ‘Reken maar.’


  Slechts twee uur nadat Rachel in het huis was gearriveerd, baarde Penny een meisje van gemiddelde grootte met een gezond stel longen.


  Hoewel Rachel met meer dan tweehonderd bevallingen had geholpen, bleef dit een ongelooflijk moment voor haar. Het begin van nieuw leven gaf betekenis aan het hele bestaan.


  Het post-partumgedeelte vergde ook de speciale aandacht van een vroedvrouw. Dus stak ze de pasgeborene uit naar Cole. ‘Neem het kind. Ik moet Penny verzorgen.’


  Met stomheid geslagen hield hij het wriemelende kind tegen zijn borst aan. Zijn blik ontmoette die van Rachel. In zijn ogen zag ze een reflectie van zijn verwondering. Voor een stoere kerel was hij heel gevoelig.


  Haar focus lag nu bij de moeder. ‘Je moet weer gaan persen,’ drong ze aan.


  ‘Vergeet het maar.’ Penny bedekte haar ogen met haar onderarm. ‘Dat kan ik niet.’


  Ze moest de placenta uitstoten. Terwijl Rachel de baarmoeder masseerde, voelde ze de spieren, die op natuurlijke wijze deden wat nodig was, samentrekken. De placenta glipte naar buiten.


  Cole stond achter haar schouder bezorgd toe te kijken. ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Met hen allebei.’


  Penny dwong zichzelf rechtop te gaan zitten. ‘Ik wil mijn baby.’


  Met Coles hulp knipte Rachel de navelstreng door, waste het kind en haalde het slijm uit haar neus. De rest kon wachten. Ze legde de pasgeborene op Penny’s borst.


  Terwijl moeder en kind lieve geluidjes tegen elkaar maakten, wendde ze zich tot Cole, net op tijd om hem een traan te zien wegvegen.


  Zich omdraaiend, zei hij: ‘Ik ga het de anderen vertellen.’


  ‘Hola, je laat me hier niet alleen achter met alles wat nog opgeruimd moet worden.’


  ‘Ik ben zo terug.’


  Rachel liet zich zakken op een stoel naast het bed. Hoewel Penny voor de geboorte absoluut geen moederlijke uitstraling had gehad, was haar uitdrukking nu sereen en lief. ‘Heb je een naam voor haar?’


  ‘Goldie. Ze is mijn gouden kindje.’


  In de andere kamer kon Rachel de mannen luid horen bekvechten. Uit wat ze opving, begreep ze dat ze het wachten moe waren. En dat was slecht nieuws voor haar. Als de bende weer op de vlucht sloeg, hadden ze geen vroedvrouw meer nodig. Ze durfde zich niet voor te stellen wat er dan zou gebeuren.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  In de slaapkamer stond Cole bij het raam en keek naar buiten een diep donker bos in. Er viel verse sneeuw op de vensterbank. Het was ongelofelijk dat hij erover nadacht die ijskoude duisternis in te vluchten. Hij woonde in Los Angeles, waar hij alleen in aanraking kwam met sneeuw als hij af en toe ging snowboarden bij Big Bear Lake. Hij haatte kou.


  Een maand geleden, toen het FBI-bureau in Denver hem had benaderd voor deze undercoveropdracht, had hij eronderuit proberen te komen. Maar ze hadden een agent nodig die een onbekend gezicht had in de westelijke staten. De theorie was dat iemand binnen de FBI te maken had met de hoos aan casino- en bankovervallen.


  Hij liep weg van het raam en begon Rachels medische apparatuur in te pakken. De beide vrouwen waren in de badkamer aan het praten over de voordelen van borstvoeding. Terwijl hij voor luistervink speelde, verbaasde hij zich erover hoe normaal hun gesprek klonk. Op dit moment was Penny geen geharde crimineel en Rachel geen ontvoeringsslachtoffer. Het waren gewoon twee vrouwen die over baby’s praatten.


  En hij was gewoon een normale kerel: geschokt en verwonderd door de mysteries van de geboorte van een kind. Zijn gevoelens, toen Goldie op de wereld was gekomen, vielen niet te beschrijven. Hij was vergeten waar hij was en waarom hij daar was. Sprakeloos had hij de pasgeborene haar eerste adem naar binnen zien zuigen. Op dat moment had hij Penny willen beschermen in plaats van haar mee naar het FBI-bureau te nemen.


  Dan was er Rachel. Slank maar gespierd en bewegend met een natuurlijke gratie. Haar korte donkere haar deed haar blauwe ogen enorm schijnen. Hij voelde zich vreselijk schuldig dat hij haar deze puinhoop in had getrokken. Zijn eerste prioriteit was ervoor te zorgen dat ze hier zonder kleerscheuren uitkwam.


  Vanuit de badkamer hoorde hij haar zeggen: ‘Je lichaam heeft tijd nodig om te herstellen, Penny. Je zou in bed moeten liggen en uitrusten.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik ga nergens heen.’


  ‘Zullen de mannen je vanavond hier laten slapen?’


  ‘Die doen wat ik zeg. Ze kunnen me niet achterlaten.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Rachel.


  ‘Omdat ik degene ben die weet waar het geld verstopt ligt.’


  Cole was bang dat haar zelfverzekerdheid misplaatst was. Frank en de andere twee stonden te trappelen om te vertrekken. Ongetwijfeld zouden ze Penny ertoe kunnen dwingen hun te vertellen waar de buit van vijf overvallen in drie verschillende staten zich bevond.


  Rachel leek dezelfde gedachtelijn te volgen. ‘Stel dat ze je bedreigen?’


  ‘Dat zouden ze niet durven. De vader van mijn kind is het opperhoofd. De grote baas. Als iemand mij iets aandoet, zullen ze verantwoording aan hem moeten afleggen.’


  Cole hield zijn adem in. Zeg zijn naam, Penny, smeekte hij in gedachten. Hij moest de identiteit van het criminele meesterbrein weten, die deze bende en ten minste vijf andere onder zijn controle had. Ze noemden hem Baron, en hij stond erom bekend dat hij gruwelijke wraak nam op degenen die hem verraadden.


  ‘Weet hij van Goldie af?’ vroeg Rachel.


  ‘Herinner je je dat niet? Ik heb je alles over Baron verteld, over hoe we elkaar hebben ontmoet. Verdorie, Rachel. Je moet wel opletten.’


  ‘Sorry,’ mompelde ze.


  ‘Hij houdt van me. Na deze klus heeft hij beloofd me mee naar huis te nemen om samen ons kind op te voeden.’


  ‘Is dat wat je wilt?’


  ‘Reken maar.’ Penny giechelde. ‘Wil je een geheimpje horen? Ik heb Baron gebeld en hem over Goldie verteld. Hij komt hierheen. Hij kan elk moment hier zijn.’


  Dat was geen goed nieuws. Cole zou de anderen in de bende ervan kunnen overtuigen Rachel te laten gaan. Deze mannen waren geen moordenaars, behalve Frank dan. Baron was een ander verhaal; hij zou een getuige niet in leven laten.


  In de badkamer hoorde hij Rachel vragen: ‘Hoe weet hij waar je bent? Cole zei dat dit huis niet in de planning stond.’


  ‘Simpel,’ antwoordde Penny, ‘dit is Barons huis.’


  Meer hoefde Cole niet te horen. Hij kon Barons identiteit vinden door het kadaster te checken. Wat hem betrof, was zijn undercoveropdracht voorbij. Hij haalde zijn mobiel uit zijn broekzak. Dat was geen alledaags mobieltje. Hoewel Cole geen behoefte had aan allemaal modieuze apps, had hij de genieën van de FBI zijn telefoon aan zijn specifieke behoeftes laten aanpassen.


  De eerste aanpassing: hij kon de gps uitzetten. Tenzij hij dat zelf wilde, kon hij niet gevolgd worden. Zijn directe baas – agent Ted Waxman in LA – was daar niet blij mee, maar Cole wilde er zeker van zijn dat een of andere gretige federale agent de operatie niet om zeep hielp. Ten tweede kon zijn telefoonlijst niet gelezen worden zonder een vijfcijferige code in te toetsen. Ten derde, en dit was het belangrijkste, was zijn nummer voor iedereen geblokkeerd. Zelfs Waxman kon hem niet bellen. Cole, en hij alleen, nam de beslissing wanneer hij contact opnam en wanneer hij hulp nodig had.


  Nu was dat moment. Hij activeerde de gps om Waxman te informeren dat hij klaar was om eruit te gaan. De reactietijd was meestal minder dan een uur. Cole was van plan op dat moment het huis uit te zijn. Toen stopte hij de telefoon in zijn zak en riep: ‘Hé, dames, ik heb hulp nodig met inpakken.’


  Rachel kwam uit de badkamer. Hij kon meteen de verandering in haar houding zien. Niet langer was ze de zelfverzekerde vroedvrouw, en ze had een angstige blik in haar ogen. Ze fluisterde: ‘Wat gaat er met me gebeuren?’


  Nu zou het een goed moment zijn om haar zijn badge te tonen en haar te vertellen dat hij van de FBI was, maar hij had geen identificatie bij zich. ‘Ik zorg dat je hier wegkomt.’


  Ze bestudeerde hem. Gedurende Penny’s bevalling was er een band tussen hen ontstaan. Hij hoopte dat het genoeg was om haar te laten meewerken.


  ‘Waarom zou ik je vertrouwen?’ vroeg ze.


  ‘Je hebt niet veel keus.’


  Penny kwam de kamer binnen en ging naar het reiswiegje waarin haar baby lag te slapen. ‘Zorg ervoor dat je alle babyspullen in de grote rugzak stopt, zodat ik die mee kan nemen.’


  ‘Zoals wat?’ vroeg Cole.


  ‘Luiers,’ antwoordde Rachel. ‘Een draagdoek. En je hebt dekens en flesvoeding nodig.’


  ‘Maar ik geef borstvoeding. Mijn melk is al begonnen te lopen. Betekent dat dat mijn tieten weer klein worden? Jenna zei van wel.’


  ‘Je vriendin Jenna heeft geen kinderen. Ze heeft er geen verstand van.’ Rachels handen trilden, terwijl ze door de diverse babyspullen ging. ‘Ik heb geen autostoeltje voor je. Je zult er zo snel mogelijk eentje moeten kopen.’


  Cole zag een mogelijkheid om Rachel apart te kunnen nemen. Hij wilde haar verzekeren dat er hulp onderweg was. ‘Heb je geen babystoeltje in je bus?’


  ‘Die wil ik.’ Penny klom op het bed en ging liggen. ‘Ga hem voor me halen.’


  ‘Dat stoeltje heb ik nodig voor noodgevallen,’ zei Rachel. ‘Als ik een kind naar het ziekenhuis moet brengen of –’


  ‘Doe niet zo dom, Rachel. Je hebt die wagen niet meer nodig. Je gaat met mij mee. Je moet me met Goldie helpen.’


  Rachel kromp in elkaar. ‘Ik heb een baan.’


  ‘Nou en? Je kunt veel meer geld bij mij verdienen dan als vroedvrouw.’ Penny ging rechtop zitten. ‘Kom hier en help me met deze kussens in mijn rug.’


  Rachel deed wat haar was opgedragen en wendde zich toen tot Cole. ‘Ik zal je helpen het stoeltje uit de wagen te halen. De gordels zijn ingewikkeld, en ik wil niet dat je iets kapotmaakt.’


  Vanaf het bed wuifde Penny met haar hand. ‘Kom snel terug. Ik wil meer thee.’


  Hij pakte Rachels donzen parka uit de slaapkamerkast en hield die voor haar omhoog. Ze had geen woord gezegd, maar hij wist dat ze het besluit had genomen bij hem te blijven. Dat was niet verrassend. Erop vertrouwen dat Penny voor haar zou zorgen, zou aan zelfmoord gelijkstaan.


  


  Rachel had geen plan. Moest ze Cole vertrouwen? Zeker, hij had gevoel getoond toen de baby werd geboren. De hele tijd dat hij haar had geholpen, was hij slim en aardig geweest, had hij zich zelfs als een heer gedragen. Maar hij had haar ook ontvoerd en een pistool in haar nek geduwd.


  Het enige wat ze van hem nodig had, was haar autosleutel.


  Toen ze door de zijdeur van het huis naar buiten waren gestapt, pakte hij haar bij de arm en trok haar achter de kale takken van een struik en een hoge pijnboom. Voorzichtig liep hij met haar de heuvel op, fluisterend: ‘Hou je hoofd naar beneden en zeg niets. Er is iets mis.’


  De nacht was stil en koud. Er zweefden sneeuwvlokjes naar beneden, en ze was dankbaar voor de warmte van haar parka en capuchon. Achter hen was een steile, dik beboste helling. Een blik over Coles schouder werpend, zag ze de zijkant van het huis en de rand van de houten veranda die langs de voorkant liep. Rechts bevond zich een lange lage garage. Stond haar busje daarin? Ze kon niet voorbij het huis kijken, wist niet of er een weg voor langsliep en of er andere auto’s waren.


  In de stilte hoorde ze het gebrom van stemmen. Er verscholen zich daar andere mensen in de duisternis. ‘Kun jij iets zien?’ fluisterde ze.


  ‘Een paar schaduwen. Geen koplampen.’


  Ze bad dat de politie de bende eindelijk op het spoor was gekomen. ‘Wie zijn het?’


  ‘Geen idee.’ Zijn stem was zo zacht als de vallende sneeuw; ze moest naar hem toe buigen om hem te kunnen verstaan. ‘Het zou de politie kunnen zijn. Of Penny’s vriend.’


  ‘Baron.’ Hij klonk als een echte griezel – veel ouder dan Penny en zo geldbelust dat hij zijn zwangere vriendin aan een overval liet deelnemen. ‘Penny zei dat dit zijn huis was. Waarom zou hij niet gewoon naar binnen lopen?’


  ‘Sst.’


  Even dacht ze erover na om haar handen in de lucht te steken en zich over te geven. Het was een risico, maar alles was beter dan aan Penny overgeleverd zijn.


  De stilte van de nacht werd verbroken door schoten uit een semiautomatisch wapen. Ze hoorde brekend glas en geschreeuw vanuit het huis. Geweld was haar niet onbekend. Toen ze op de ambulance reed, was ze in een hoop linke situaties terechtgekomen, en ze was er trots op dat ze altijd kalm had weten te blijven. Maar nu lukte haar dat niet helemaal.


  De schoten werden vanuit het huis beantwoord, gevolgd door nog een salvo van de aanvallers.


  Ze omklemde Coles arm. ‘Zeg me wat ik moet doen.’


  ‘We wachten.’


  De zijdeur vloog open, en Frank stormde naar buiten. Met wapens in beide handen rende de grote man wild om zich heen schietend naar de garage.


  Hij werd geraakt. Zijn armen vlogen in de lucht, voordat hij viel. Zijn bloed spetterde op de sneeuw. Hij deed geen poging om op te staan, maar ze zag zijn arm bewegen. ‘Hij is niet dood.’


  ‘Denk er niet eens over na om hem te gaan helpen,’ fluisterde Cole. ‘Volgens mij zijn er maar twee schutters. Drie op zijn hoogst. Ze hebben niet de mankracht om het huis te omsingelen, maar ze hebben eersteklas wapens.’


  Hoewel haar geest nauwelijks kon bevatten wat ze meemaakte, knikte ze.


  Hij vervolgde: ‘We lopen de heuvel op, wachten totdat ze ophouden met schieten en keren dan met een boog terug naar de garage.’


  Haar bij de hand pakkend, trok hij haar het bos in. Achter hen barstten er weer schoten los. Iedereen die binnen een paar kilometer van dit huis woonde, moest zich ervan bewust zijn dat er iets aan de hand was. De politie zou moeten reageren.


  Verscholen achter een met sneeuw bedekt rotsblok keek Cole achterom. ‘We laten sporen na. Ze zullen geen moeite hebben om ons te volgen. We moeten sneller lopen.’


  Haar overlevingsinstinct was sterk. Ze wilde ontsnappen, maar er stond nog iets anders op het spel. ‘We kunnen Penny en de baby niet achterlaten.’


  Een straaltje maanlicht door de wolken verlichtte zijn gezicht. In zijn ogen zag ze een strijd afspelen: de onschuldigen redden, of zijn eigen vege lijf. ‘Verdomme, Rachel. Je hebt gelijk.’


  Treurig antwoordde ze: ‘Ik weet het.’


  Ze volgden hun voetafdrukken terug naar het huis, waar Cole naar de achterkant liep. Hij stond voor een raam stil. Binnen zag ze de badkamer waar Penny en zij kort geleden hadden staan praten.


  Hij groef in zijn zak, haalde haar autosleutel eruit en gaf die aan haar. ‘Als er iets met me gebeurt, maak dan dat je wegkomt. Verstop je in het bos, totdat je naar de garage terug kunt gaan.’


  De autosleutel opende letterlijk de deur naar haar ontsnapping. Haar tas lag in het busje. En haar mobiel.


  Toen hij het raam openschoof, zei ze: ‘Al die ramen zaten op slot.’


  ‘Ik heb deze uren geleden al opengemaakt. Ik verwachtte van binnenuit te ontsnappen, niet in te breken.’


  Het was waanzin om een schietpartij in te lopen. Maar het alternatief was erger. Ze kon een hulpeloze pasgeborene niet aan de genade van die gewelddadige mannen overleveren.


  Cole glipte door het raam naar binnen, en zij nam de positie in om hem te volgen.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Blijf hier.’


  Er was geen tijd voor discussie. Hij had haar hulp nodig met Penny en de baby. Ze trok zichzelf op en klom over de vensterbank.


  Zodra ze binnen was, hoorde ze de baby huilen. In de slaapkamer knielde Cole naast Penny’s lichaam op de vloer. Ze was in de borst geschoten. Haar open ogen staarden nietsziend naar het plafond.


  Rachel reikte langs Cole heen om aan Penny’s hals te voelen. Haar huid was nog warm, maar haar hart stond stil. Er was niets. Niet eens een kleine trilling. Penny was weg. Na haar heroïsche strijd om haar baby op de wereld te zetten, zou ze haar kind niet zien opgroeien. Het lot was wreed. Oneerlijk. O, god, dit was zo verkeerd!


  Aan de voorkant van het huis ging de schietpartij door, maar het enige wat ze hoorde was het gehuil van de baby. Al was het het laatste wat ze ooit zou doen, Rachel ging Goldie redden. Ze haalde de draagdoek uit de rugzak. Toen ze Goldie erin legde, veranderde haar gehuil in een zacht gejammer.


  Cole pakte de rugzak vol met babyspulletjes. Daarna gingen ze door het badkamerraam terug het bos in. Ze hadden pas een paar stappen tussen de bomen gezet, toen hij een stopteken gaf. Hij zei: ‘Hoor je dat?’


  Ze luisterde. ‘Het is stil.’


  Het schieten was opgehouden. De veldslag was voorbij. Nu zouden de aanvallers achter hen aan gaan.
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  Cole leidde Rachel de beboste heuvel op, weg van het huis. De onhandige rugzak hinderde hem. Zelfs als er een pad door deze bomen was geweest, zou hij het niet hebben gezien. Niet in deze duisternis. Niet met de vallende sneeuw.


  Zijn leren jack was niet het beste om in dit weer te dragen, maar hij had het niet koud. Integendeel, zelfs. Hij zweette als een otter. Hoewel hij diep ademhaalde, leek hij niet genoeg lucht in zijn longen te kunnen krijgen. Na slechts een paar honderd meter deden zijn schouders zeer. Zijn dijspieren brandden. Deze hoogte sloopte hem. Hij schatte dat ze zich zo’n vijfentwintighonderd meter boven zeeniveau bevonden. Wat deed een jongen uit Californië hier in vredesnaam? Zijn natuurlijke habitat bestond uit palmbomen.


  Hij zocht zijn weg door de ruwe stammen van pijnbomen en ontweek rotsblokken. Nadat hij over een boomstronk was geklommen, draaide hij zich om, zodat hij Rachel kon helpen. Ze had de baby in de draagdoek onder haar parka. Zijn uitgestrekte hand negerend, sprong ze over de boomstronk, zo lichtvoetig als een bambihertje.


  ‘Voorzichtig,’ zei hij.


  ‘Het gaat prima.’


  Haar energie irriteerde hem. Verstandelijk wist hij dat Rachel hier voltijds woonde en aan de hoogte gewend was. Maar hij wilde de sterkere zijn, de beschermer die haar en de baby in veiligheid bracht. In de hoop een beetje tijd te winnen om op adem te komen, vroeg hij: ‘Hoe gaat het met Goldie?’


  Rachel wierp een blik in haar parka. ‘Ze slaapt. Ze ligt tegen mijn borst aan en kan mijn hartslag horen. Waarschijnlijk voelt dat aan alsof ze zich nog steeds in de baarmoeder bevindt.’


  Ze moesten snel ergens onderdak vinden. Het kon niet goed zijn voor een pasgeborene om aan de kou blootgesteld te worden.


  ‘Ik heb een vraag,’ zei Rachel. ‘Waarom lopen we naar boven?’


  ‘Om te kunnen ontsnappen.’


  ‘Als we naar de weg beneden lopen, hebben we meer kans om een huis tegen te komen. Of we zouden een auto aan kunnen houden.’


  Hij keek omlaag. De lichten van het huis waren nauwelijks zichtbaar. ‘Op deze manier lopen we minder risico dat de aanvallers ons vinden. Ze zullen de weg in de gaten houden.’


  ‘Ze zijn naar ons op zoek? Waarom?’


  Als de aanvallers voor Baron werkten, zouden ze niet zonder het kind van de baas vertrekken. Als ze Barons vijanden waren, gold hetzelfde principe. Goldie was heel waardevol. ‘Ze willen niet ons hebben.’


  Beschermend legde ze haar arm om het kind. ‘De politie zou hier snel moeten zijn. Iemand moet gemeld hebben dat er werd geschoten.’


  Het was te snel om een reactie op zijn gps-signaal te verwachten, maar hij vertrouwde erop dat de FBI bij zijn locatie in de buurt kwam. ‘Niets zou me blijer maken dan het horen van politiesirenes.’


  ‘Dat meen je niet.’ Ernstig keek ze hem aan. ‘Dan word je gevangengezet.’


  Hij was bijna vergeten dat ze nog steeds zijn identiteit niet kende. Wat haar betrof, was hij de kerel die haar onder bedreiging van een vuurwapen had ontvoerd. Een gewapende overvaller. ‘Zou dat je hart breken?’


  Ze blies een ijskoud wolkje uit. ‘Nee.’


  ‘Zou je misschien een beetje bedroefd zijn?’


  ‘Laat me het zo zeggen: ik zou je niet aangeven.’


  Haar antwoord verraste hem. Hij had haar voor een zeer gezagsgetrouwe burger gehouden, die alle criminelen dolgraag achter de tralies zou zien verdwijnen. Maar ze was bereid voor hem een uitzondering te maken. Hij keek naar het omhooglopende terrein. ‘We blijven doorlopen, totdat we weten dat we veilig zijn. Dan kunnen we met een omweg weer terugkeren.’


  De korte pauze had hem opgepept. Ondanks het brandende gevoel namen zijn benen een gestaag ritme aan, terwijl hij klom. Toen hij tussen de bomen vandaan kwam, besefte hij dat ze het hoogste punt van de heuvel hadden bereikt. Hij ging op een rotsblok staan en wachtte totdat Rachel bij hem was. ‘Dit is een goed uitzichtpunt. Zie je iets?’


  Samen tuurden ze door de zee aan bomen. De sneeuwval was dik. Zware wolken blokkeerden het licht van de maan en de sterren.


  ‘Daar.’ Ze wees naar beneden.


  De stralen van een paar zaklampen flikkerden in de duisternis. Ze waren niet ver weg. Misschien zo’n zeventig meter. Rachel en hij bevonden zich binnen het bereik van hun semiautomatische wapens. Hij dook achter het rotsblok in elkaar. Zij deed hetzelfde.


  Hun achtervolgers waren te dichtbij. Zijn hoop op ontsnapping verdween in de gierende wind die door de boomstammen sneed. Ze hadden sporen in de sneeuw achtergelaten die zelfs een blinde kon volgen. Over de rand van het rotsblok turend, zag hij de zaklampen dichterbij komen. Er bleef maar één ding over. Hij liet de rugzak van zijn schouder glijden. ‘Neem het kind en ren. Zorg dat je zo ver mogelijk hier vandaan komt.’


  ‘Wat ga jij doen?’


  ‘Ik ga ze afleiden.’ Het opnemen tegen mannen met superieure wapens was niet zo dom als het klonk. Hij had het voordeel van zijn hoger gelegen positie. Als hij wachtte totdat ze dichtbij waren, kon hij er misschien een uitschakelen, voordat de andere kon reageren.


  ‘Er is iets waar je niet aan hebt gedacht,’ merkte Rachel op.


  ‘En dat is?’


  ‘Sneeuw.’


  Terwijl ze omhoog waren geklommen, was de sterkte van de sneeuwstorm toegenomen. Die was nu op volle kracht.


  ‘In deze sneeuwstorm kunnen ze ons niet zien. En de wind blaast onze sporen weg.’


  Geweldig. Hij zou niet in een regen van kogels omkomen, maar doodvriezen.


  ‘Kom mee,’ drong ze aan. ‘Ik heb je nodig. Goldie heeft je nodig.’


  Hij hees de rugzak weer op zijn schouders. Afdalen zou gemakkelijker moeten zijn, maar zijn knieën kregen bij elke stap een schok. Onder aan de helling kwamen ze op een open terrein waar de echte kracht van de storm duidelijk werd. De bakken sneeuw die naar beneden kwamen, geselden hun gezicht.


  Toen hij de vlakte op stapte, zakte hij tot zijn knieën weg.


  ‘Blijf dicht bij de bomen,’ zei Rachel. ‘Daar is het niet zo diep.’


  Aan de rand van het bos kwam de sneeuw tot boven zijn enkels. Hij ploeterde erdoorheen en maakte een pad voor haar om te volgen. Eén minuut werden er tien. Tien minuten werden er twintig. In zijn laarzen voelden zijn voeten aan als bevroren blokken ijs. Zo koud, zo verrekte koud. Als hij zich al zo ellendig voelde, hoe zou het dan met Goldie gaan? Hij moest dit kind beschermen, moest een schuilplek vinden. Door de sneeuw had hij nu echter elk richtinggevoel verloren. Voor zover hij wist, zouden ze weer recht op het huis af kunnen lopen. In een poging zich te oriënteren keek hij over zijn schouder. Zoals Rachel had voorspeld, bedekte de sneeuw al netjes hun sporen.


  Hij had geen idee hoever ze gelopen hadden. Het voelde als kilometers, eindeloze kilometers. Omdat hij een pauze nodig had, stapte hij terug de beschutting van het bos in. Zijn borst schrijnde door de inspanning van het ademhalen. Zijn ogen prikten. Hij kneep ze dicht en opende ze toen weer. Daarna tuurde hij door de bomen en zag een massieve vorm: een hut. Hij knipperde met zijn ogen, hopend dat zijn brein hem niet voor de gek hield. ‘Rachel, zie je dat?’


  ‘Een huis.’ Haar stem trilde. ‘Godzijdank, een huis!’


  Ze liepen erheen. Er schenen geen lichten binnen. Cole bonsde op de voordeur. Geen reactie. Er was niemand thuis. Hij probeerde de deurknop, maar de deur zat op slot, en het was te koud om zich aan een subtiele manipulatie van een tuimelaar te wagen. Bereid om zijn lichaam als een stormram te gebruiken, deed hij een stap achteruit.


  ‘Wacht,’ zei Rachel. ‘Strijk met je hand over de bovenste deurpost. Misschien ligt daar een sleutel.’


  Voor een zoektocht had hij het te verrekte koud en was hij te moe. ‘Waarom zou iemand in vredesnaam de deur op slot doen en dan een sleutel achterlaten?’


  ‘Dit is de stad niet,’ antwoordde ze. ‘Er maken verschillende gezinnen gebruik van dit soort weekendhuisjes. Probeer het maar.’


  Hij trok zijn handschoen uit. Zijn vingers waren nat en stijf, maar hij zag geen witte huid, een teken van het eerste stadium van bevriezing. Toen hij over de richel boven de deur streek, raakte hij een sleutel. Het leek erop dat ze eindelijk geluk hadden. Rillend stak hij de sleutel in het slot en duwde de deur open. Rachel en hij stommelden naar binnen. Toen hij de deur dichtdeed en de elementen buitensloot, viel er een doodse stilte.


  


  Rachel trok haar handschoenen uit en drukte op het lichtknopje naast de deur. De gloed van een plafondlamp stroomde over hen heen. Er was elektriciteit!


  Toen ze haar parka had opengeritst, keek ze naar het kleine bundeltje dat ze in de doek op haar borst droeg. Goldies ogen waren gesloten. Ze bewoog niet. Alstublieft, God, laat alles met haar in orde zijn, bad ze. Cole drentelde naast haar heen en weer, en ze wist dat hij hetzelfde smeekte.


  Nadat ze haar jas had uitgetrokken, ondersteunde ze de baby met haar armen en verschikte de draagdoek. Alstublíéft, God!


  Goldies ogen schoten open, en ze begon te krijsen.


  Rachel had nog nooit een mooier geluid gehoord. ‘Alles is in orde met haar. Ja, dat is zo, Goldie. Er is niets met je aan de hand.’


  Opkijkend, zag ze eenzelfde soort opluchting op Coles rode gezicht. Hij had zijn muts afgetrokken, en zijn haar stond recht overeind. Zijn lippen waren gebarsten en opgezwollen. Ondanks zijn duidelijke ontberingen glimlachte hij.


  Er sprongen dankbare tranen achter haar oogleden. ‘Zijn we veilig?’


  ‘Ik weet het niet zeker,’ zei hij. ‘Vertel me wat Goldie nodig heeft.’


  Het huisje bestond uit een grote open kamer met een paar banken en stoelen aan één kant en een grote houten tafel aan de andere zijde. Het keukenblok vormde een ‘L’. Een gesloten deur in de achtermuur leidde waarschijnlijk naar de slaapkamer. Het belangrijkste element, wat haar betrof, was de vrijstaande gashaard. ‘Kijk of je dat ding aan de praat krijgt.’


  Ze hield Goldie tegen haar schouder, terwijl ze haar op de rug klopte en troostende geluidjes maakte. Het arme poppetje moest uitgehongerd zijn. In de rugzak zat melkpoeder. Toen ze in de keuken de kraan opendraaide, werd ze beloond met een flinke straal water. Dit weekendhuisje was goed op de winter voorbereid. De eigenaren hadden de elektriciteit ongetwijfeld aangelaten om bevriezing van de waterleidingen te voorkomen.


  Cole kwam bij haar staan. ‘De gashaard is aan. Wat nu?’


  Hij zag er vreselijk uit. Lopen door de sneeuwstorm was moeilijker voor hem geweest dan voor haar. Niet alleen had hij vooropgelopen, maar zijn jas en laarzen isoleerden lang niet zo goed als die van haar. Ze wilde hem vertellen dat hij zijn natte kleren uit moest doen en op moest warmen, maar ze wilde zijn mannelijke trots niet aantasten door te suggereren dat hij niet zo’n goede conditie had als zij. ‘Help me spullen uit de rugzak te pakken.’


  Bij de vrolijke vlammen in de gashaard maakten ze een nestje van dekens voor Goldie. Toen Rachel de baby neerlegde om haar te verschonen, nam haar gejammer af. Ze trapte met haar beentjes in de lucht.


  Cole fronste. ‘Hoort ze er zo uit te zien?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Als een geplukte kip. Ik dacht dat baby’s mollige armpjes en beentjes hadden.’


  ‘Luister maar niet naar hem.’ Rachel streek over Goldies fijne donkere haar. ‘Je bent prachtig.’


  ‘Ja, dat zeggen mensen altijd. Maar niet alle baby’s zijn mooi.’


  ‘Dit is een gouden kindje. Ze is mooi, sterk en dapper – nog niet eens één dag oud, en ze is al ontsnapt aan een bende boeven en heeft een sneeuwstorm overleefd.’


  Het kinnetje van de baby ging omhoog, en ze leek Cole recht aan te kijken.


  Hij lachte. ‘Het is een stoer wijfie.’


  ‘Pasgeborenen zijn verbazingwekkend veerkrachtig.’ Ze hield Goldie tegen haar borst aan en stond op. ‘Ik ga naar de keuken om de flessenmelk klaar te maken. Misschien wil jij je natte kleren uittrekken?’


  ‘Hoe zit het met jou?’


  Ondanks haar gevoerde waterdichte laarzen waren haar voeten koud. ‘Ik zou graag mijn laarzen uittrekken.’


  ‘Ga zitten,’ beval hij.


  Met de baby nog steeds in haar armen liet ze zich op een schommelstoel zakken.


  Cole knielde voor haar neer en maakte de veters van haar laarzen los. Nadat hij de laars van haar rechtervoet had verwijderd, nam hij haar hiel in zijn hand en masseerde haar voet door haar wollen sok heen. Zijn aanrakingen voelden zo goed dat ze kreunde van genot.


  ‘Je voeten zijn bijna droog,’ zei hij. ‘Waar koop ik dit soort laarzen?’


  ‘In bijna alle kampeer- en sportzaken.’ Iedereen die in de bergen woonde, wist waar je sneeuwuitrusting moest kopen. ‘Je komt hier niet vandaan.’


  ‘LA,’ reageerde hij.


  Dat was het eerste stukje persoonlijke informatie dat hij weggaf. Ze had deze man haar leven toevertrouwd, hoewel ze bijna niets van hem afwist. ‘Wat is je achternaam?’


  ‘McClure.’ Hij trok haar andere laars uit. ‘En ik ben niet wie je denkt dat ik ben.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Rachel staarde neer op Coles hoofd, terwijl hij haar andere laars verwijderde. Veel van zijn gedrag kwam niet overeen met wat zij van een gewapende overvaller verwachtte. Hij was te slim om een gewelddadige boef te zijn, maar dom genoeg om zich met moordenaars in te laten. Wie wás hij?


  Hij had gezegd dat hij niet was wie ze dacht dat hij was. Wat betekende dat? Had hij superkrachten? Was hij eigenlijk miljonair? Ze weigerde verleid te worden door excuses of verklaringen. Ze kende zijn type. Hij was een ruige kerel – gevaarlijk, sterk, zwijgzaam… en sexy. ‘Weet je, Cole? Ik wil je levensverhaal niet horen.’


  Hij ging op zijn hurken zitten. ‘Vertrouw me. Dit wil je weten.’


  ‘Je vertrouwen?’ Omdat ze Goldie niet van streek wilde maken, hield ze haar stem kalm. Vanbinnen was ze verre van kalm. ‘Je verdient mijn vertrouwen niet.’


  ‘Dat is niet wat je zei toen ik bezig was je leven te redden.’


  ‘Ik had niet om je hulp gevraagd.’


  ‘Kom op, Rachel. Ik had je midden in een schietpartij kunnen achterlaten. Ik ben geen slechte kerel.’


  ‘Als je me niet had ontvoerd…’ Ze zweeg even om nadruk aan haar woorden te geven. ‘…onder bedreiging van een vuurwapen, zou ik me nooit in een schietpartij hebben bevonden.’


  ‘Ik kan het uitleggen.’


  ‘Doe geen moeite. Ik wil gewoon dat deze nachtmerrie voorbij is. En daarna wil ik je nooit meer zien.’


  ‘Oké, dat begrijp ik.’ Hij stond op en rekte zich uit. ‘Zorg voor Goldie. Ik ga me ervan verzekeren dat we veilig zijn.’


  ‘Ga je gang.’


  


  Cole opende de deur van het huisje en stapte op de veranda. Het korte moment van warmte toen hij binnen was geweest, maakte dat de kou nog veel erger aanvoelde dan eerder. De storm woedde nog steeds en gooide handenvol sneeuw in zijn gezicht. De ijzige temperatuur deed zijn blote handen onmiddellijk bevriezen. In zijn linkerhand had hij zijn wapen. In zijn rechterhand het mobieltje. Hij wilde om hulp bellen. Rillend zette hij de telefoon aan. De batterij was bijna leeg, en hij had geen signaal. De telefoon als een lichtbaken voor zich uitstekend, draaide hij in het rond, in een poging contact te maken. Nada. Verdomme. Hij had gehoopt dat het gps-signaal nog steeds zijn locatie aan de FBI aan het doorgeven was.


  In deze storm was het zicht bijna nul. Het enige wat hij kon doen was proberen zich te oriënteren.


  Voor het huis was een oprit met een cirkelvormig keerpunt aan het eind. Minder dan honderd meter verderop zag hij de blokachtige vorm van een bijgebouw. De brede voordeur daarvan werd geblokkeerd door de opgewaaide sneeuw, maar er was een zijingang. Hij duwde die open en ging naar binnen. Door een raam aan de achterkant kwam wat licht naar binnen. De open ruimte in het midden gaf aan dat dit gebouw als een garage werd gebruikt, wanneer de eigenaars van het huis hier waren. Onder het raam zag hij een werkbank met allerlei gereedschap. Opgestapeld langs de muren lag een verscheidenheid van sportuitrustingen: langlaufski’s, skistokken en sneeuwschoenen.


  Langlaufen had hij nog nooit geprobeerd, maar Rachel was daar waarschijnlijk wel mee vertrouwd. Ze was een geharde vrouw uit de bergen. Onversaagd. Wat was haar probleem, eigenlijk? Hij had op het punt gestaan haar te vertellen dat hij een FBI-agent was, maar ze had hem de mond gesnoerd. Haar grote, prachtige blauwe ogen hadden hem een blik vol onmiskenbare woede toegeworpen. Ze had gezegd dat ze niets, maar dan ook niets om hem gaf.


  Hij geloofde haar niet. Er was iets tussen hen aan het groeien. Er was een vonk tussen hen overgesprongen. Hij zag het in haar lichaamstaal, hoorde het in haar stem, voelde het als een vlam in zijn bevroren lichaam. Misschien zou hij iets met die aantrekkingskracht gaan doen, wanneer ze veilig waren. Of misschien ook niet. Hij kon zich Rachel moeilijk in het zonnige Californië voorstellen, en hij was absoluut niet van plan om naar deze ijzige luchtloze bergen te verhuizen.


  


  Met de baby tegen haar schouder aan liep Rachel op haar sokken door de keuken. Ze hoorde de voordeur opengaan en zag Cole naar binnen stommelen. Hij deed de deur op slot en legde zijn wapen op de koffietafel. En zijn mobiel! ‘Waarom heb je me niet verteld dat je een telefoon had?’


  ‘De batterij is bijna leeg. En ik krijg geen signaal.’


  Ze liep de woonkamer in. ‘Wie probeerde je te bellen?’


  ‘Iemand die ons hier zo snel mogelijk weg kan krijgen.’


  ‘Zoals wie?’ Ze wist niet zeker of ze door een van zijn vrienden gered wilde worden.


  ‘Ik probeer je niet te bedonderen.’ Hij gooide de telefoon naar haar toe. ‘Ga je gang. Kijk of je dit verrekte ding aan de praat kunt krijgen.’


  Ze bewoog de telefoon alle kanten op, terwijl hij naar de slaapkamer ging. Er was inderdaad geen signaal, maar dat stelde haar niet gerust.


  Nadat ze naar de keuken was teruggekeerd, concentreerde ze zich op het klaarmaken van de flessenvoeding. Het water dat ze in een steelpannetje op het fornuis had gezet, begon net te koken. Aangezien ze geen idee had waar het vandaan kwam, wilde ze er zeker van zijn dat alle bacillen en bacteriën dood waren. Tien minuten koken moest genoeg zijn. In de andere kamer hoorde ze deuren open- en dichtgaan. Ze hoopte dat Cole zijn natte kleren aan het uittrekken was. Hij leek halfbevroren.


  Zijn welzijn zou haar niets moeten schelen, maar ze zou liegen als ze zichzelf vertelde dat ze zich niet tot hem aangetrokken voelde. Haar hele leven al viel ze op foute mannen.


  Haar eerste serieuze vriendje had een motorzaak gehad, en zijn beide armen hadden onder de tatoeages gezeten. Duidelijk niet het soort knul dat ze mee naar huis kon nemen om haar bedaarde kerkelijke ouders te ontmoeten, wat waarschijnlijk deels de reden was geweest waarom ze door hem werd gefascineerd. Hij had zijn handen niet van haar af kunnen houden. Hij noemde haar ‘mijn prinsesje’ en gaf haar een zwart leren jasje met een schedel en een hart op de achterkant. Op de dag dat ze bij hem in had willen trekken, had ze hem met een andere vrouw in bed betrapt, en ze had hem tegen deze langbenige blondine horen zeggen dat zij – de blonde stoot – zijn prinsesje was.


  Zelfs nu, tien jaar later, begon Rachels bloed nog bij die herinnering te koken. Voordat ze uit het huis van de motorduivel was vertrokken, was ze zijn garage in gelopen, had benzine over haar leren jasje gegoten en het in brand gestoken. Van die wilde rit had ze iets geleerd moeten hebben. In plaats daarvan had ze als een verslaafde een hele reeks vriendjes met een hoog risicogehalte afgewerkt: waaghalzen, rockmuzikanten en avonturiers.


  Cole was zo’n kerel.


  Met een theedoek maakte ze de deksel van het blik melkpoeder schoon, voordat ze het opende. Er was eten voor Goldie, maar voor hen? Ze doorzocht de keuken en vond een voorraad blikjes en een geopende doos crackers. Er was ook meel, suiker en olijfolie. Als ze een paar dagen ingesneeuwd raakten, zouden ze niet verhongeren. Een páár dagen? Het idee dat ze hier met Cole gevangen zou zitten, baarde haar zorgen, maar wond haar ook op.


  Een van de redenen waarom Rachel naar de bergen was verhuisd, was om niet meer in aanraking te komen met sexy foute jongens die haar uiteindelijk zouden kwetsen. Als vroedvrouw kwam ze niet veel met alleenstaande mannen in contact, en ze had al in geen maanden een afspraakje gehad. Dat was prima, vond ze. Ze gaf de voorkeur aan de kalme warmte van het celibaat boven een vurige affaire waar ze alleen een handjevol asresten aan over zou houden.


  Met de klaargemaakte fles in haar hand keerde ze terug naar de woonkamer op het moment dat Cole uit de badkamer stapte, zijn donkerblonde haar met een handdoek drogend. Hij had zich verkleed in een sweatshirt en een grijze trainingsbroek die te kort was. Aan zijn voeten droeg hij wollen sokken.


  ‘Heb je gedoucht?’ vroeg ze.


  ‘Een warme douche. Ze hebben zo’n gasboilertje aan de muur hangen.’


  Ze keek verlangend naar de badkamer. ‘Warm water?’


  Hij stak zijn handen uit. ‘Geef mij de baby. Ik zal haar voeden, terwijl jij je doucht en die natte broek uittrekt. Er liggen kleren in de slaapkamer.’


  Meer was er niet voor nodig om haar te overtuigen. Ze knikte naar de schommelstoel. ‘Ga zitten. Weet je hoe je een kind te eten moet geven?’


  ‘Hoe moeilijk kan dat zijn?’


  ‘Je hebt niet veel baby’s meegemaakt, hè?’


  ‘Ik was enig kind.’


  Nog een stukje informatie waar ze geen behoefte aan had. ‘Ik zal het je uitleggen. Duw de speen niet in haar mond. Laat haar dat zelf doen. Ze is moe en zal waarschijnlijk in slaap vallen, voordat ze voldoende binnen heeft gekregen. Beweeg de speen dan zachtjes heen en weer. Dat stimuleert de zuigreflex.’


  Ze legde Goldie in zijn armen en keek toe. Zijn verweerde handen bewogen de doorzichtige plastic fles met ontroerende onhandigheid heen en weer. Toen Goldie de speen in haar mond zoog, keek hij op en grijnsde triomfantelijk. Hij probeerde echt te helpen. Dat moest ze hem nageven.


  ‘Wat heb je buiten gezien?’ vroeg ze. ‘Is het veilig voor ons om hier te blijven?’


  ‘Onze achtervolgers moeten teruggegaan zijn. Anders zouden ze hier nu al binnen zijn gevallen.’


  ‘De sneeuwstorm heeft ons gered.’


  ‘Ze zullen niet stoppen met zoeken. Morgen moeten we weer verder.’


  Ze draaide zich om en ging de slaapkamer in. Er was slechts één ding waar ze Cole voor nodig had: overleven. Hoe sneller hij haar leven uit was, hoe beter.


  Net als de rest van het huisje, was de badkamer goed en efficiënt uitgerust. Snel trok ze haar kleren uit en liet het stomende water stromen. Zodra de warme straal op haar huid terechtkwam, verspreidde zich een rustgevende gloed door haar lichaam. Het liefst zou ze hier uren willen blijven staan, maar ze wist niet wat voor soort watersysteem het huisje had, dus hield ze het kort.


  Zodra ze uit de douche was gestapt en een handdoek om zich heen had geslagen, besefte ze haar logistieke dilemma. Ze wilde absoluut niet weer haar vochtige kleren aantrekken, maar ze wilde ook niet een gratis voorstelling voor Cole verzorgen door, gekleed in niets dan een handdoek van de badkamer naar de slaapkamer te hollen.


  Haar hand rustte op de deurknop. Ik kan me hier niet verstoppen, dacht ze. Ze was er trots op dat ze een zelfverzekerde vrouw was. Geen nonsens. Ze deed wat nodig was zonder valse bescheidenheid of geklaag. Dus trok ze de badkamerdeur open en stapte ze, zelfverzékerd, naar buiten. Ze had niets om zich voor te schamen. Terwijl ze op blote voeten de paar stappen deed, keek ze hem uitdagend aan. In zijn amberkleurige ogen zag ze een vonk van belangstelling. Zijn lippen krulden omhoog in een glimlach.


  ‘Waar zit je naar te staren?’ zei ze hooghartig.


  ‘Jou.’


  Haar bravoure verdween. Ze voelde zich erg, erg naakt. Hij leek door de handdoek heen te kijken, en ze had de duidelijke indruk dat hij genoot van wat hij zag. Ondanks haar vaste voornemen niet te gaan hollen, haastte ze zich de slaapkamer in, sloot de deur en leunde ertegenaan. Haar hart klopte snel. De warmte van de douche was vervangen door een interne gloed van schaamte die van haar hals naar haar wangen steeg. Als hij haar zelfbeheersing met één blik kon decimeren, wat zou er dan gebeuren als hij haar aanraakte?


  Ondanks het brandende gevoel binnen in haar, besefte ze dat de temperatuur in de slaapkamer, verwijderd van de gashaard, aanmerkelijk lager was dan in de woonkamer. Op het bed lag een hoge stapel dekbedden en lakens. Zou ze vannacht samen met Cole in dat bed slapen? Zodra die vraag in haar hoofd opkwam, verbande ze hem. Slapen met de vijand was uitgesloten.


  In een dressoir vond ze kleren in verschillende maten. Nadat ze een warm trainingspak en sokken had aangetrokken, keek ze naar de slaapkamerdeur. Cole zat daarachter te wachten. Fysiek kon ze hem niet vermijden. Maar ze kon een emotionele afstand bewaren. Ze herinnerde zich de motorduivel en het brandende leren jasje. Een relatie met Cole zou onvermijdelijk tot dezelfde afloop leiden.


  Ze rechtte haar schouders. Ik kan mezelf onder controle houden, ik zál mijn emoties onder controle houden, hield ze zich voor. Toen opende ze de deur en liep de voorkamer in. Cole zat nog steeds in de schommelstoel. Zonder op te kijken, zei hij: ‘Ik denk dat Goldie genoeg melk heeft gehad.’


  ‘Hoeveel zit er nog in de fles?’


  Hij hield de fles omhoog. ‘Alleen nog maar een klein beetje op de bodem.’


  ‘Heb je haar een boertje laten doen?’


  ‘Dat doe ik door haar op mijn schouder te leggen, toch?’


  ‘Geef haar aan mij.’


  Toen hij opstond en de baby aan haar gaf, raakten hun handen elkaar. Er schoot een elektrische schok door haar arm omhoog, en ze spande haar spieren aan om het effect teniet te doen.


  Hij deed een stap naar achteren. Zijn flodderige grijze trainingspak verborg de breedte van zijn schouders, zijn slanke bovenlijf of lange benen niet. Zijn blik nam haar op alsof hij aan het besluiten was hoe hij verder moest gaan. In plaats van iets te zeggen, liep hij naar het raam aan de voorkant en tuurde door het kiertje tussen de geruite gordijnen. ‘Het sneeuwt nog steeds hard.’


  ‘Vanochtend voorspelden ze op zijn minst nog dertig centimeter.’ Haar interesse lag op dit moment niet echt bij de weersvoorspelling.


  ‘Het is betoverend. Pas toen ik negen was, heb ik voor het eerst echt sneeuw uit de hemel zien vallen.’


  ‘Als je midden in een sneeuwstorm zit, is het niet meer zo mooi.’ Goldie op haar rug kloppend, liep ze op en neer.


  ‘Dat wil ik nooit meer meemaken.’


  ‘Morgenochtend hoeven we waarschijnlijk niet zo ver te lopen. Het enige wat we moeten vinden, is een werkende telefoon.’ Dan konden ze om hulp vragen. Goldie en zij zouden veilig zijn. Cole was een ander verhaal. Wanneer de politie haar kwam redden, zou hij gearresteerd worden. Zou hij zich zonder slag of stoot overgeven? Of zou hij vluchten?


  ‘Het is ironisch,’ zei hij. ‘Dit is de eerste keer in jaren dat ik zonder een werkende mobiel zit.’


  Had hij het op deze manier gepland? Ze moest alle vermoedens en argwaan uit de weg zien te ruimen. ‘Cole, ik –’


  Een schuifelend geluid achter de voordeur onderbrak haar. De deur vloog met een knal open. Een in elkaar gedoken figuur stormde over de drempel naar binnen. Zijn schouders en capuchon waren bedekt met sneeuw. Zijn lippen waren naar achteren getrokken als bij een grommend beest.


  Hij had een pistool.
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  Frank Loeb! Cole herkende hem nauwelijks. De man had dood moeten zijn. Cole had zijn bloed over de sneeuw zien spetteren. Hoe was hij in vredesnaam door de sneeuwstorm gekomen?


  Frank hief zijn wapen op.


  Coles eigen pistool lag helemaal aan de andere kant van de kamer. Geen tijd om dat te pakken. Geen tijd voor raffinement of logisch nadenken. Hij wierp zich op het monster dat in de deuropening stond. Zijn schouder beukte tegen de massieve borst van de andere man.


  Diep kreunend waggelde Frank achterwaarts de veranda op. Hij was uit evenwicht, verzwakt. Daar maakte Cole gebruik van. Hij gaf hem met al zijn kracht een zet, waarop Frank wankelde en viel. Meteen lag Cole boven op hem. Hij sloeg Franks hand waarin hij het wapen vasthield op de verandavloer.


  Frank liet zijn pistool los. Hoewel ontwapend, was hij nog steeds gevaarlijk. Wild om zich heen zwaaiend, lukte het hem rake klappen op Coles armen en schouders te geven. De sneeuwstorm was nog op volle kracht. Striemende ijzige kristallen als naalden teisterden Coles neus en ogen.


  Hij trok zijn vuist naar achteren en plantte hem midden in Franks gezicht, waardoor diens gezwollen lip openbarstte. Frank kromp ineen. Er spoot bloed over zijn kin. Cole stompte hem nogmaals.


  ‘Stop.’ Frank lag stil. Zijn vechtlust was verdwenen.


  Met zijn arm nog steeds gebogen, klaar voor een nieuwe vuistslag, wachtte Cole af. Hij wist dat hij op zijn hoede moest blijven, want hij had Frank in actie gezien. Toen de grote kerel een van de andere bendeleden bij het kaarten had betrapt op vals spelen, had hij glimlachend twee van de valsspelers vingers gebroken.


  ‘De aanvallers,’ zei Frank. ‘Dat waren FBI-agenten.’


  Dat kon niet. Hoewel Cole om ondersteuning had gevraagd, waren deze mannen er te snel geweest.


  ‘Ze zaten achter jou aan. Ik hoorde ze praten. Ze zeiden je naam.’


  ‘Wat heb je nog meer gehoord?’


  ‘Ze werkten voor ene Prescott.’


  Wayne Prescott was zijn leidinggevende op het FBI-bureau in Denver, de enige die Cole in persoon had ontmoet. ‘Hoe heb je ons gevonden?’


  Frank kneep zijn ogen dicht. Het was duidelijk dat hij veel pijn had. ‘Ik was niet naar jullie op zoek.’


  ‘Maak dat de kat maar wijs.’


  ‘Op de vlucht. Net als jullie,’ mompelde hij. ‘Liep over een open vlakte. Zag de lichten.’


  Rachel stapte de veranda op. Ze richtte het wapen dat ze in beide handen hield op Frank. ‘Beweeg je niet of ik schiet.’ Er was geen enkele twijfel over mogelijk dat ze dat meende. Haar stem was krachtig en haar hand trilde niet.


  ‘Jij bent medicus,’ zei Frank. ‘Ik heb je hulp nodig.’


  In haar ogen zag Cole een korte aarzeling. Haar natuurlijke instinct was om levens te redden, niet om levens te bedreigen. Hij stond op, pakte Franks pistool en richtte dat op het midden van zijn borst. ‘Sta op.’


  Langzaam en moeizaam ging Frank op zijn knieën zitten. Daarna stond hij op, terwijl het bloed van zijn kin op zijn parka drupte.


  ‘Rachel, ga naar binnen,’ instrueerde Cole. ‘Hou afstand van hem. Als hij ook maar een beweging in jouw richting maakt, dan schiet je hem neer.’


  Nadat zij veilig binnen was, nam Cole zijn gevangene mee het huis in, waar Goldie in een nestje van dekens op een van de banken lag te slapen. Hij moest die onschuldige baby beschermen. Als Frank niet loog, kon Cole het wel vergeten dat ze door de FBI zouden worden gered. Met het pistool gebaarde hij naar de slaapkamer. ‘Naar binnen.’


  Rachel sloot de voordeur achter hen. Omdat Frank hem had opengebroken, moest ze er een stoel voor zetten om hem dicht te houden.


  In de slaapkamer beval Cole: ‘Doe je jas uit.’


  Frank deed wat hem werd opgedragen. De linkerkant van zijn flanellen overhemd en zijn linkerarm zaten onder het geronnen bloed. Het leek erop dat hij twee keer was geraakt. Het was een wonder dat hij zo ver was gekomen. De vraag was of de wonden moesten worden behandeld. Ze hadden geen medische spullen, maar Rachel kon waarschijnlijk wel wat voor hem betekenen. Het idee dat ze zo dicht in de buurt van deze gevaarlijke crimineel zou komen, beviel Cole echter niets.


  Frank kreunde. ‘Je hebt me voor de gek gehouden, man. Ik dacht dat je gewoon een of andere kruimeldief uit Compton was. Maar de FBI zit achter je aan. Je moet iets groots hebben uitgehaald.’


  Cole was zich ervan bewust dat Rachel achter hem stond te luisteren. Hij keek haar aan. ‘Zoek iets om zijn handen en voeten mee vast te binden.’


  ‘We moeten die wonden schoonmaken,’ reageerde ze. ‘Hij kan nog steeds bloed aan het verliezen zijn.’


  ‘Luister naar haar,’ zei Frank. ‘Ik wil niet dood.’


  ‘Waarom zou ik je helpen? Je stormde met een wapen in de aanslag naar binnen.’


  ‘Maar ik heb niet geschoten.’


  Dat was een goed argument. Frank had hen verrast, maar was niet gaan schieten. ‘Wat zou je kunnen doen?’ vroeg Cole aan Rachel.


  ‘Hij moet in de badkamer zijn natte kleren uittrekken en zijn wonden met zeep schoonmaken. Als ik eenmaal kan zien hoe erg zijn verwondingen zijn, zal ik je vertellen wat er nog meer nodig is.’


  ‘Toch wil ik nog steeds dat je op zoek gaat naar iets om hem mee vast te binden.’ Hij wendde zich weer naar Frank. ‘Dit is de deal. Doe precies wat ze zegt, en ik laat je in leven.’


  Frank knikte.


  Terwijl de grote man op de toiletbril ging zitten en zijn laarzen, sokken en natte spijkerbroek uittrok, keek Cole in de deuropening van de badkamer toe. Franks huid was op diverse plaatsen gesprongen. Zijn voeten hadden witte strepen, die aangaven dat ze op het punt van bevriezen stonden, maar het ernstigste fysieke probleem werd duidelijk toen hij zijn overhemd uittrok: geronnen en gestold bloed op de bovenkant van zijn borst en zijn linkerarm. Toen hij zich omdraaide, zag Cole geen uitgangswond op zijn rug. ‘Je moet naar het ziekenhuis,’ zei hij. ‘De kogel zit nog in je borst.’


  ‘Ik ga niet weer de gevangenis in.’


  ‘De gevangenis is beter dan een kist.’


  ‘Niet voor mij.’


  Nadat Frank een trainingsbroek en droge sokken had aangetrokken, waste hij zijn wonden. Zijn linkerarm was niet heel erg, maar het gat boven in zijn borst had een rafelige rand en was nog steeds langzaam aan het bloeden.


  Cole gooide hem een handdoek toe. ‘Druk die tegen je borst en kom naar de keuken.’


  Gehoorzaam schuifelde Frank daarheen. Zijn zware schouders hingen af. Zijn hoofd zakte naar beneden, en zijn lange haar hing in slierten rond zijn gezicht. Hij deed Cole denken aan een gewonde grizzlybeer. Nadat hij op een stoel had plaatsgenomen, ging Rachel de badkamer in op zoek naar eerstehulpmiddelen.


  ‘Hoe ben je weggekomen?’ vroeg Cole.


  ‘Ik deed alsof ik dood was. Daar trapten ze in. Toen ze allemaal binnen waren, ben ik opgestaan en gevlucht. Twee van hen gingen achter jou en Rachel aan. Ze hadden zaklampen.’


  ‘Jij bent ze gevolgd?’


  ‘Ik liep parallel aan hen de heuvel achter het huis op. Ik was ervan overtuigd dat ze me zouden horen.’


  ‘Maar je had een pistool.’


  ‘Niets vergeleken bij de blaffers die zij hadden. Verdomde FBI. Zij hebben het neusje van de zalm.’


  Niet altijd, dacht Cole. ‘Wanneer zijn ze teruggegaan?’


  ‘Ze hebben het niet eens tot de top van de heuvel gered.’ Frank grimaste. ‘Ik ben doorgelopen. Vond jullie spoor. Daarna kwam ik op een open plek. De sneeuw kwam met bakken naar beneden. Kon niets zien. Man, ik dacht dat ik daar ter plekke dood zou gaan. Ik was zo stijf als een plank.’ Hij lachte schor. ‘Ze hadden mijn eigen doodskist van me kunnen maken. Vat je hem?’


  Rachel keerde terug met allerlei spullen, die ze op de tafel legde. ‘Ik heb ontsmettingsmiddel, gaas en steriele tape gevonden. Daar kan ik wel wat mee.’


  Toen ze naar Frank toe ging en zijn schouder aanraakte, kromp Coles maag ineen. Hij wist hoe gevaarlijk Frank kon zijn. Als de man het in zijn hoofd haalde om haar aan te vallen, kon Cole het niet riskeren hem neer te schieten. Niet terwijl Rachel zo dichtbij stond. Hij stak zijn pistool in de holster en ging achter Franks rechterschouder staan, klaar om bij de minste bedreigende beweging onmiddellijk te reageren.


  Zachtjes drukte Rachel op en rond de wond in Franks borst.


  Hij zoog scherp adem naar binnen. ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘Ik probeer de kogel te vinden,’ antwoordde ze. ‘Maar ik ben bang dat hij te diep in zit.’


  ‘Snij hem eruit.’


  ‘Dat is te pijnlijk, en we hebben geen verdovingsmiddel. Niet eens drank. Daarbij heb je al een hoop bloed verloren. Als ik die wond nog groter maak, zou je dood kunnen bloeden.’


  ‘De pijn kan ik hebben.’


  ‘Maar ik kan je geen bloedtransfusie geven. Het enige wat ik nu kan doen, is je een beetje oplappen en de bloeding stoppen. Later kun je je laten opereren.’


  ‘Doe wat je kunt.’


  Snel en efficiënt verbond ze de wond in zijn arm met stroken katoen van een T-shirt dat ze in stukken had gescheurd. Daarna haalde ze het plastic van een tampon af. ‘Ik ga deze gebruiken om het gat in je borst te dichten. Hij is steriel. En het absorptievermogen zal de bloeding stoppen.’


  Frank zou zijn leven aan een tampon te danken hebben. Met moeite kon Cole zich ervan weerhouden te glimlachen.


  Toen ze met de wond aan het werk ging, wendde Frank zijn hoofd af. ‘Je moet goed bevriend met Penny zijn geraakt,’ zei hij.


  ‘We hebben met elkaar gepraat.’ Rachels mondhoeken trokken naar beneden.


  ‘Waar hebben jullie het over gehad?’


  ‘Over alles wat haar gedachten van de weeën kon afleiden. Haar jeugd. Haar dromen.’


  ‘De vader van haar kind? Baron?’


  ‘Ik weet dat jullie voor hem werken en denken dat hij geweldig is, maar ik vind hem een eikel. Je zwangere vriendin erop uitsturen om een casino te overvallen?’ Ze was klaar met het verbinden van de wond. ‘Wat voor soort kerel doet dat nou?’


  Franks hand schoot naar voren. Hij pakte Rachel bij haar kin en trok haar gezicht naar zich toe. ‘Waar heeft Penny het geld verborgen?’


  Cole reageerde onmiddellijk. Hij haalde Franks hand weg en trok zijn arm achter zijn rug. Maar de schade was al aangericht. Toen hij Rachel aankeek, las hij de angst op haar gezicht. Frank had zijn doel bereikt. Hij had haar laten zien dat hij iemand was die haar pijn zou doen als ze niet deed wat hij zei.


  Cole had haar niet beschermd; nu zou ze hem nooit meer vertrouwen.
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  Nadat ze nog één keer gecheckt had of Goldie rustig sliep, ging Rachel aan het einde van de lange tafel zitten. Ze boog haar hoofd en zakte iets in elkaar. Met haar vingernagel volgde ze de nerven in het hout. Het ondefinieerbare aroma van iets wat Cole op het fornuis aan het koken was, bereikte haar neus.


  Hoewel ze zich op simpele dingen probeerde te concentreren, kon ze haar toenemende angst niet van zich afzetten. Ze kon Franks vingers nog steeds voelen. Zijn greep was meedogenloos geweest, als een bankschroef had hij haar kaak omklemd. Hij had haar kunnen vermoorden. Met slechts een polsbeweging had hij haar nek kunnen breken.


  Ze had niet verwacht dat de man uit zou halen. Niet terwijl ze hem hielp door zijn wonden te verbinden. Haar vergissing was dat ze even niet op haar hoede was geweest en te dicht bij hem was gekomen. De warmte van het huis had haar een vals gevoel van veiligheid gegeven.


  Ze was niet veilig. Bij lange na niet.


  Er was geen sprake van dat ze Cole kon vertrouwen. Zijn subtiele charme was potentieel meer verwoestend dan een openlijke aanval. Ze had Frank horen zeggen dat de FBI achter Cole aan zat. Die gewapende mannen hadden achter hém aan gezeten.


  Hij plaatste een kom opgewarmde chili uit blik voor haar. Hoewel ze uitgehongerd had moeten zijn, had ze geen trek. Terwijl ze met haar lepel een nierboontje uit de chili haalde, voelde ze Coles blik op zich gericht.


  ‘Je hoeft je geen zorgen over Frank te maken,’ zei hij. ‘Hij ligt vastgebonden in de slaapkamer.’


  Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. Zijn cognackleurige ogen glansden, en de kleur was in zijn wangen teruggekeerd. Het was niet eerlijk van hem om zo knap te zijn. Ze stak een hapje chili in haar mond. De smaak was flauw en de structuur kleverig, maar ze slikte en nam nog een hap. Als ze wilde overleven, had ze kracht nodig.


  ‘Niet ’s werelds beste maaltijd,’ merkte Cole op. ‘Wil je er een oudbakken cracker bij?’


  Zonder iets te zeggen, schudde ze haar hoofd. Ze wilde niet in gesprek met hem raken. Als hij ook maar even de kans kreeg, zou hij haar met zijn gladde leugentjes verleiden.


  ‘Na wat Frank heeft gezegd, vraag je je misschien bepaalde dingen af,’ zei hij.


  ‘Nee hoor.’ Ze dwong zich ertoe meer chili door te slikken.


  ‘Er zijn een paar dingen die je moet weten, om te beginnen –’


  ‘Stop.’ Ze stak haar hand omhoog. ‘Ik wil het niet horen.’


  ‘Vier woorden,’ zei hij. ‘Geef me vier woorden om iets over mezelf uit te leggen.’


  ‘Oké dan. Maar ik tel.’


  ‘Ik. Ben. Een. FBI-agent.’


  Ze liet haar lepel vallen. Dit was wel het laatste wat ze had verwacht. ‘Waarom zou ik je geloven?’


  Hij grijnsde. ‘Wil je meer horen?’


  Niet als hij loog. ‘Ik wil de waarheid.’


  ‘Tot morgenochtend, wanneer we met de politie gaan praten, kan ik mijn identiteit niet bewijzen. Maar alleen al het feit dat ik bereid ben naar de politie te gaan, zou je iets moeten vertellen. Mijn directe baas hier werkt op het bureau in Denver. Na de schietpartij in het casino heb ik contact met hem opgenomen, en hij vertelde me dat ik bij de bende moest blijven.’


  ‘Zelfs met een gewonde en zwangere Penny?’


  ‘Er leek niets ernstigs met haar aan de hand. En ik had niet verwacht dat ze zo snel zou gaan bevallen.’


  ‘Maar dat deed ze. Was het niet jouw plicht om haar en de baby te beschermen?’


  ‘Daarom heb ik jou erbij gehaald.’


  ‘En me in gevaar gebracht.’ Als hij echt een undercoveragent was, had hij zich uitermate onverantwoordelijk gedragen. ‘Een echte FBI-agent zou een burger niet in gevaar brengen.’


  ‘Ik heb mijn uiterste best gedaan om je te beschermen. Ik heb ervoor gezorgd dat je de andere leden van de bende niet zag, zodat je ze niet kon identificeren. Verdorie, Rachel. Denk er eens over na. Voordat het schieten begon, was ik bezig met je te helpen ontsnappen.’


  Het enige wat zij voor zich zag, wanneer ze terugdacht, was Penny, dood op de vloer nadat ze van haar kind was bevallen. ‘Penny verdiende het niet te sterven.’


  ‘Ik had nooit verwacht dat Penny gevaar liep. Zij was de moeder van Barons kind. Dat had een garantie voor haar veiligheid moeten zijn. Maar je hebt gelijk. Haar dood – de moord op haar – was mijn schuld. Ik ben tekortgeschoten. Ik kan mezelf voorhouden dat er niets was wat ik had kunnen doen om haar te redden, maar dat verandert niets aan wat er is gebeurd. Op de een of andere manier moet ik een manier vinden om daarmee te leven.’


  Zijn spijt leek oprecht. Durfde ze hem te geloven? Van het begin af aan had ze gevoeld dat hij een gevaarlijke man was. En een undercoveragent was dat ook. Zelfs al bevond hij zich aan de goede kant van de wet, hij was toch een eenling die in het duister werkte. ‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld? We zaten alleen in mijn busje, nadat je me had ontvoerd. Je had het me toen kunnen vertellen.’


  ‘Als je had geweten dat ik met een undercoveroperatie bezig was, zou je nog meer gevaar hebben gelopen.’


  Dat klonk logisch. Maar ze mocht zich niet door zo’n onwaarschijnlijk verhaal laten meeslepen. ‘Frank zei dat de FBI achter jou áán zat. Niet dat je voor ze werkte.’


  ‘En dat zou een groot probleem kunnen zijn. Normaal gesproken zou ik alles wat Frank zegt als een leugen afdoen, maar hij noemde een naam waardoor ik er anders over denk.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Laat me bij het begin beginnen.’ Zijn eigen kom chili negerend, leunde hij achterover en strekte zijn lange benen voor zich uit. ‘Het was ongeveer een maand geleden. De FBI had een mogelijkheid om in Barons organisatie te infiltreren. Ze haalden mij uit LA, omdat ze vermoedden dat er een FBI-man met Baron samenwerkte. Geen van de agenten in de omgeving van Rocky Mountain kent me.’


  ‘Behalve je directe baas dan.’


  ‘Hij heet Wayne Prescott. Dat is de naam die Frank hoorde. Een van de aanvallers had het over Prescott.’


  ‘De aanvallers waren van de FBI?’


  ‘Dat denk ik niet. Het is niet onze manier van werken om al schietend een huis in te stormen, vooral niet als we weten dat er een agent binnen is. Wij zouden eerst onderhandeld hebben en de mensen binnen de kans hebben geboden zich over te geven.’


  ‘Is dat altijd de manier waarop de FBI te werk gaat?’


  ‘In mijn beleving wel, ja.’


  Zijn blik was kalm en open. Zijn houding ontspannen. Hij leek niet te liegen, maar een ervaren leugenaar zou niet tonen dat hij nerveus was. ‘Hoe verklaar je dan wat er bij het huis is gebeurd?’


  ‘De aanvallers kenden Prescott, maar het moeten Barons mannen zijn geweest. Penny vertelde ons dat hij de eigenaar van het huis was en de ligging kende. Baron staat bekend om zijn meedogenloosheid. Tijdens de overval op het casino heeft onze bende er een zootje van gemaakt door in een schietpartij verzeild te raken en de aandacht te trekken. Volgens mij wilde hij ons liever allemaal dood hebben dan achter de tralies.’


  ‘Jullie allemaal? Zelfs de moeder van zijn kind?’


  ‘Ik heb veel undercover gewerkt, maar ik begrijp de criminele geest nog steeds niet. Een aantal van deze kerels lijkt heel normaal. Ze hebben vrouwen en kinderen. Ze wonen in buitenwijken en rijden in een hybride-auto. Maar ze denken niet op dezelfde manier als wij. Hun idee van moraliteit is anders. Baron zal misschien even treuren om Penny en Goldie, maar hun dood zal zijn meesterplan niet in de weg staan.’


  ‘Zelfs niet als hij van hen hield?’


  ‘Een man zoals hij?’ Cole leunde naar voren, pakte zijn lepel op en begon te eten. ‘Hij is niet in staat om van iemand te houden.’


  Penny had daar duidelijk anders over gedacht. Tussen haar weeën door had ze verteld over haar relatie met Goldies vader. Ze kenden elkaar al sinds haar tienerjaren, maar Baron was ouder dan zij – veel ouder. Hoe ze elkaar hadden ontmoet, was Rachel niet helemaal duidelijk geworden, maar hij had iets te maken met haar middelbare school. Penny had verteld hoe hij haar helemaal had ingepakt. Hij reed in een dure auto, gaf haar cadeautjes en nam haar mee naar chique restaurants.


  ‘Waarom dacht Frank dat ik wist waar Penny het geld had verborgen?’


  ‘Wéét je dat?’


  ‘Ze heeft het er wel over gehad. Het was haar verzekeringspolis om ervoor te zorgen dat de anderen haar niet vermoordden. Maar ze heeft nooit gezegd waar de buit verborgen lag, en ik wist niet precies wat ze bedoelde.’


  ‘Het is ingewikkeld.’


  ‘Leg het me uit.’ Ze leunde achterover. ‘We hebben de tijd.’


  ‘Baron heeft vijf – of misschien nog wel meer – bendes in de Rocky Mountain-regio rondlopen. Hij doet het voorbereidende werk, verkent de locatie van elke overval en bepaalt de timing. De bende gaat naar binnen, pakt het geld en gaat er als een speer vandoor.’


  ‘Overvallen ze altijd casino’s?’


  ‘Normaal gesproken niet. Casino’s hebben een betere beveiliging dan banken. Het typische doelwit is een kleine bank. De overvallen zijn heel simpel. Gewoon naar binnen en weer naar buiten. Daarna komt het geniale gedeelte van Barons plan.’


  Ondanks haar scepsis merkte ze dat ze door zijn verhaal werd meegesleept. ‘Hoezo geniaal?’


  ‘Veel overvallers worden gepakt wanneer ze het geld gaan uitgeven. Soms is het gemerkt. Het is niet gemakkelijk om biljetten van honderd dollar uit te geven. En de overvallers kunnen niet echt hun buit op een normale bankrekening storten.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Denk je niet dat de bankbediende wantrouwig zou worden als iemand zoals Frank binnenkomt en een rekening wil openen om daar honderddollarbiljetten op te storten?’


  Ze knikte. ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


  ‘Baron heeft in elke bende een persoon aangewezen – bij die van ons was dat Penny – die het geld in een pakketje stopt en het naar een veilige locatie opstuurt. Na een paar weken, als de politie weer met andere zaken bezig is, haalt de aangewezen persoon het geld op en geeft het hoogstpersoonlijk af. Of Baron regelt dat het opgehaald wordt. Hij witwast het geld en houdt de helft. De bendeleden krijgen een maandelijkse toelage, net als bij een echte baan.’


  Ze begreep waarom de FBI Barons organisatie wilde oprollen. ‘Over hoeveel geld hebben we het?’


  ‘Vijf bendes die twee of drie klussen per maand doen. De buit zit tussen de twee- en twintigduizend dollar. Naar mijn schatting meer dan honderdduizend dollar per maand.’


  ‘Ongelofelijk dat die bendes er telkens mee zijn weggekomen.’


  ‘Het zou je verbazen hoeveel bankovervallen er zijn. Alleen al in Colorado waren er vorig jaar ruim honderdvijftig. Het grootste gedeelte van de tijd halen ze niet eens het nieuws. Vooral niet wanneer er geen grote bedragen mee gemoeid zijn en niemand gewond is geraakt.’


  Ze at haar chili op, terwijl ze nadacht over wat hij haar had verteld. Barons manier van werken klonk veel te gecompliceerd om door Cole verzonnen te zijn, maar dat bewees nog steeds niet dat hij undercover voor de FBI werkte. Zijn gedrag terwijl zij was vastgehouden, was overtuigender. Toen Penny lag te bevallen, had hij zich als een heer gedragen. Zoals hij had gezegd, had hij ervoor gezorgd dat ze de andere bendeleden niet te zien had gekregen. En hij was bezig geweest haar te helpen ontsnappen, toen de aanval op het huis plaatsvond.


  Nadat ze was opgestaan, bracht ze haar kom naar de keuken en keek door het gordijnloze raam naar buiten. ‘Het sneeuwt nog steeds.’


  ‘Dat is mooi.’ Hij reikte langs haar heen om zijn eigen kom in de gootsteen te zetten. ‘De sneeuwstorm zal iedereen tegenhouden om naar ons op zoek te gaan.’


  Hoewel ze niet alleen in het huisje waren, voelde het voor haar aan alsof ze een privémoment in de keuken deelden. Buiten gierde de wind en smeet ijzige korrels tegen het raam, maar zij zaten beschut. Toen ze zich naar hem omdraaide, ging hij niet achteruit. Ze waren slechts een halve meter van elkaar verwijderd. ‘Waarom heb je me dit allemaal verteld?’


  ‘Ik wilde dat je het wist. Ik sta aan de goede kant en ga je geen pijn doen.’


  Die belofte had ze eerder gehoord. Andere mannen hadden haar verzekerd dat ze haar hart niet zouden breken. Het slimste wat ze kon doen, was een stap opzijzetten, afstand tussen hen scheppen. Maar hij zag er zo vreselijk goed uit. Ze probeerde de aantrekkingskracht die hij op haar had uit te schakelen. Enigszins timide vroeg ze: ‘Waarom kan het je iets schelen wat ik denk?’


  ‘Ik vind je heel aardig, Rachel.’


  Dat vond ze hem ook. Ondanks haar voornemen om bij gevaarlijke mannen uit de buurt te blijven, reikte ze omhoog en legde haar hand op zijn wang. Er sprong een elektrische vonk tussen hen over.


  Terwijl hij zijn hoofd liet dalen, pakte hij haar bij haar middel vast. Zijn lippen waren krachtig. Hij gebruikte precies de juiste druk voor een perfecte kus.


  Ze trok zich terug en opende haar ogen. Zijn glimlach was warm. Zijn ogen waren uitnodigend. Perféct! Natuurlijk! Mannen zoals Cole – mannen die een risicovol leven leidden – waren de beste minnaars. Omdat ze zich niet inhielden? Omdat ze altijd risico’s namen?


  ‘Dat was goed,’ zei ze.


  ‘Ik kan beter.’


  Hij deed een stap naar voren, waardoor ze tegen het aanrecht aan kwam te staan, en sloeg zijn sterke armen om haar heen. Deze kus was harder en veeleisender. Als ze zichzelf toestond te reageren, wist ze niet of ze ooit nog op zou kunnen houden. Binnen een paar minuten zou ze zijn kleren van zijn lijf scheuren, hem op haar trekken en…


  Zijn tong gleed in haar mond, en alle gedachten vlogen uit haar hoofd. Er ging een golf van gevoelens door haar heen, die alle haartjes op haar huid overeind deed staan. Ze voelde zich zo goed, zo levend. Haar borsten drukten tegen hem aan, en de gevoelige puntjes van haar tepels tintelden van genot. Haar voeten leken van de grond los te komen, alsof ze gewichtloos was, zwevend door de wolken.


  Toen de kus eindigde, kwam ze heel licht weer terug op aarde. O, man, dat was nog eens een kus! Een raket naar de maan.


  Haar nog steeds vasthoudend, leunde hij iets naar achteren en keek haar aan.


  Ze zag zijn lippen tevreden omhoogkrullen. Hij wist dat zijn kus haar had geraakt. Hij wist dat hij de controle in handen had. Hoewel ze zich in de zevende hemel bevond, besefte ze dat ze zich terug moest trekken. Ze zou gek zijn om vannacht de liefde met hem te bedrijven. Dat kon niet. Niet met de slapende Goldie vlakbij. Niet met psychopaat Frank vastgebonden in de slaapkamer.


  Ze kon geen zinnig woord uitbrengen, maar hij moest haar aarzeling hebben gevoeld, want hij liet haar los en deed een stap naar achteren. ‘Ik wil de liefde met je bedrijven, Rachel.’ Zijn stem was diep en schor. ‘Ik wil je. Nu.’


  ‘Hm-m.’


  ‘Maar dit is niet het juiste moment.’


  Ze knikte zo heftig dat ze er duizelig van werd. ‘Niet vannacht.’


  ‘Je bent een speciale vrouw. Zo wil ik je ook behandelen.’


  ‘Hm-m.’


  ‘En ik wil dat je me vertrouwt.’


  ‘Oké.’


  Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘Wanneer we veilig zijn en dit voorbij is,’ zei hij met de sexyste glimlach die ze ooit had gezien, ‘zal het tussen óns niet voorbij zijn. Dat beloof ik je.’
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  Nadat Cole een van de banken in een dubbel bed had omgetoverd, en Rachel samen met Goldie daarop was gaan liggen, strekte hij zich uit op de bank aan de andere kant van de kamer. Zijn pistool lag op de vloer naast hem, binnen handbereik.


  Zodra hij zijn ogen had gesloten, werd hij zich bewust van zijn pijnlijke spieren en blauwe plekken. De pijn negerend, deed hij zijn best zich te ontspannen door rustig adem te halen en zijn hartslag te vertragen. Hij probeerde zich een rimpelloos meer voor te stellen. Zachtblauw. Kalm. Maar zijn gedachten tolden en sprongen van het ene beeld op het andere. Hij zag Penny in een plas bloed. Zag Frank neergeschoten worden en zijn armen in de lucht gooien. Hij zag sneeuw voor zijn ogen wervelen. Daarna kwam Rachels gezicht door al het wit tevoorschijn. Haar verbazingwekkende blauwe ogen gingen wijdopen. Hij zag Goldie in Rachels armen. De baby stak haar kleine handjes naar hem uit.


  Wat er ook gebeurde, hij moest ervoor zorgen dat Goldie en Rachel op een veilige plek kwamen. Een taak die gemakkelijk had moeten zijn. Normaal gesproken zou de FBI hen na één telefoontje zijn komen redden. Maar hij wantrouwde zijn connecties daar nu, en hij had geleerd op zijn intuïtie te vertrouwen. Als hij problemen rook, dan was er meestal iets aan het rotten. Speciaal agent Wayne Prescott?


  Voordat Cole aan zijn opdracht was begonnen, had hij Prescott één keer ontmoet. Hoewel gekleed in een sportieve spijkerbroek en een parka was Prescott duidelijk een conservatieve professional met zijn netjes geknipte bruine haar en gladgeschoren wangen. Een administrateur. Een bureauzitter. Hij had de benodigde informatie op een zakelijke manier doorgegeven.


  Cole had zijn aanbod van een mobiele telefoon met de lokale nummers erin geprogrammeerd, afgeslagen. Door zijn eigen mobiel te houden, had hij meer autonomie, vooral omdat de gps uitgeschakeld kon worden. Hoewel zijn bazen het er niet mee eens waren, vond Cole het soms nodig om compleet onvindbaar te zijn. Zijn huidige situatie was een goed voorbeeld. Als Prescott zijn locatie kon traceren, zouden ze in nog groter gevaar verkeren.


  Coles ogen vlogen open. Hoewel zijn lichaam uitgeput was, had zijn hoofd het te druk om te slapen. Hij stond op en ging naar de keukentafel, waar hij zijn telefoon had neergelegd. Kort nadat Frank Prescotts naam had genoemd, had Cole de gps uitgezet. Maar was hij echt uit? Zijn baas in LA, Waxman, was niet blij geweest dat hij zijn undercoveragent niet had kunnen volgen. Had hij er toch een traceersysteem in laten zetten?


  Even speelde Cole met het idee om zijn telefoon te vernietigen. Toen verwierp hij dat. Morgen, wanneer de sneeuwstorm voorbij was, konden ze met zijn telefoon om hulp bellen. O ja, dacht hij schamper. En wie zou hij dan bellen? Wie kon hij vertrouwen?


  Door het keukenraam zag hij de sneeuw nog steeds vallen. Hij kon niet zien of het lichter werd. Niet dat het uitmaakte. Er was niets wat ze vannacht konden doen. Het zou zelfmoord zijn om te proberen zich tijdens een sneeuwstorm in het donker een weg te banen. Ze moesten tot morgen wachten. Tot dan moest hij slapen, verdorie. Zijn lichaam had een paar uur volledige rust nodig om op krachten te komen.


  Hij liep terug naar zijn bank, maar kwam bij Rachel terecht. Ze lag op haar rug, tot aan haar kin bedekt met een geruite wollen deken. Het licht van de gashaard flikkerde over haar wangen en gladde voorhoofd. Haar volle lippen weken enigszins vaneen, en haar ademhaling was rustig. Haar schoonheid was pretentieloos. Geen make-up. Geen nonsens. Haar dikke zwarte wimpers waren natuurlijk, net als haar donkere wenkbrauwen, die mooi kleurden bij de plukjes haar rond haar gezicht.


  Zij was de werkelijke reden dat hij niet kon slapen, besefte hij. Hij had haar een belofte gedaan, had haar verteld dat ze na deze beproeving een relatie zouden opbouwen. Dat was wat hij wilde: tijd met haar doorbrengen, meer te weten komen over deze gecompliceerde vrouw. Hij bewonderde haar sterke karakter en vroeg zich af waarom ze zo op haar hoede was. Totdat ze in zijn armen was gesmolten, had ze hem met beide handen weggeduwd. Maar ze had hem met hartstocht gekust. Er was geen sprake van dat die kus een voorzichtig uitprobeersel was geweest. Ze had zichzelf er met hart en ziel aan overgegeven. Ze had gereageerd alsof ze had gewacht totdat hij de vlam zou doen ontbranden.


  Hij stak zijn hand naar haar uit, maar raakte haar niet daadwerkelijk aan. Hij wilde haar niet wakker maken; ze had slaap nodig. In zichzelf zei hij: ik heb niet tegen je gelogen, Rachel.


  Helemaal eerlijk was hij echter ook niet geweest. Een man met zijn type werk veranderde even vaak van identiteit als andere mensen van sokken. Hij wist nooit hoelang hij met een opdracht bezig zou zijn en dus niet met zijn levenspartner kon communiceren. Waar het op neerkwam: hij kon zich niet aan een echte diepgaande relatie overgeven. Zijn blik van Rachel losrukkend, liep hij terug naar zijn bank en ging liggen. Deze keer viel hij in slaap.


  Er leken slechts een paar minuten voorbij te zijn gegaan, toen hij Goldie hoorde huilen. Hij schoot overeind en pakte zijn pistool.


  Rachel was al wakker. ‘Er is niets aan de hand,’ zei ze. ‘Niet schieten.’


  Na snel om zich heen te hebben gekeken, liet hij zijn wapen zakken. ‘Wat is er met haar?’


  ‘Ze heeft honger.’ Rachel opende de deken waarin ze het kind had gewikkeld en pakte haar op. Meteen – als door toverkunst – hield het gehuil op. ‘De meeste baby’s worden een paar keer per nacht wakker.’


  ‘Kan ik iets doen?’


  ‘Dit kan ik alleen wel af.’


  Hij protesteerde niet. Door halfgesloten ogen zag hij haar voor de baby zorgen. Haar bewegingen waren efficiënt maar uiterst teder, terwijl ze de luier verwisselde. Ook al was Goldie niet van haar, het was duidelijk dat Rachel heel veel om dit kind gaf. Terwijl ze met verende tred naar de keuken liep, maakte ze zachte kirrende geluidjes. Haar stem kalmeerde hem. Zo lief. Zo teder. Hij sloot zijn ogen en stelde zich voor dat ze naast hem lag, neuriënd en –


  ‘Cole!’ Franks schreeuw haalde hem met een schok uit zijn droom. ‘Verdomme, Cole. Kom hier.’


  Cole kreunde. Veel liever zou hij nu een luier verwisselen dan zich met een gewonde psychopaat te moeten bemoeien. Met zijn pistool in zijn hand ging hij de slaapkamer in. Daar was het zo’n tien graden kouder, en het was donker. Hij deed het licht aan. ‘Wat?’


  ‘Maak me los. Ik moet pissen.’


  Frank was door Cole geboeid met een combinatie van touw en bungeekoorden. Er zat voldoende speling in de touwen waarmee zijn polsen aan de bedstijlen waren vastgemaakt, zodat hij niet té oncomfortabel zou liggen. Hetzelfde gold voor zijn enkels, die aan het ijzeren voeteneinde waren vastgemaakt. Hem losmaken betekende een groot risico.


  Eigenlijk was hij het beu om met mannen zoals Frank om te moeten gaan. Altijd moest hij hen twee stappen voor blijven. Nooit kon hij in hun buurt even ontspannen. De richting die zijn leven was ingeslagen, beviel hem helemaal niet.


  Hij liep naar het bed toe en ritste het trainingsjack open dat over Franks borst spande. De wond bij zijn schouder vertoonde slechts een lichte bloedvlek. Rachels tampon had gedaan wat hij moest doen. ‘We spreken dit af, Frank. Als je ook maar even moeilijk doet, schiet ik. Zonder pardon. Begrijp je?’


  ‘Ja, ja, ik snap het.’


  Met één hand maakte Cole hem los. Ondertussen hield hij voortdurend zijn wapen op de grote man gericht. Toen Frank bevrijd was, strekte hij zijn arm uit. Zijn gezicht vertrok van de pijn. Hij sleepte zijn benen over de rand van het bed en sjokte langzaam naar de badkamer, waar Cole bleef toekijken. Dat was voor geen van beiden een prettige ervaring.


  Toen ze weer naar de slaapkamer waren teruggekeerd, ging Frank op het bed zitten en pakte het glas water van het nachtkastje. Hij nam een paar slokken en likte over zijn lippen. ‘Ik heb honger.’


  ‘Jammer dan.’


  ‘Je hoeft me niet vast te binden, man. Ik ga echt niet –’


  ‘Bespaar je de moeite.’ Cole nam geen enkel risico. Niet met Rachel en Goldie in de andere kamer.


  Met zijn wijsvinger raakte Frank zijn gespleten lip aan. ‘Zodra het ophoudt met sneeuwen, moeten we verder. De FBI zit nog steeds achter je aan.’


  ‘Ga liggen. Armen langs je zij. Benen rechtuit.’


  ‘Je hebt me nodig. Wanneer die kerels je vinden, wil je iemand hebben die je rugdekking geeft. Kom op, man. Ik ben een goeie vent om in een gevecht aan jouw kant te hebben. Dat weet je.’


  Er waren drie dingen die Cole zeker wist. Het eerste: Frank genoot ervan om mensen pijn te doen. Het tweede: hij was een bullebak die niet kon worden vertrouwd. En nummer drie: hij was slimmer dan hij eruitzag. ‘Je kunt gaan liggen. Nu. Of ik sla je bewusteloos. Aan jou de keuze.’


  Brommend strekte Frank zich op het bed uit. ‘Ik heb hier liggen denken. Ik weet wat je van plan bent. Je hebt iets achter de hand. Iets waarmee je kunt onderhandelen.’


  ‘Blijf maar lekker liggen denken, Frank.’


  ‘Je gaat de baby gebruiken om met Baron te onderhandelen. Ik bedoel maar, een meedogenlozere schoft als Baron bestaat niet, maar hij zal zijn eigen kind niet ombrengen.’


  Terwijl Cole Frank vastbond, hield hij zijn pistool op de buik van de grote kerel gericht.


  ‘En Rachel,’ vervolgde Frank. ‘Zij neemt je mee naar waar Penny de buit heeft gestuurd. O ja, ik heb het allemaal uitgevogeld. Maar er is iets wat je niet weet.’


  ‘En dat is?’ Cole was klaar met het vastbinden van Frank en deed een stap achteruit.


  ‘Als ik je dat vertel, heb ík niets meer om mee te onderhandelen.’


  Wat Cole betrof, kon Frank zijn informatie houden. Morgen, nadat Rachel en hij ver van dit huisje vandaan waren, zou hij de lokale politie bellen en hun de locatie doorgeven. Dan konden zij Frank oppakken. Hij draaide zich om naar de deur.


  ‘Hé,’ riep Frank hem na. ‘Ik kan je vertellen waarom de FBI het huis binnenviel. Dat wil je weten, toch?’


  Het was duidelijk dat Frank wanhopig was en hem probeerde te bespelen. Onder andere omstandigheden zou Cole in zijn informatie geïnteresseerd zijn geweest, maar nu was hij deze spelletjes zat. ‘Het interesseert me geen moer.’ Hij wilde weer een soort normaal leven terugkrijgen, Rachel met hem mee naar zijn huis in Californië nemen en haar zijn favoriete strand tonen.


  ‘Het heeft te maken met het geld,’ zei Frank. ‘Penny heeft me verteld dat ze voor Baron geheim had gehouden waar de laatste drie pakketjes naartoe waren gestuurd. In totaal moeten die op zo’n zeventigduizend dollar neerkomen. En dat ligt ergens te wachten om opgehaald te worden.’


  ‘Ik geloof je niet. Dat zou Penny Baron nooit aandoen.’


  ‘Ze zei dat ze niet van hem zou stelen. Ze wilde hem alleen zien. En ze wist dat hij het geld zou komen halen.’


  Dat klonk, hoewel vreselijk, heel logisch. Baron zou niet komen vanwege zijn zwangere vriendinnetje of zijn pasgeboren kind. Maar vanwege het geld wel. ‘Nou en?’


  ‘Ik durf te wedden dat Rachel weet waar het is. Penny en zij werden echt heel dik met elkaar.’ Hij gaf een groteske knipoog. ‘We kunnen ervoor zorgen dat ze ons vertelt waar het geld ligt.’


  ‘Ga weer slapen.’


  Cole sloot de slaapkamerdeur en liep de voorkamer in, waar Rachel in de schommelstoel Goldie aan het voeden was. Het voelde voor hem alsof hij een andere wereld in was gestapt. Het was zeker een betere wereld. De energie en warmte in deze kamer gaven hem kracht, gaven hem hoop.


  Toen Rachel hem glimlachend aankeek, wilde hij haar in zijn armen nemen. Hij had behoefte aan haar oprechtheid en fatsoen. Ze was het tegengif voor het afschuwelijke leven dat hij leidde.


  ‘Hoe gaat het met Frank?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb de wond bekeken. Die bloedt nog maar een klein beetje.’


  ‘Morgen moet hij naar een ziekenhuis.’


  Hoe graag hij haar ook had willen vertellen dat morgen al hun problemen opgelost zouden zijn, hij kon het niet beloven.


  


  In het schemerige ochtendlicht stapte Rachel de veranda op en rilde. De bontharen van haar capuchon bevroren onmiddellijk en schuurden tegen haar wang, terwijl ze Goldie verschikte in de draagdoek onder haar parka.


  De sneeuwstorm was afgenomen tot wat lichte vlokjes, maar de lucht was nog steeds bedekt met zware grijze wolken. Cole ging naast haar op de veranda staan en stak zijn mobiel omhoog. ‘Nog steeds geen signaal,’ zei hij.


  ‘Waarschijnlijk hoeven we niet ver te gaan.’ Ze wees naar een open plek tussen de bomen. ‘Dat lijkt op een weg daar. Er zouden andere huizen moeten staan, en dus zouden we iemand moeten kunnen vinden met een werkende telefoon.’


  Vanuit het huis hoorde ze Frank hen luidkeels vervloeken en met wraak dreigen. Zijn stem klonk schor. Ze wist dat ze Frank niet konden vertrouwen, maar voelde zich toch schuldig omdat ze hem aan het bed vastgebonden lieten liggen, gewond en zonder eten.


  Terwijl Cole de opengebroken voordeur met een bungeekoord vastmaakte, vroeg ze: ‘We gaan hulp voor Frank halen, hè?’


  ‘Wanneer we met de politie praten, geven we de locatie van dit huis door. Frank zal niet blij zijn dat hij gered en tegelijkertijd gearresteerd wordt.’


  ‘Ik heb bijna medelijden met hem.’


  ‘Niet doen.’


  Ze liep achter Cole aan. De grote rugzak om zijn schouders blokkeerde de wind. Hoewel dit gebied door de bomen beschut was geweest tegen de volle kracht van de storm, kwam de verse sneeuw tot boven haar laarzen. Er moest minstens dertig centimeter zijn gevallen. Aan de noordkant van het huisje reikten de sneeuwhopen tot de vensterbank.


  Cole liep naar een houten gebouw dat eruitzag als een garage. Hij duwde de deur open en liet haar voorgaan. ‘Waar geef je de voorkeur aan?’ vroeg hij. ‘Langlaufski’s of sneeuwschoenen?’


  ‘We kunnen niet zomaar naar binnen lopen en pakken wat we willen. Wat denk je wel? We hebben hun voordeur al kapotgemaakt, hun voedsel opgegeten en een rotzooi achtergelaten.’


  ‘Maak je geen zorgen. Het is me niet ontgaan dat dit huis ons het leven heeft gered. Ik ben absoluut van plan om de eigenaars terug te betalen.’


  ‘Heb je een briefje achtergelaten?’


  ‘Het zou mijn undercoveractie min of meer om zeep helpen als ik adressen ga uitdelen.’


  ‘Hoe zit het met geld?’ wilde ze weten. ‘Heb je dat dan neergelegd?’


  ‘Ik stuur hier mensen naartoe voor Frank. Als ik geld achterlaat, kan iemand anders dat meenemen. Maak je geen zorgen, ik betaal de schade.’ In een onbewust gebaar klopte hij op de linkerkant van zijn jas.


  Ze begon de undercoverkant van zijn persoonlijkheid door te krijgen. Elke kleine beweging had een betekenis. ‘Wat zit er in je zak?’ vroeg ze. ‘Hou je iets voor mij verborgen?’


  ‘Moet je alles weten?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed dan. Er zit niets in mijn zak, maar in de voering van mijn jas zitten een buideltje geld, een mes en een nieuwe identiteitskaart genaaid.’


  ‘Indrukwekkend.’


  ‘Ook al zou je het vanwege dit fiasco niet denken, ik ben goed in mijn werk. Het moeilijkste onderdeel van een undercoveractie is er zonder kleerscheuren uitkomen.’ Hij bekeek de voorraad ski’s en sneeuwschoenen. ‘Waarmee kun je je het beste over de sneeuw begeven?’


  ‘Waarom kunnen we niet gewoon naar de weg lopen? Zelfs al is die niet onlangs geveegd, er zullen heus wel sneeuwploegen komen.’


  ‘We gaan niet over de weg.’


  ‘Waarom niet?’


  Hij stak een paar sneeuwschoenen naar haar uit. ‘De aanvallers – of ze nu van de FBI zijn of bij Baron horen – zullen naar ons op zoek zijn.’


  Zijn blik ontmoette de hare. Zelfs in de donkere garage kon ze zijn spanning zien. Als ze gevonden werden, zouden ze worden vermoord. Normale gedragsregels golden niet. Ze trok haar handschoenen uit en nam de sneeuwschoenen aan.
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  Met vallen en opstaan lukte het Cole om op de sneeuwschoenen te lopen zonder voortdurend over zijn eigen voeten te struikelen. Zelfs met behulp van skistokken om zijn evenwicht te bewaren, was hij erin geslaagd twee keer onderuit te gaan.


  Achter zijn rug riep Rachel: ‘Je krijgt het te pakken!’


  ‘Het is alsof ik tennisrackets onder mijn schoenen heb zitten,’ mopperde hij. De wintersporten die hij leuk vond, hadden met snelheid van doen: op een sneeuwmobiel over een open vlakte scheuren, op ski’s of een snowboard de berg af suizen. Onhandig door diepe sneeuw moeten zwoegen was het tegenovergestelde van dikke pret. Nog een reden om Colorado te haten. Na de sneeuwstorm van de afgelopen nacht had hij geen enkel oog meer voor de pittoreske schoonheid van een winterwonderland. Van al die ongerepte witheid om zich heen raakte hij vreselijk depressief. Nooit zou hij meer een undercoveropdracht in de bergen aannemen. Een tropisch oerwoud gevuld met slangen en mensenetende leeuwen was beter.


  Ze volgden een spoor door het bos dat parallel aan de weg liep. Het ergste wat hun nu kon overkomen, was in dit onbevolkte achterafgebied verdwalen. Al bijna een halfuur hadden ze op de sneeuwschoenen gelopen – lang genoeg om het puntje van zijn neus te laten bevriezen – en ze hadden nog steeds geen huis gezien. Het werd langzamerhand lichter. Aan de andere kant van de weg kon hij door de ijzige mist de omtrekken van een hoge heuvelrug zien. Wat lag daarachter? Hij was zijn richtinggevoel helemaal kwijt.


  ‘Stop even.’ Met grote moeite manoeuvreerde hij zijn sneeuwschoenen zodanig dat hij Rachel aan kon kijken. ‘Heb je enig idee waar we zijn?’


  ‘Laat me mijn gps even checken. O, wacht, ik heb geen gps. Of een kaart. Of een satellietfoto.’


  Het was beter dat ze kattig deed dan dat ze bang was en doorhad in hoeveel gevaar ze misschien verkeerden. ‘Ik wil een algemeen idee hebben. Wat was de dichtstbijzijnde stad toen ik je oppikte?’


  ‘We waren dicht bij Shadow Mountain Lake. Er zijn daar een aantal resorts, maar Grand Lake is het eerste wat op een stad lijkt.’


  ‘Hoever in kilometers?’


  ‘Moeilijk te zeggen. Hemelsbreed maar een kilometer of acht. Maar geen van deze wegen loopt in een rechte lijn.’


  Dus konden ze urenlang heen en weer kronkelen en nauwelijks vooruitkomen. ‘Ik haat bergen.’


  ‘Een typische opmerking van een jongen uit Zuid-Californië.’


  ‘O ja? Wat heb je tegen palmbomen en stranden?’


  ‘Echte mannen wonen in de bergen.’


  Hoewel hij in de verleiding kwam haar in zijn armen te trekken om te laten zien dat hij een echte man was, nam hij zijn mobiel uit zijn zak. Wonder boven wonder had hij bereik!


  ‘Wat is er?’ vroeg Rachel.


  ‘De telefoon werkt. Eindelijk.’ Hij trok zijn handschoen uit, opende zijn telefoonlijst en belde agent Ted Waxman in Los Angeles. In Californië was het een uur vroeger en dus voor zevenen, maar zijn belangrijkste contact bij de FBI was 24/7 beschikbaar voor hem.


  Slaperig mompelde Waxman: ‘Hallo.’


  ‘Met Cole. Ik moet uit de kou worden gehaald. Letterlijk.’


  ‘Waar ben je?’ Waxmans stem was van slaperig naar alert gegaan. ‘Heb je je gps aanstaan?’


  Hij wilde dat hij Waxman kon vertrouwen. Ze waren geen vrienden; undercoveragenten brachten niet veel tijd op kantoor door. Maar Waxman was al bijna vier jaar zijn voornaamste contact geweest.


  De batterij van Coles telefoon was bijna leeg; hij verspilde geen woorden. ‘Breng me op de hoogte. Snel.’


  ‘Zet je gps aan,’ instrueerde Waxman. ‘We vinden je wel.’


  Zijn vermoedens over Wayne Prescott en zijn mogelijke betrokkenheid bij de aanval van de afgelopen nacht weerhielden hem ervan hun locatie prijs te geven. ‘Wie is er naar ons op zoek?’


  ‘Alle wetshandhavers in Colorado, en vooral de FBI.’


  ‘Waarom? Geef me de details. Wat is er aan de hand?’


  Waxmans pauze sprak boekdelen. Hij was een agent die bevelen opvolgde en het systeem vertrouwde. Als hij instructies had gekregen om informatie achter te houden, zou het tegen zijn aard in gaan om niet te gehoorzamen. Tegelijkertijd was hij Coles contactpersoon, en het was zijn plicht om zijn agent te beschermen.


  ‘Geef jezelf aan,’ zei Waxman, ‘en we lossen dit op.’


  Hij moest zichzelf áángeven? Dat klonk alsof hij werd gezocht voor een misdaad. ‘De laatste keer dat ik met iemand contact heb opgenomen was na de overval op het casino. Prescott zei dat ik bij de bende moest blijven. Wat is er sindsdien veranderd?’


  Opnieuw een stilte. ‘Zet dat verrekte gps-signaal aan, Cole.’


  Dan kon hij net zo goed een schietschijf op zijn rug tekenen. ‘Geef me een reden.’


  ‘Hou je niet van de domme. Er zijn drie mensen dood. En jij bent op de vlucht met twee van de bendeleden. Je wordt als gewapend en gevaarlijk beschouwd.’


  Die beschrijving rechtvaardigde het gebruik van dodelijk geweld bij een arrestatie. Cole zag hun kans op een rustige overgave in rook opgaan. ‘Twee andere bendeleden?’


  ‘Een man en een vrouw.’


  Op de een of andere manier had Rachel het etiket van bendelid opgeplakt gekregen. ‘Jullie hebben het mis. De vrouw bij me is –’


  ‘Verdomme, Cole. Je hebt een baby ontvoerd.’


  Een erger misdrijf bestond niet. Geweld tegen kinderen. Cole zat nog dieper in de problemen dan hij had gedacht. ‘Dit is wat er echt is gebeurd: ik ben heel dicht bij de identificatie van Baron, en vraag me niet hoe, maar hij zit hierachter.’


  ‘Een pasgeboren kind.’ Waxmans stem klonk schor van woede. ‘Je gebruikt een baby als gijzelaar.’


  Er viel niet met hem te praten. Cole beëindigde het gesprek en zette de telefoon uit, er zich van verzekerend dat de gps niet aanstond.


  Rachel staarde hem aan. Haar ogen vulden zich met vragen. De antwoorden die ze wilde horen, kon hij haar niet geven.


  


  Met toenemend afgrijzen luisterde Rachel naar hem, terwijl hij vertelde hoe zijn gesprek met Waxman was verlopen. Zij werden als gevaarlijk beschouwd? De FBI dacht dat zij Goldie hadden ontvoerd?


  ‘Nee,’ zei ze met klem. ‘Mensen hier kennen me. Ze moeten weten dat die beschuldigingen vals zijn. Zodra ze mijn naam horen –’


  ‘Het is niet waarschijnlijk dat ze je hebben geïdentificeerd.’


  ‘Als ze mijn foto laten zien –’


  ‘Dat gaan ze niet doen.’


  In normale omstandigheden zou ze op haar werk gemist worden. Maar dit was haar vakantie; er zou niemand naar haar op zoek gaan. ‘Het busje,’ zei ze. ‘Als ik de bus niet naar de kliniek terugbreng, zullen de vrouwen met wie ik werk, weten dat er iets mis is. Ik kan contact met hen opnemen en het misverstand uit de weg ruimen.’


  ‘Geen goed idee.’


  ‘Waarom niet?’


  Zijn gezicht stond zorgelijk. ‘Je hebt gezien wat die mannen gisteravond hebben gedaan. Het is het beste als we niemand anders hierbij betrekken.’


  ‘Bedoel je dat ze achter mijn vriendinnen aan zullen gaan? Mijn collega’s?’


  ‘Niet als die nergens vanaf weten.’


  Ze was van alles wat op haar normale leven leek, afgesneden. De enige persoon tot wie ze zich kon wenden was Cole, en hem vertrouwde ze nauwelijks. ‘Wat gaat er met Goldie gebeuren?’


  ‘We moeten haar naar een veilige plek brengen. Als we een huis met betrouwbare mensen kunnen vinden, laten we haar aan hun zorg over.’


  Ze tuurde door de bomen naar de omringende heuvels, die door de mist en nu lichte sneeuwval werden versluierd. ‘Dan kunnen we ons ook bij de politie melden.’


  ‘Daar is het voor ons niet veilig. Niet totdat we weten wie er met Baron samenwerkt.’


  Het belangrijkste was de baby in veiligheid brengen. ‘Grand Lake. We moeten naar Grand Lake zien te komen. Penny vertelde me dat haar moeder daar woonde. We brengen Goldie naar haar oma.’


  Cole klopte haar op haar schouder. ‘Je bent een dappere vrouw, Rachel. Het spijt me dat ik je bij deze ellende heb betrokken.’


  ‘Zolang je me er ook maar weer uit haalt, is er niets aan de hand.’ Ze knikte naar het pad voor hen. ‘Jij gaat voorop.’


  Als ambulancemedewerkster had ze met de politie samengewerkt. Ze wist wat ‘gewapend en gevaarlijk’ betekende. Cole en zij zouden niet de kans krijgen om een uitleg te geven of zichzelf te verdedigen. De mensen die naar hen op zoek waren, zouden eerst schieten en later vragen stellen.


  Ze naderden een kruising. De weg was nauwelijks waarneembaar onder de bergen sneeuw, maar op de hoek stond een houten straatbord.


  Cole stopte en tuurde naar het bord. ‘Deze weg heet Lodgepole. De andere Lake Vista. Doet dat een belletje rinkelen?’


  ‘Vraag me alsjeblieft niet naar de weg.’ Grand County was enorm, ruim vijfduizend vierkante kilometer. Haar appartement bevond zich in Granby, zo’n drie kwartier van deze plek vandaan. ‘Ik ken dit gebied niet. Ik ben pas vijf of zes keer in Grand Lake geweest.’


  Over zijn schouder keek hij haar aan. ‘De Lake Vistaweg kan niet anders dan naar een meer leiden. Daar hebben we een grotere kans om vakantiehuizen tegen te komen.’


  ‘Maar de andere weg gaat omhoog,’ merkte ze op. ‘Dan kun je de omgeving beter bekijken.’


  Ze keek omhoog en zag wat blauw tussen de lichtgrijze wolken door. Goed nieuws: het zou ophouden met sneeuwen. Slecht nieuws: ze zouden zichtbaarder zijn voor de mensen die hen zochten.


  ‘Hoor je dat?’ vroeg Cole.


  ‘Wat?’


  Hij ging dieper het bos in. ‘Kom hier.’


  Hoewel ze niets hoorde, deed ze wat hij zei, zich herinnerend hoe hij de aanval op het huis had voelen aankomen, voordat er werd geschoten.


  Verscholen achter een boom liet Cole de rugzak van zijn schouders zakken en schuifelde naar haar toe.


  Ze hoorde het geluid van een wagen. Ze kwamen eraan!


  Over de heuvel boven de kruising trok een zwarte SUV een spoor door de sneeuw. Het was geen politiewagen. Met ingehouden adem wachtte ze tot hij gepasseerd was.


  De SUV reed hen voorbij, op weg naar het weekendhuis.


  Haastig nam Cole zijn mobiel uit zijn zak en toetste een nummer in.


  Ze hoorde zijn deel van het gesprek.


  ‘Waxman, met Cole. Er ligt een gewonde man in een weekendhuis op de Lodgepole Road. Hij is vastgebonden, hulpeloos. Het huisje staat niet ver van het huis waar we gisternacht hebben doorgebracht.’ Hij beëindigde het gesprek en stopte zijn telefoon weg. ‘Ze zijn vlakbij, Rachel. Ze kunnen ons spoor door het bos volgen. We moeten opschieten.’


  Ze bleven tussen de bomen lopen, vermeden de weg, maar het bos dunde uit. Veel van de bomen waren door een ziekte verloren gegaan. De kale takken zagen eruit als gekromde vingers die aan de sneeuwmist klauwden.


  Nadat hij om een rotsblok heen was gelopen, bleef Cole zo plotseling stilstaan dat ze bijna tegen hem aan botste. Ze tuurde over zijn schouder en zag de bevroren vlakte van het Shadow Mountain Lake. Onaangetast, wit en wonderschoon zag het eruit als een taart met een glazuur van sneeuw.


  ‘Hoe groot is het meer?’ vroeg hij.


  ‘Dat varieert.’


  ‘Hoever van de stad vandaan?’


  ‘Vanaf de noordkant is het nog ongeveer drie kilometer naar Grand Lake.’


  ‘Als we eroverheen lopen, hebben we geen dekking,’ zei hij. ‘Maar het pad houdt op. Zodra ze ons spoor hebben gevonden, zullen ze weten dat we de weg volgen.’


  Ze nam aan dat het meer diepbevroren was, maar dat wist ze niet zeker. Als ze door het ijs zakten, zou het voor hen, en voor Goldie, voorbij zijn. Ze zag het donkere ijskoude water onder het gladde oppervlak voor zich, water dat een vreselijke dood voor hen zou betekenen.


  Cole draaide zich om en keek haar aan. Zijn ogen waren warm. ‘Dit kunnen we.’


  ‘Of we zouden kunnen blijven zoeken naar een huis.’ Door een sneeuwstorm lopen was één ding. Lopen over een bevroren meer – ook al zag het er solide uit – was iets totaal anders. ‘Ik weet niet zeker of dit veilig is.’


  ‘Een betere optie hebben we niet, Rachel.’


  Hij had gelijk. Na even geslikt te hebben, knikte ze. ‘Ga jij maar voor.’


  Ze daalden de helling af naar het bevroren meer. Toen Cole erop stapte, zonken zijn sneeuwschoenen zo’n acht à negen centimeter in de sneeuw. Ze klemde haar kaken op elkaar en luisterde of ze het ijs hoorde kraken.


  Hij liep zo’n drie meter het ijs op, waarna hij zich omdraaide en zijn hand naar haar uitstak. ‘Dit gaat lukken.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik geloof er gewoon in.’


  Voorzichtig zette ze een voet op het meer. Haar sneeuwschoenen zakten naar beneden, en ze hapte naar adem.


  Cole pakte haar bij de hand. ‘Blijf dicht bij me.’


  ‘Heb ik een keuze?’ Met haar hoofd naar beneden gericht, concentreerde ze zich erop haar sneeuwschoenen in zijn voetsporen te zetten. Bij elke stap die ze deed, bad ze dat het ijs het zou houden.


  Na wat een eeuwigheid leek, zei Cole plotseling: ‘Ik kan de overzijde zien.’


  Over haar schouder kijkend, zag ze het lange spoor dat ze in de sneeuw hadden achtergelaten. Het punt waar ze waren begonnen, was door de mist nauwelijks zichtbaar.


  Ze zag wel iets anders.


  Er barstte een salvo aan schoten achter hen los.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Hun achtervolgers hadden hen gevonden. De salvo’s van hun semiautomatische wapens galmden over het bevroren landschap. Cole schatte dat ze zich ongeveer vierhonderd meter verderop bevonden – buiten bereik, tenzij ze een sluipschuttersgeweer met een geavanceerde telescoop hadden. Hun zicht zou door de mist echter beperkt zijn.


  Terwijl hij toekeek, draaide de SUV plotseling van de weg af. Nu reden ze op het meer.


  Hij haalde zijn pistool tevoorschijn. ‘Rachel, blijf doorlopen.’


  ‘Ik kan je hier niet alleen achterlaten.’


  ‘Je moet Goldie in veiligheid brengen.’


  Haar innerlijke strijd was in haar ogen te zien. Ze wilde hem niet in de steek laten, maar de SUV kwam steeds dichterbij. De veiligheid van het kind was het belangrijkst.


  ‘Ga niet dood,’ zei ze. ‘Ik zou het niet kunnen verdragen als je –’


  ‘Ga.’


  Op haar sneeuwschoenen schuifelde ze zo hard als ze kon naar voren. De oever was zó dichtbij. Ze moest het bos in zien te komen. De kale takken van de bomen staken met de belofte van bescherming naar haar uit.


  Hij keek om naar de SUV. Ze kwamen dichterbij, maar langzaam. Het zware voertuig zakte diep weg in de verse sneeuw. Een van de mannen leunde uit het raam en begon in het wilde weg te schieten. Ze waren duidelijk niet getraind om op open terrein aan te vallen en konden absoluut niet van de FBI zijn.


  Dit waren Barons mannen. Dodelijk. Erop gebrand om te moorden.


  Cole liet zijn grote rugzak op de sneeuw voor hem vallen. Het canvas en het lichtgewicht aluminium draagstel waren niet voldoende om een kogel tegen te houden, maar het was beter dan niets. Zonder zijn sneeuwschoenen af te gespen, dook hij achter de rugzak en wachtte af. Wanneer ze dichterbij kwamen, zou hij op het raam aan de bestuurderskant mikken. Als hij de man achter het stuur kon uitschakelen, zou hij ze lang genoeg kunnen vertragen om te kunnen ontsnappen.


  De motor van de SUV gierde, doordat de banden geen grip op het ijs konden krijgen. Er lag een sneeuwhoop voor de wagen. De bestuurder moest in zijn eigen spoor achteruitrijden om weer naar voren te kunnen gaan.


  Vanuit het bos riep Rachel: ‘Ik ben er.’


  ‘Loop door.’


  ‘Niet zonder jou.’


  De SUV schokte heen en weer. Hij zat vast. Er kwamen twee mannen uit de wagen, die door de diepe sneeuw naar de voorbumper zwoegden, waar ze begonnen te graven.


  Het gewicht van de SUV moest zo’n twee ton zijn. Zwaar genoeg om door het ijs te zakken? Dan zouden ze wel erg veel geluk hebben. Nu moest hij gebruikmaken van het feit dat ze afgeleid werden.


  Hij hees de rugzak weer op zijn schouders, pakte zijn skistokken en haastte zich over het spoor dat Rachel door de sneeuw had gemaakt. Hij bereikte het bos. Op dat moment klonken er weer schoten. Hij dook achter een rotsblok, waar zij op hem stond te wachten. Naar adem happend, leunde hij tegen het harde granieten oppervlak.


  ‘We zijn uit de problemen,’ zei ze. ‘Zelfs als ze zich weten uit te graven, dan kunnen ze aan deze kant niet op een weg komen.’


  Hij grijnsde. Misschien zou het hun echt gaan lukken. ‘We hebben geluk gehad.’


  ‘Meer dan dat.’


  ‘Ja, die kerels zijn stomkoppen.’


  ‘En we waren voorbereid. Na al je geklaag durf ik te wedden dat je blij bent dat je die sneeuwschoenen hebt.’


  ‘Zeker. Ik denk erover om ze nooit meer af te doen.’


  ‘Je wordt nog wel een echte man van de bergen.’


  Nog een wilde salvo herinnerde hen eraan dat ze door moesten blijven lopen. Zelfs stomkoppen waren gevaarlijk wanneer ze goedbewapend waren. ‘Wanneer we in de stad zijn, weet je dan hoe je Penny’s moeder kunt vinden?’


  ‘Ja. Penny belde haar moeder nadat ze was bevallen en kreeg van haar het adres, wat ze een aantal keer heeft herhaald.’


  ‘Hoezo wist ze het adres van haar eigen moeder niet?’


  ‘Omdat die niet echt in Grand Lake woont. Ze past op een huis van een vriendin die een zaak in het centrum heeft. Het huis bevindt zich daar vlakbij.’


  ‘Wat voor soort zaak?’


  ‘Een die in de winter dicht is,’ antwoordde ze. ‘Een ijssalon.’


  


  Ze waren sneller in Grand Lake dan Rachel had verwacht. Het was nog vroeg, en de inwoners waren net begonnen met de sneeuw van hun opritten en stoepen te vegen. Geen van hen besteedde veel aandacht aan Cole en haar.


  Het toeristische centrum bestond uit een rustieke Old West-promenade met winkels aan beide kanten. Al snel zag ze Lily Belles Soda Fountain and Ice Cream Shop met een netjes geschreven bordje voor het raam: IN DE WINTER GESLOTEN. Binnen een paar minuten zouden ze bij het huis zijn waar Penny’s moeder logeerde. Rachel was blij dat ze Goldie achter kon laten bij iemand die voor haar zou zorgen, maar ze keek niet uit naar het feit dat ze Penny’s moeder zou moeten vertellen wat er was gebeurd.


  Een jonge man met een sneeuwblazer was de laatste resten sneeuw van de stoep voor een cederhouten huis aan het blazen. Hij draaide zich naar hen om en wuifde. Ze wuifde terug en schreeuwde over het lawaai van de machine heen: ‘Woont Pearl Richards hier?’


  Hij knikte en liep verder over de stoep.


  Cole wierp haar een blik toe. ‘Heet Penny’s moeder Pearl?’


  ‘Pearl, Penny en Goldie,’ zei ze. ‘Material girls, zoals in het liedje van Madonna.’


  Op de veranda verwijderden ze hun sneeuwschoenen, waarna Rachel aanbelde. Een vrouw met blond krullend haar in een paardenstaart opende de deur op een kiertje en keek naar buiten. ‘Ken ik jullie?’


  ‘Penny heeft me je adres gegeven,’ zei Rachel.


  De vrouw trok de deur open. Hoewel het nog heel vroeg was, was ze volledig aangekleed in een felgekleurd jasje over een coltrui met een spijkerbroek daaronder.


  Ze ging hen voor een schemerige, ouderwets uitziende kamer in met dichtgetrokken fluwelen gordijnen, een oosters tapijt en een ongemakkelijk uitziende victoriaanse bank met bijpassend voetenbankje. Van een koffietafeltje pakte Pearl een revolver op. Net als Penny was ze een kleine magere vrouw die haar beide handen nodig had om het wapen te kunnen richten.


  Eigenlijk had Rachel in paniek moeten raken, maar deze begroeting leek zo op de manier waarop Penny haar had begroet dat ze bijna in lachen uitbarstte.


  ‘Doe de deur dicht,’ zei Pearl. ‘Jongeman, zet die rugzak neer en doe dat belachelijke leren jasje uit. Je druipt op mijn vloer.’


  Terwijl Cole zijn jas uittrok, zei hij: ‘Ik ben gewapend.’


  ‘Dat verwachtte ik al.’ Pearl richtte haar revolver op zijn borst. ‘Pak je wapen tussen je duim en wijsvinger, leg het op de vloer en doe een stap achteruit.’


  Hoewel Rachel vermoedde dat dit niet de eerste keer was dat Pearl met een gewapende man in aanraking kwam, was ze niet bang. Misschien begon ze gewend te raken aan het feit dat haar leven gevaar liep, maar het kon ook zijn dat deze krullenkop, die er niet veel ouder uitzag dan dertig, uitstraalde dat ze een goed hart had.


  ‘Jullie allebei’, zei de vrouw, ‘loop door naar de keuken. Geen plotselinge bewegingen.’


  Rachel deed wat haar werd opgedragen. In de grote, vrolijk geel geschilderde keuken stonden professioneel uitziende apparaten. Het marmeren aanrecht glansde hun tegemoet. Deze ruimte leek van geen kanten op de antieke woonkamer. ‘Het wapen is niet nodig,’ zei ze.


  ‘Die beslissing neem ik, missy. Mijn dochter is bij een stel slechte mensen betrokken geraakt. Ik neem geen enkel risico.’


  ‘Ik ben vroedvrouw. Ik heb Penny bij haar bevalling geholpen.’


  Pearls grote bruine ogen werden zacht. ‘Goldie.’


  ‘Ze is hier.’ Rachel trok haar parka uit, zodat de draagdoek met het kind te zien was. ‘En ze heeft honger.’


  ‘Mijn kleinkind.’ Pearls handen met het pistool waren niet meer zo vast. ‘Maar waar is… O, nee. Penny is dood, hè?’


  ‘Het spijt me,’ zei Cole.


  Hij liep naar Pearl toe, nam het wapen uit haar handen en hielp haar plaats te nemen op een stoel aan de keukentafel, waar ze stijf als een plank ging zitten. Haar nietsziende ogen staarden naar de lege ruimte voor haar.


  ‘Ik wist dat deze dag zou komen.’ Pearls stem was nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Penny was altijd wild. Zorgeloos.’


  ‘Ik zal een glas water voor je halen,’ zei Cole.


  ‘Doe maar sinaasappelsap.’


  ‘Komt in orde.’


  ‘Met een scheut wodka. De drank staat in het keukenkastje boven het aanrecht.’


  Terwijl hij aan Pearls verzoek voldeed, haalde Rachel Goldie uit de draagdoek en zette haar op het aanrecht om het paarse sneeuwpakje uit te trekken. De baby wuifde met haar armen, trappelde en kirde. Ze zat vol leven en verdiende een kans op geluk.


  Rachel hoopte dat Pearl in staat zou zijn om voor haar kleindochter te zorgen. ‘Penny zei dat je op dit huis aan het passen was. Waar woon je normaal?’


  ‘Ik heb een studio in Denver.’


  ‘Ben je kunstenares?’


  ‘Ik schilder. En ik ontwerp sieraden. In Grand Lake heb ik een tijdje een winkel gehad. Toen Penny een tiener werd, ben ik hierheen verhuisd. Ik dacht dat de stad een slechte invloed op haar zou hebben.’ Ze zweeg even. ‘Maar het maakte kennelijk niet uit.’


  ‘Ik heb Penny maar even gekend,’ zei Rachel. ‘Wat voor foute beslissingen ze ook in haar leven heeft genomen, tijdens haar zwangerschap heeft ze alles goed gedaan. Ze wilde bevallen zonder medicatie, wilde het beste voor haar baby.’


  ‘Ik ben ook natuurlijk bevallen. Ik was pas achttien.’ Er speelde een klein glimlachje om Pearls volle lippen. ‘Ik was er nog niet aan toe om me te settelen, ging van hot naar her, werd telkens weer opnieuw verliefd. Maar ik heb mijn dochter altijd goed verzorgd. Zij was me meer waard dan mijn eigen leven. Dat wil niet zeggen dat we geen ruzie hadden. De laatste keer dat ik haar zag, was ik vreselijk kwaad.’


  ‘Wist je wat ze aan het doen was?’


  ‘Ik wist dat het niet goed was. Die kerel met wie ze optrok, was een gangster. Volgens mij heette die Frank. Hij is toch niet de vader, hè?’


  ‘Nee,’ antwoordde Rachel snel.


  ‘Godzijdank.’ Langzaam schudde Pearl haar hoofd. ‘Ik ben naar mijn dochter op zoek gegaan en heb haar in Black Hawk in een casino gevonden. Ze stond daar met haar dikke buik midden tussen de fruitmachines. Ik wilde haar mee naar huis nemen, maar ze weigerde. Ik hoopte dat ze wanneer ze eenmaal moeder was, het zou begrijpen.’


  ‘Volgens mij deed ze dat ook. Toen ze Goldie voor het eerst zag, begon ze van binnenuit te stralen, alsof ze een brandende kaars had ingeslikt.’


  Cole zette de wodkajus op tafel. ‘Penny kon niet ophouden met glimlachen. Ze was prachtig.’


  Pearl nam een slokje. Tot nu toe had ze vermeden naar haar kleinkind te kijken. Met het glas in haar hand stond ze op en snauwde tegen Cole: ‘Kom met me mee naar de andere kamer. Ik wil weten wat er met Penny is gebeurd. Vertel me alles.’


  Ze verlieten de keuken, maar Cole kwam bijna meteen met de rugzak terug. ‘Je moet Goldies luier verwisselen en haar te eten geven. Ik denk niet dat we haar hier achter kunnen laten.’


  ‘Penny wilde dat haar moeder voor de baby zou gaan zorgen.’


  ‘Ik ben er niet zeker van dat Pearl een kind aankan.’ Toen hij naar de woonkamer terugliep, stond zijn gezicht strak, alsof hij zich voorbereidde op een vuurpeloton. Aangezien hij zich verantwoordelijk voelde voor Penny’s dood, zou zijn gesprek met Pearl moeilijk worden, maar het moest gebeuren.


  Rachel keek naar Goldie en streek de zachte bruine haartjes rond haar gezicht glad. ‘Wat gaan we met je doen?’


  Het meisje gorgelde. Haar glanzende ogen fixeerden zich op het licht dat door het raam boven de gele gordijnen naar binnen scheen.


  Dit schattige kindje konden ze echt niet door de kou meenemen. Tot dusver hadden ze zóveel geluk gehad. Er hadden te veel dingen fout kunnen gaan . Als Penny’s moeder de baby niet kon houden, zouden ze het risico moeten nemen om naar de politie te gaan en Goldie aan hen te geven.


  Terwijl Rachel de melk klaarmaakte, probeerde ze zich voor te stellen wat er zou gebeuren als ze zichzelf zouden aangeven. Cole liep veel meer gevaar dan zij. Zodra haar identiteit was vastgesteld, zou er niets meer aan de hand moeten zijn. Tenslotte had ze een alibi voor de tijd waarop de bende op de vlucht was geslagen. Ze had bij een bevalling geholpen. Bij de bevalling van Jim Loughlins baby!


  Ze hapte naar adem. O, mijn god, waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Grote Jim Loughlin was hulpsheriff. Ze kon hem bellen om haar te helpen. Hulpsheriff Loughlin was het antwoord op al hun problemen. Ze kon niet wachten om het Cole te vertellen.


  Toen hij met Pearl in de keuken terugkeerde, was Rachel blij om te zien dat er nauwelijks van de wodkajus was gedronken. De vrouw kwam direct naar haar toe. ‘Ik ben er klaar voor om Goldie te ontmoeten.’


  Rachel legde de baby in de armen van de kersverse grootmoeder. Toen de gepijnigde spanning op Pearls gezicht in liefdevolle tederheid veranderde en ze zachtjes begon te neuriën, slaakte Rachel een zucht van opluchting.


  Goldie kon zonder problemen bij haar oma achtergelaten worden.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Terwijl Pearl met Goldie op de bank in de woonkamer ging zitten om haar daar de fles te geven, nam Rachel Cole weer mee terug de keuken in. Omdat ze het moment van hechting tussen oma en kleinkind niet wilde verstoren, hield ze haar stem zacht. Maar eigenlijk wilde ze het uitzingen. Hun problemen waren zo goed als voorbij. Ze straalde naar Cole.


  ‘Wat is er? Je kijkt alsof je net een pot met goud hebt gevonden.’


  ‘Jim Loughlin,’ zei ze. ‘Hulpsheriff Jim Loughlin. Hij gaat ons helpen.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Begrijp je het niet? Dit is de perfecte oplossing.’


  Hij legde zijn handpalm op haar voorhoofd. ‘Dat is gek. Je voelt niet eens koortsig aan.’


  ‘Ik heb geen waandenkbeelden.’ Ze deed een stap achteruit. ‘Als ik eenmaal contact met Jim heb opgenomen, zijn onze problemen voorbij. De politie zal ons waarschijnlijk bedanken.’


  ‘Haal even adem, voordat je onze triomftocht de stad in gaat regelen. Ga zitten.’


  ‘Waarom ben je zo negatief?’


  ‘Begin bij het begin. Wie is Loughlin?’


  Ze liet zich op een stoel aan de keukentafel vallen. ‘Het huis waarin ik was voordat je me ontvoerde, is van Jim en Sara Loughlin. Toevallig is Jim hulpsheriff. Als ik hem bel, kan hij ervoor zorgen dat we ons veilig aan kunnen geven.’


  ‘Je gaat ervan uit dat je hem kunt vertrouwen.’


  ‘Honderdentien procent,’ zei ze vol overtuiging. ‘Jim doet alles voor me. Ik heb net zijn vrouw helpen bevallen. Ze vinden me fantastisch.’


  ‘Dat ben je ook.’


  ‘Bedankt.’


  Hij reageerde niet met het enthousiasme dat ze had verwacht. Fronsend ging hij naast haar zitten. ‘Laten we er even over nadenken, voordat je hem belt.’


  ‘Hoezo? We kunnen onszelf aangeven, en hij blaast de klopjacht af.’


  ‘Waarna je vriend de opdracht zal krijgen ons aan Wayne Prescott en de FBI over te dragen.’


  ‘Dat hoeft niet per se.’


  ‘Het is zijn werk. Ook al denkt Loughlin dat je over water kunt lopen, hij kan niet tegen bevelen in gaan. Prescott heeft de touwtjes in handen.’


  Zo ver vooruit had ze nog niet gedacht. ‘Maar de Loughlins weten dat ik onschuldig ben. Zij zijn mijn alibi. Ik was bij hen toen jullie op de vlucht sloegen. Ze weten dat ik geen crimineel ben.’


  ‘Ik ben ook geen crimineel.’ Teder nam hij haar hand in de zijne. ‘Maar Prescott heeft op de een of andere manier mijn baas bij de FBI tegen me weten te keren.’


  ‘Toch wil ik Jim nog steeds bellen,’ zei ze. ‘De gps op je telefoon staat uit, toch?’


  Hij legde zijn mobiel op tafel. ‘Probeer maar. Zet de luidspreker aan, zodat ik mee kan luisteren.’


  Zodra Jim had opgenomen, zei ze: ‘Met Rachel. Hoe gaat het met de baby? Hebben jullie al een naam?’


  ‘Caitlyn,’ antwoordde hij. ‘Ze is prachtig.’


  ‘En hoe gaat het met Sarah?’


  ‘Ik dacht niet dat ik meer van mijn vrouw zou kunnen houden dan ik op onze huwelijksdag al deed, maar ik heb ontzag voor haar – de moeder van mijn kind.’


  Hij was het soort man dat haar geloof in de goedheid van mensen deed herleven. Ze voelde zich schuldig dat ze zijn geluk met haar problemen moest verstoren. ‘Wat heb je over de overvallers van het casino gehoord?’


  ‘Ze zijn met een grote klopjacht bezig. Alle oproepbare krachten zijn op zoek naar de drie die zijn ontkomen. Ze hebben wegversperringen opgeworpen en videobeelden van de verkeerscamera’s bekeken, maar daar werden ze vanwege de sneeuw niet veel wijzer van. Hoezo?’


  ‘De vrouwelijke voortvluchtige,’ antwoordde ze. ‘De zogenaamde vrouwelijke voortvluchtige ben ik.’


  Er viel een stilte. Hij schraapte zijn keel, en zijn zware stem zakte als het ware naar de bodem van een put. ‘Wát zeg je?’


  ‘Nadat ik bij jullie was vertrokken, ben ik ontvoerd door de overvallers om een vrouw te helpen die bij de overval betrokken was en moest bevallen. Je moet iets hebben vermoed. Mijn busje stond bij het huis waar de drie mensen werden vermoord.’


  ‘Ik heb niets over je busje gehoord. Zover ik weet, werden de drie slachtoffers door de FBI op een open plek gevonden, voordat de sneeuwstorm toesloeg.’


  ‘Niet in een huis?’


  ‘Nee.’


  Ze hadden hun sporen uitgewist. Dat had ze kunnen verwachten. Penny had haar verteld dat het huis van Baron was; hij zou niet met hen in verband willen worden gebracht.


  Zachtjes zei Cole: ‘Vertel hem dat je een adres hebt.’


  ‘Ik kan je de locatie geven van –’


  ‘Is er iemand bij je?’ vroeg Jim.


  ‘Ja.’ Ze ging niet liegen. ‘De man die bij me is, maakte onderdeel uit van de bende, maar hij werkt eigenlijk voor de FBI. Hij staat aan de goede kant. Hij heeft mijn leven gered, en dat van de baby.’


  ‘Je hebt de baby bij je.’


  ‘Als we haar hadden achtergelaten, zouden ze haar hebben vermoord. Je moet me geloven.’


  ‘Waar ben je, Rachel?’


  Ze keek naar Cole, die zijn hoofd schudde. Helaas moest ze het met hem eens zijn. ‘Dat kan ik je niet vertellen. Er is een complot gaande dat te ingewikkeld is om uit te leggen. Als de FBI me vindt, word ik gearresteerd of laten ze me verdwijnen. Of ze vermoorden me.’


  ‘Is dat wat die FBI-agent je heeft verteld? Rachel, je moet bij hem weg. Hij is slecht.’


  ‘Hulpsheriff Loughlin,’ zei Cole met beheerste autoriteit, ‘je weet dat Rachel geen crimineel is. Om haar te beschermen, is het uiterst belangrijk dat niemand van dit telefoontje af weet.’


  ‘Je hoeft me niets te vertellen over het beschermen van Rachel.’ Jims stem klonk grommend. ‘Ik heb alles voor haar over.’


  ‘Ik reken erop dat je je mond houdt. Ik ga je een adres geven. Het is het huis waar de moorden hebben plaatsgevonden. Zelfs als het bloed verwijderd is, zullen er bewijzen zijn van een schietpartij. Zoek in het kadaster naar de naam van de eigenaar. Vertel niemand wat je aan het doen bent.’


  ‘Ik ga je niet helpen. Dan zou ik medeplichtig zijn.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei Rachel. ‘Ik heb je hulp nodig, Jim.’


  Cole gaf hem het adres. ‘We bellen je terug.’


  Terwijl hij ophing en de telefoon weer in zijn zak stopte, voelde Rachel elk sprankje hoop uit zich vloeien. Ze kon niemand vertrouwen. Niet eens Jim.


  


  Cole trok de zware fluwelen gordijnen in de voorkamer open en keek naar buiten. Boven de met sneeuw bedekte daken zag hij de lucht openbreken. Er glinsterde zonlicht op de sneeuwhopen langs de stoep. Kinderen in parka’s en met dikke mutsen op hielden een sneeuwballengevecht. Mensen wuifden naar elkaar.


  Zijn undercoverwerk bracht hem normaal gesproken naar steegjes vol ratten en stripclubs. Niet naar dit soort plekken. Niet naar een klein stadje in Amerika, waar je de criminelen niet zag, totdat ze een mes op je keel zetten. Hij wendde zich van het raam af.


  Binnen in het huis was het al net zo genoeglijk. Rachel en Pearl zaten naast elkaar op de victoriaanse bank. Hun hoofden waren naar beneden gebogen; de krullende pony van Pearl raakte bijna Rachels steile donkere haar, terwijl ze met de baby bezig waren.


  Er was geen tijd om baby’s te knuffelen en gezellig binnenshuis bij elkaar te zitten. Rachel en hij hadden Penny’s moeder zonder veel problemen weten te vinden. Vroeg of laat zouden Barons mannen hetzelfde doen. Ze zouden op dit moment het huis aan het omsingelen kunnen zijn. ‘Dames,’ zei hij kortaf.


  Pearl keek hem aan. Hoewel rond haar lippen een glimlach speelde, was haar gelaatsuitdrukking vlak. Door de dood van haar dochter was er iets in haar gestorven.


  Naast haar had Rachel een houding van kalmte aangenomen, die haar innerlijke spanning maskeerde. Toen ze Penny bij de laatste persweeën had begeleid, had ze er op dezelfde manier uitgezien.


  Deze twee vrouwen hielden zichzelf niet voor de gek. Hoe rustig ze er ook uitzagen, ze waren zich allebei bewust van het gevaar. Ze hadden hem nodig om de weg te wijzen.


  ‘Dit is wat we gaan doen,’ merkte hij op. ‘Eerst brengen we Pearl en Goldie in veiligheid.’


  ‘Mee eens,’ was Pearls reactie. ‘Ik kan hier niet blijven. In deze stad weten veel te veel mensen dat ik hier zit.’


  ‘Hulpsheriff Loughlin zei dat er wegversperringen en surveillancecamera’s waren, maar ze zullen niet naar jou op zoek zijn. Neem Goldie mee en zorg dat je zo gauw mogelijk op de snelweg komt.’


  ‘Je zult een kinderzitje nodig hebben,’ merkte Rachel op.


  ‘Geen probleem. De eigenaresse van dit huis heeft een paar kinderzitjes in de kast van de logeerkamer liggen voor als haar kleinkinderen in de zomer op bezoek komen.’ Ze keek naar de slapende baby op haar schoot. ‘Maak je geen zorgen, kleintje. Oma Pearl gaat heel goed voor je zorgen.’


  ‘Je moet niet terugkeren naar je huis in Denver,’ zei Cole. ‘Niet totdat we weten dat het daar veilig is.’


  Ze knikte. ‘Misschien kan ik bij een vriendin in Granby logeren. Zij was Penny’s favoriete lerares op de middelbare school. Ze gaf economie en geschiedenis.’


  ‘Geeft ze daar nog steeds les?’ vroeg Rachel. ‘Misschien ken ik haar. Ik geef er soms cursussen gezondheid.’


  ‘Jenna Cambridge.’


  ‘Is zij docente?’ Rachel trok haar wenkbrauw op. ‘Penny praatte over haar alsof ze een vriendin was.’


  ‘Die grenslijn kan een beetje vervaagd zijn. Jenna was nieuw in de stad en eenzaam, had niets aantrekkelijks. Ze vond het prettig om met Penny uit te gaan.’ Haar lip trilde. ‘Mijn dochter stond altijd volop in de aandacht.’


  Hoewel Cole Penny slechts minder dan een maand had gekend, kon hij dat alleen maar beamen. Zelfs negen maanden zwanger was Penny nog steeds een blikvanger geweest. ‘Kende Jenna Penny’s vriendjes?’


  ‘Beter dan ik.’ Pearl veegde een traan uit haar ooghoek. ‘Penny vertelde me niet veel over de kerels met wie ze uitging.’


  Voorzichtig zei Rachel: ‘Een van hen zou Goldies vader kunnen zijn. Penny zei dat ze op de middelbare school met hem was begonnen uit te gaan. Hij was een oudere man.’


  ‘Hoeveel ouder?’


  ‘Hij nam haar mee naar chique tenten, gaf haar dure cadeaus, zoals een diamanten tennisarmband.’


  ‘Was die echt?’


  ‘Volgens Penny wel.’


  ‘Hoe kan ik dat niet gezien hebben? Ik ontwerp sieraden.’ Pearls gezicht trok strak. ‘Niet dat ik met kostbare edelstenen werk. Chiquer dan amethist wordt het niet. En parels natuurlijk.’


  Rachel schraapte haar keel. ‘Betekent de naam Wayne Prescott iets voor je?’


  Fronsend dacht ze na, terwijl haar hand afwezig op Goldies ruggetje klopte. ‘Ik ken hem niet. Is hij de vader?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Vertel me meer over deze oudere man.’


  ‘Penny heeft niet echt verteld over hoe ze elkaar hebben ontmoet, maar ik kreeg het idee dat hij iets met haar school te maken had. Maar hij was geen leraar. Misschien de vader van een andere leerling. Jenna had gezegd dat hij Penny’s Mister Big was: de man met wie ze de rest van haar leven zou doorbrengen.’


  ‘Jenna wist er vanaf? Nu wil ik haar meteen niet meer zien of spreken. Waarom heeft ze dat niet tegen me verteld?’


  ‘Waarschijnlijk omdat Penny haar had gevraagd dat niet te doen.’


  ‘Ik had absoluut niet door dat Penny een relatie met een oudere man had. Ze was pas zeventien toen ze met die armband door de deur kwam dansen.’ Ze wierp Cole een harde blik toe. ‘Als ze met hem naar bed ging, dan geldt dat als verkrachting, toch?’


  Hij knikte. ‘Deze oudere man is het meesterbrein achter de bende en de overvallen. Ze noemen hem Baron.’


  ‘En hij is de vader.’


  ‘Ja.’


  ‘Ik wil dat jullie die schoft pakken.’


  Dat was ook helemaal Coles idee. Rachel en hij konden niet eeuwig op de vlucht blijven. En ze konden zichzelf alleen bij de politie aangeven als ze onweerlegbaar bewijsmateriaal tegen Baron hadden. Ze moesten in de aanval.


  ‘We kunnen beginnen bij Jenna,’ zei hij. ‘Misschien weet zij Barons echte naam.’


  ‘Ik ga haar bellen.’ Pearl overhandigde de slapende baby aan Rachel.


  Voordat ze belde, nam Cole een paar dingen met haar door die ze niet aan Jenna moest vertellen. ‘Je kunt haar niet helemaal vertrouwen.’


  ‘Dat heb ik begrepen.’ Pearl knikte. ‘Luister, Cole. Ik kan best wel goed acteren. Vertel me gewoon wat ik moet zeggen.’


  ‘Je wilt de naam van de vader weten. Dat is punt één.’


  ‘Oké.’


  ‘Zeg dat je een telefoontje van Penny kreeg, en dat ze is bevallen.’ Hij wierp een blik op de klok boven het fornuis. ‘Het is na negenen. Denk je dat Jenna aan het werk is?’


  ‘Vandaag niet. De kinderen hebben vrij vanwege de sneeuwstorm.’


  Hij gaf haar zijn mobiel, die het afgelopen uur was opgeladen. ‘Zet hem op de luidspreker.’


  Nadat de telefoon drie keer was overgegaan, nam Jenna – net als de tieners waaraan ze lesgaf, heel overdreven en giechelend – op. ‘Pearl, ik heb je al in tijden niet meer gesproken. Hoe gáát het met je?’


  ‘Ik maak me zorgen,’ antwoordde ze. ‘Penny belde gisteravond en zei dat ze was bevallen, maar ik kan haar niet meer bereiken. Heeft ze jou gebeld?’


  ‘Een meisje of een jongen?’


  ‘Een meisje. Ze heet Goldie.’


  ‘Gefeliciteerd, oma. Je moet heel blij zijn.’


  ‘Ja.’ Pearls lippen trokken droevig naar beneden, maar ze hield haar stem vrolijk. ‘Ik wou alleen dat ik de vader van het kind kende. Ik denk dat het iemand was met wie ze tijdens haar middelbare school optrok. Heeft zij het ooit met jou over hem gehad?’


  ‘Penny had zoveel vriendjes, die kon ik niet bijhouden.’


  ‘Deze was speciaal. Hij gaf haar die schitterende tennisarmband.’


  ‘Sorry, ik kan het me niet herinneren.’


  Cole geloofde Jenna niet. Penny zou absoluut over haar diamanten hebben opgeschept, en ze had tegen Rachel gezegd dat Jenna haar hartsvriendin was.


  ‘Ze noemde hem Mister Big,’ zei Pearl.


  ‘Zoals in Sex and the City.’ Jenna giechelde. ‘Penny is de Granby-versie van haute couture.’


  ‘Weet je zeker,’ vroeg Pearl, ‘dat je je hem niet kunt herinneren?’


  ‘Heel zeker, maar ik laat je weten wanneer Penny contact met me opneemt. Ze komt echt wel boven water. Zwarte schapen keren altijd terug.’


  ‘Waarom ben je er zo zeker van dat ze dan contact met je opneemt?’ Pearls stem verraadde haar groeiende frustratie.


  ‘Omdat we vriendinnen zijn. Maar ook omdat ze me geheimzinnige pakketjes stuurt die ik voor haar moet bewaren.’


  Jenna was het contact.


  Penny had haar lerares van de middelbare school gebruikt als postadres na de overvallen. Ze had Jenna pakketjes met bankbiljetten gestuurd.
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  Als schuilplaats voldeed het kantoor achter in Lily Belles ijssalon. Dat vond Rachel in ieder geval. Ze was liever in het huis gebleven, maar te veel mensen wisten dat Pearl daar woonde. De zaak was gesloten voor de winter, en er was een alarmsysteem. Cole en zij zouden er blijven totdat het donker werd. Uit ervaring wist hij dat de eerste vierentwintig uur van een klopjacht als cruciaal werden beschouwd. Daarna nam de intensiteit af en konden ze in actie komen.


  Rachel deed haar parka uit en liet zich op de muntgroene futon zakken. Nadat Pearl met Goldie en de grote rugzak was vertrokken, voelde Rachel zich onbelast en honderd keer minder gespannen. Het enige waar ze zich nu zorgen over hoefde te maken, was haar eigen veiligheid en die van Cole.


  Hij had hun eten op de koffietafel neergelegd en snuffelde nu door de raamloze perzikkleurige kamer. Het crèmekleurige bureaublad was leeg, afgezien van een kalender, een pennenhouder en een paar ingelijste foto’s van glimlachende kinderen. Lily’s kleinkinderen, ongetwijfeld. Tegen de achterwand bevond zich een rij pastelkleurige ladekasten, waarop bijpassende met nepbloemen gevulde vazen stonden. Alle oppervlakken waren bedekt met een dunne laag stof. Verder was het kantoor schoon. Er hing nog een vage geur van vanille- en botercrème in de lucht.


  ‘Te schattig,’ mompelde Cole.


  ‘Net als Willie Wonka. Maar dan met roomijs.’


  Hij ging op de futon naast haar zitten. ‘Doe je schoenen uit.’


  ‘Waarom?’


  ‘We moeten deze plek verkennen, en ik wil geen natte voetafdrukken achterlaten, voor het geval iemand door het voorraam naar binnen kijkt.’


  Kreunend drukte ze haar billen dieper in het futonkussen en strekte haar benen voor zich uit. Haar dijspieren deden pijn van hun tocht over het meer. ‘Wat heeft het voor zin om rond te kijken? Niemand weet dat we hier zijn. We zijn veilig.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Mag ik me alsjeblieft inbeelden – heel even maar – dat er geen krankzinnige mensen met wapens ons proberen te vermoorden.’


  ‘Zo ben je niet. Je bent realistisch. Praktisch. Je houdt jezelf niet voor de gek.’


  Zijn analyse was helemaal niet slecht, maar ze wilde niet dat hij verwaand werd. ‘Hoezo denk je mij te kennen?’


  ‘Ik ben erin getraind om mensen te observeren.’


  Ze nam aan dat dat waar was. ‘Als undercoveragent moet je waarschijnlijk in staat zijn om te bepalen wat mensen gaan doen. Je moet ze altijd een stap voor zijn.’


  ‘Precies.’


  ‘Maar dat is oppervlakkig. Op een dieper niveau ken je me helemaal niet.’


  ‘Ik heb je gedrag onder hoogspanning kunnen observeren. Ik weet hoe je zult reageren.’


  ‘Maar je weet niet waarom. Je kunt niet zeggen wat ik denk. Je weet niet wat er in mijn hoofd omgaat.’


  Hij draaide zich naar haar toe en keek haar zo intens aan dat het leek alsof hij haar hersenen echt kon zien werken. Door de twee dagen oude stoppels op zijn kin en door zijn verwarde haar zag hij er wild, woest en sexy uit. Haar blik ging van zijn ogen naar zijn lippen.


  Een hoek van zijn mond vormde een halve grijns. Toen boog hij zich naar haar toe. De plotselinge kus ontnam haar de adem.


  Zonder na te denken sloeg ze haar armen om hem heen en trok hem tegen zich aan. Ondanks haar vermoeidheid reageerde haar lichaam met een golf van opwinding op zijn tong die haar mond binnen drong. Sinds hun kus in het weekendhuisje had ze op dit moment gewacht: een moment waarop ze eindelijk alleen waren. Ze was absoluut van plan om de liefde met Cole te bedrijven, maar ze wilde niet te snel toegeven. Ze wilde dat hij ervoor werkte. Abrupt beëindigde ze de kus en trok zich terug. Maar slechts een paar centimeter. De glans in zijn lichtbruine ogen hield haar gevangen.


  Hij mompelde: ‘Is dat wat je in je hoofd had?’


  Was ze zo doorzichtig? Straalde ze iets uit wat hem vertelde dat ze een alleenstaande vrouw van over de dertig was die een grote sterke man nodig had? ‘Vertel jij het me maar.’


  ‘Je kuste me terug.’


  ‘Uit beleefdheid.’


  ‘Dit is wat ik van je weet,’ zei hij. ‘Je bent slim, competent en mooi. Je bent in een goede fase in je leven, en je bent dol op je werk.’


  ‘Dat klinkt goed. Je hebt geluk dat je je in dezelfde kamer als ik bevindt.’


  ‘Je bent dapper. Maar je bent ook bang.’


  Kennelijk was de complimentenstroom opgedroogd.


  ‘Iemand heeft je pijn gedaan.’


  ‘Dat overkomt iedereen wel eens.’


  ‘Wie, Rachel? Wat is er gebeurd?’


  Ze dacht aan de mannen die in haar leven voorbij waren gekomen, van een overspelige motorrijder tot een rockster met meer tatoeages dan hersenen. Die reeks sukkels hadden haar niet het meeste pijn gedaan. ‘Een zesjarig knulletje.’ Ze had hier nog nooit over gepraat. Nog nóóit. De herinnering was te pijnlijk, te afschuwelijk.


  ‘Hij heette Adam,’ vervolgde ze.


  Cole hield haar hand vast. ‘Ga door.’


  Nadat deze crisissituatie voorbij was, verwachtte ze echt niet dat ze hem nog eens zou zien. Hij zou teruggaan naar Californië en naar zijn leven als undercoveragent. Zij zou hier blijven en doorgaan met haar carrière als vroedvrouw. Ze waren als de spreekwoordelijke schepen die elkaar in het midden van de nacht passeren, als schepen in staat waren om dan te stoppen en vurige seks te hebben. Waar het op neerkwam: ze hoefde de duistere kanten van haar ziel niet aan hem te onthullen. Maar de woorden bouwden zich in haar op. Als ze die niet uitsprak, zou ze kunnen exploderen.


  ‘Ik werkte anderhalf jaar op de ambulance,’ begon ze. ‘Ik had een hoop gezien. Verkeersongelukken. Hartaanvallen. Schotwonden. Het werk begon vat op me te krijgen. Ik zat bijna tegen een burn-out aan.’


  Ze herinnerde zich de zonnige zomerdag in Denver: een dag waarop je met een puppy door een groen park zou moeten wandelen. ‘We werden gebeld en gingen eropaf. Er was een brand en een explosie in een appartementencomplex.’


  ‘Een drugslab?’


  ‘Ik weet niet wat de oorzaak was. Waarschijnlijk heeft iemand het me wel verteld, maar de feiten zijn me ontschoten.’ De details waren wazig in haar herinnering, maar ze voelde een steek in haar buik, toen ze de scène voor zich zag. De stank van stof, rook en bloed kwam weer bij haar boven.


  ‘Toen wij aankwamen, waren hulpverleners mensen uit de gebouwen aan het halen. Er waren al andere ambulances gearriveerd, en een ervaren ambulancemedewerker had de leiding op zich genomen. Hij droeg me op triage te doen, terwijl mijn partner de ernstigste brandwondenslachtoffers naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis bracht.’


  Binnen een paar minuten had haar uniform onder het roet en bloed gezeten, terwijl ze zich met de overlevenden bezighield: eerste- , tweede- en derdegraads brandwonden; snijwonden; iemand die van een trap was gevallen.


  ‘Dat is waar ik Adam heb ontmoet. Een jongen met een lief gezicht. Hij lag op een laken op de grond, en hij leek niet ernstig gewond te zijn. Zijn hoofd bloedde, maar de wond zag er niet diep uit. Toen ik me met hem ging bezighouden, keek hij me aan en glimlachte. Zijn exacte woorden waren: “Ik ga niet dood”.’


  Er kwam een golf aan emotie in haar naar boven. Ze hield zichzelf voor dat niet iedereen gered kon worden, maar die waarheid hielp weinig om haar hartzeer te verzachten. Haar was pijn aangedaan. Mijn god, ja, haar was pijn aangedaan. Niet door een persoon, maar door het leven.


  Toen Cole zijn arm om haar heen sloeg en haar tegen zich aan trok, protesteerde ze niet. Fluisterend vervolgde ze: ‘Ik liet Adam achter om me met andere slachtoffers bezig te gaan houden. Een vrouw met een gebroken been riep Adams naam. Zijn moeder. Op de een of andere manier waren ze gescheiden van elkaar geraakt. Ze was in paniek.’


  Rachel had geen tijd verspild aan het kalmeren van Adams moeder. Ze was teruggegaan naar de jongen. Zijn verwondingen hadden minder ernstig geleken. Ze had gedacht dat ze hem naar zijn moeder zou kunnen dragen. ‘Hij was dood.’ Ze had geprobeerd het kind te reanimeren. Cpr. Mond-op-mondbeademing. Pure zuurstof. Niets werkte. ‘Ik kon hem niet bijbrengen.’


  ‘Ben je toen van baan veranderd?’


  ‘Kort daarna,’ zei ze schouderophalend. Het was niet nodig om te praten over de maanden vol verwoestende depressie en boosheid. Het belangrijkste was dat ze zich had teruggevochten naar de andere kant. Ze had geleerd om ermee om te gaan. ‘Je vroeg me waar ik bang voor was, en dat is dit. Ik ben bang om iemand te verliezen om wie ik geef.’


  ‘En door die angst word je niet snel verliefd.’


  ‘Nee.’ Ze hief haar hoofd op. ‘Jij?’


  ‘Niet echt.’ Hij kuste het puntje van haar neus. ‘Laten we in actie komen. Ik wil deze plek verkennen. Je schoenen.’


  De snelle verandering van onderwerp stelde ze op prijs. Nadat ze haar ziel voor hem had blootgelegd, wilde ze niets minder dan in zelfmedelijden zwelgen. Ze had gezegd wat ze wilde zeggen. Tijd om door te gaan.


  Toen ze zijn blik opving, vroeg ze zich af of Cole had geweten dat ze zo zou reageren. Mijn hemel, ze vond het vreselijk om voorspelbaar te zijn. ‘Wat is er met mijn schoenen?’


  ‘Doe ze uit.’


  Ze trok vragend een wenkbrauw op. ‘Alleen mijn schoenen?’


  ‘Later neem ik je je sokken en riem af. Dan verwijder ik je blouse en rits je spijkerbroek open.’ Hij stond op. ‘Nu alleen de schoenen. We gaan even rondkijken.’


  Op haar sokken liep ze achter hem aan op de betonnen vloer van de keukenruimte achter in de ijssalon. Net als in het kantoor waren hier geen ramen. Toen Cole het licht aandeed, zag ze een aantal planken, laden, roestvrijstalen aanrechten en een grote gootsteen, plus machines in allerlei soorten en maten.


  Hij opende de deur naar een voorraadkast. De planken waren leeg, net als de diepvries. Een kast bij de achterdeur was gevuld met schoonmaakspullen.


  ‘Zijn we naar iets speciaals op zoek?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben aan het visualiseren. Als er iemand inbreekt, wil ik weten waar ik naartoe kan.’


  ‘Er is een alarmsysteem,’ bracht ze hem in herinnering. ‘We zullen tijd hebben om ervandoor te gaan.’


  ‘Niet als het alarm onklaar is gemaakt.’


  Ze kruiste haar armen en leunde tegen het aanrecht. ‘Het moet heel vervelend zijn om altijd van het ergste scenario uit te gaan.’


  ‘Dat is het zware leven van een undercoveragent.’


  ‘Je klinkt alsof je het zat bent.’


  ‘Ik ben boos. Normaal gesproken bepaal ik zelf wat ik ga doen. Ik word er vaak op aangesproken dat ik een eenling ben. En nu, wanneer ik mijn contactpersoon om hulp vraag, keert hij me de rug toe.’


  Het voorste gedeelte van Lily Belles zaak zag eruit zoals een ijssalon eruit behoorde te zien. Het zonlicht scheen door de ramen op de witte tegelvloer. Het kleurenschema bestond – heel verrassend – uit pasteltinten. Tegen de muren stonden witte smeedijzeren stoelen en tafels opgestapeld. Langs een typische frisdrankcounter waren krukken met zachte kussens neergezet, en er was een lange rij lege koelbakken, waar het ijs in de zomer werd bewaard.


  ‘Als we worden aangevallen, ga dan hierheen,’ zei hij. ‘Achter de counter en de koelbakken is er ruimte om je te verstoppen. Als het misgaat, kun je altijd nog door het raam springen. Achter is maar één uitgang.’


  ‘Geweldig.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Weet je waar ik nou echt triest van word?’


  ‘Nou?’


  ‘Met dit om me heen zou ik een moord doen voor een ijsje. Iets met veel chocola en slagroom erop.’


  ‘Dat klinkt alsof je behoefte hebt aan iets zoets.’


  Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar met zoveel kracht naar zich toe dat haar voeten van de vloer kwamen. Toen kuste hij haar hard. Er was niets aarzelends aan zijn manier van doen; dat ze de liefde gingen bedrijven, was een uitgemaakte zaak. Hij was agressief, fel en eisend.


  Dat vond zij helemaal goed.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De pastelkleurige inrichting van het kantoor contrasteerde met het rode vuur van hun hartstocht. Rachel had het gevoel dat ze de foto’s van Lily Belles kleinkinderen op het bureau om moesten draaien, zodat ze niet getraumatiseerd zouden worden.


  Toen Cole haar slipje van haar af trok, hield ze het bijna niet meer. Ze sloeg haar armen om zijn nek en klemde zich aan hem vast. Haar rechterbeen wond zich om de zijne, en ze drukte zich tegen zijn erectie aan. Hij wierp zijn hoofd in zijn nek. Even dacht ze dat hij zou gaan huilen als een wolf. Toen liet hij zijn hoofd zakken en begon haar met kussen te overstelpen. Zijn handen verkenden haar lichaam.


  Ze voelde zichzelf in een trillende massa van gelei veranderen, niet in staat om te blijven staan. Ze gleden op de vloer. Op het groenroze tapijt ging hij met zijn benen aan weerszijden op haar zitten en leunde naar achteren, op haar neer kijkend.


  Zijn lichaam benam haar de adem. Gespierde armen. Slank bovenlijf. Gladde borst. Toen ze haar handen naar hem uitstak, pakte hij haar polsen vast.


  ‘Niet eerlijk. Ik wil je aanraken.’


  ‘Hoe erg wil je dat?’


  Ze probeerde haar handen los te trekken, maar hij hield haar polsen stevig vast. Hij was compleet in controle. Dat dacht hij in ieder geval.


  Haar ogen opensperrend, zei ze met zachte stem: ‘Alsjeblieft, Cole. Je doet me pijn.’


  Er flitste bezorgdheid in zijn ogen, en hij liet haar meteen los.


  Daar maakte ze gebruik van. Ze kwam overeind en draaide haar lichaam zodanig dat hij uit evenwicht werd gebracht. Nu lag zij bovenop. ‘Te pakken!’


  ‘Jij wint.’


  Hij lag op zijn rug met zijn armen boven zijn hoofd gespreid, terwijl haar vingers over zijn gespierde lichaam gleden. Haar opwinding was nu ronduit koortsachtig te noemen. Ze wilde geen seconde meer wachten.


  ‘Condoom?’ vroeg ze.


  ‘Portemonnee.’


  Ze kroop over het kleed naar waar hij zijn spijkerbroek had neergegooid.


  Na wat onhandig gefriemel had ze het pakje in haar hand. ‘Het is blauw.’


  ‘Het enige dat ze in de maat super, gigantisch, extra groot hadden.’


  Hij nam de leiding weer, en ze liet hem. Toen hij bij haar binnen kwam, slaakte ze een scherpe kreet. Haar laatste samenhangende gedachte was dat ze nog nooit zo’n goede seks had gehad. Daarna gaf ze zich over aan het pure fysieke genot van de liefde bedrijven.


  Toen het voorbij was, trilde ze over haar hele lijf. Voor het eerst vroeg ze zich af of er misschien een toekomst voor haar en Cole zou kunnen zijn.


  


  Cole wilde de rest van de dag de liefde met Rachel blijven bedrijven. Hun schuilplek leek hen van de rest van de wereld te isoleren. Hij veranderde de futon in een bed en spreidde er dekens op uit. Toen ging hij op zijn rug liggen, en zij nestelde zich tegen hem aan. Knuffelen was nooit een van zijn favoriete bezigheden geweest, maar hij durfde te wedden dat deze knuffel naar iets meer zou leiden.


  ‘Ik had maar één condoom,’ zei hij.


  ‘Dat zou een probleem kunnen zijn.’ Ze kwam op één elleboog omhoog. ‘Ik denk niet dat Lily Belle een condoomvoorraad in haar bureau bewaart.’


  Haar hals was zo glad als ivoor. Haar korte haar paste prachtig bij haar gezicht. En haar ogen? Die grote blauwe ogen sprankelden van humor en opwinding. Hij wilde haar nu al opnieuw. ‘Zou het helpen als ik je vertelde dat ik me onlangs heb laten onderzoeken, en dat ik geen enge ziektes heb?’


  Eigenlijk hadden ze grotere zorgen dan onveilige seks. Op elk moment konden er gewapende moordenaars door de deur komen stormen. Hij pakte zijn mobiel van de koffietafel en zette die aan. ‘Ik moet weten hoe het met Pearl gaat.’


  ‘Zet hem op de luidspreker,’ zei Rachel.


  Pearl nam meteen op. Haar stem klonk opgewekt. ‘Ik ben zonder problemen op de snelweg gekomen. De sneeuwploegen zijn geweest, en ik kan goed doorrijden.’


  ‘Zijn er wegversperringen?’


  ‘Niet dat ik heb gezien. Maar er waren wel een heleboel politieauto’s op de weg toen ik Grand Lake uit reed.’


  ‘Ga je naar Jenna’s huis?’


  ‘Geen sprake van. Ik ga nog liever in het bos kamperen dan bij die leugenaarster slapen. Ik logeer bij een vriendin in Denver. Ze heeft een penthouse in een beveiligd gebouw. Daar zouden we veilig moeten zijn.’


  Hij was blij om te horen dat Pearl de dreiging serieus nam.


  ‘Hoe gaat het met Goldie?’ vroeg Rachel.


  ‘Die slaapt als een roosje. Misschien moet ik haar op een gegeven moment een flesje geven, maar ik wil eerst de bergen uit. Er komt nog meer slecht weer aan.’


  ‘Hoe slecht?’ vroeg Cole.


  ‘Nog vijfentwintig tot dertig centimeter.’


  Nog meer sneeuw vormde een obstakel. Hij wilde vanavond naar Granby rijden, met Jenna Cambridge praten en de pakjes in bezit nemen die Penny haar had gestuurd. ‘Pas goed op jezelf, Pearl. We bellen later weer. Vertel niemand anders waar je bent.’


  ‘Dat snap ik.’


  ‘Geef Goldie een knuffel,’ zei Rachel.


  Hij hing op en keek haar aan. Ze zat rechtop op de futon, klaarwakker en alert. Hij vroeg: ‘Hoe goed kun jij in de sneeuw rijden?’


  ‘Beter dan jij, Californische knul.’


  ‘Ik ben goed in achtervolgingen op hoge snelheid.’


  ‘En ijzel?’


  ‘Heb ik je al verteld dat ik de bergen haat?’


  ‘Serieus,’ zei ze, ‘de snelweg moet geen probleem zijn. De echte moeilijkheden komen wanneer we in Granby arriveren. Zijwegen worden niet vaak schoongeveegd. Omdat Pearl de jeep van Lily Belle heeft meegenomen, hebben wij haar kleine wagen – niet het beste voertuig om mee in de sneeuw te rijden.’


  ‘Denk je dat we het redden?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze.


  Het zou niet heel slecht zijn om hier een nacht te blijven. Rachel en hij konden genoeg dingen verzinnen om elkaar aangenaam bezig te houden. ‘Laten we je politievriend bellen om te horen wat hij te weten is gekomen.’


  Net als Pearl nam Jim Loughlin snel op. Had hij bij de telefoon rondgehangen, wachtend tot ze zouden bellen? Zijn toon was ongerust. ‘Is alles in orde met je?’


  ‘Ja hoor.’ Ze schonk Cole een zwoele glimlach. ‘Het gaat beter met me dan je zou verwachten.’


  ‘Ik ben naar het adres gegaan dat jullie me hadden gegeven,’ zei Loughlin. ‘Inderdaad overal bloed en kogelgaten. Moet een semiautomatisch wapen zijn geweest.’


  ‘Heb je het gemeld?’


  ‘Dat had ik moeten doen, maar heb ik niet gedaan.’ Hij bromde. ‘Ik kon niet verzinnen hoe ik dat de sheriff ging vertellen, zonder hem te laten weten dat ik contact met jullie had gehad.’


  ‘Sorry dat ik je in deze positie heb gebracht,’ zei Cole.


  ‘Het is niet jouw fout. Deze klopjacht zit me niet lekker. Om te beginnen ben jij, Rachel, duidelijk geen crimineel.’


  ‘Bedankt. Wat zit je nog meer dwars?’


  ‘De sheriff kwam langs om de baby te bekijken, en er kwam een FBI-agent met hem mee. Prescott heette hij.’


  Verdomme, dacht Cole, er was maar één reden waarom Prescott daar zou zijn. Hij wist van Rachel af en was op zoek naar aanwijzingen waar ze zou kunnen zijn. Het begon er steeds meer op te lijken dat Prescott een link met Baron had.


  ‘Wat wilde Prescott weten?’ vroeg Rachel.


  ‘Het rare was dat hij beweerde dit gebied niet te kennen, maar de lokale namen van oriëntatiepunten gebruikte, zoals Pete’s Pie Shack en Hangman’s Tree. Dat soort dingen vind je niet op een kaart.’


  ‘Je vond dat er een luchtje aan hem zat?’


  ‘Iets stonk inderdaad,’ antwoordde Loughlin. ‘Toen vroeg hij me naar jou en de kliniek. Hij had het over je vakantie en vroeg of we wisten waar je heen was gegaan. Maar hij heeft je nooit genoemd als de vrouwelijke voortvluchtige. De enige naam die is vrijgegeven, was Cole Bogart.’


  Rachel keek Cole vragend aan. Bogart was niet de naam die hij haar had verteld; dat was zijn undercovernaam.


  Loughlin vervolgde: ‘Jullie worden allebei beschreven als gewapend en gevaarlijk, gebaseerd op de moord op die drie mensen. Maar als jullie hen hebben vermoord, hoe hebben jullie dan de lichamen verplaatst? En waarom?’


  ‘Iemand wil het huis waar ze werden vermoord, geheimhouden,’ antwoordde Cole. ‘Heb je het kadaster gecheckt voor de eigenaar?’


  ‘Het is een vennootschap, genaamd Baron Enterprises. De opvallendste vennoot is Xavier Romero, die toevallig ook de eigenaar is van het Black Hawk-casino dat werd overvallen.’


  Cole kende die naam, kende hem goed. Xavier Romero was een kleine vis geweest in de gokscene van Zuid-Californië. Hij was ook een verklikker, een aardige man maar zo betrouwbaar als de neten. Wat Cole niet had geweten, was dat Romero de eigenaar was van het casino dat ze hadden overvallen.


  Loughlin schraapte zijn keel. ‘Dit klopt gewoon niet. Waarom zou een bende zich in een huis verstoppen van de kerel die ze hebben overvallen?’


  Xavier Romero moest in het complot zitten. ‘Hoeveel beweert Romero dat er gestolen was?’ vroeg Cole.


  ‘Ruim honderdduizend.’


  Cole schudde zijn hoofd. ‘Het was minder dan de helft.’


  ‘In het rapport staat het hogere bedrag, wat betekent dat de verzekeringsmaatschappij de honderdduizend dollar aan het casino gaat uitbetalen.’


  ‘Tenzij we kunnen bewijzen dat het fraude is,’ merkte Cole op. ‘We moeten dat geld vinden.’


  ‘We hebben het over een heleboel geld.’ De hulpsheriffs stem werd behoedzaam. ‘Ik heb je nooit ontmoet, Cole. Ik geef je een hoop vertrouwen, gebaseerd op wat Rachel zegt. Stel me niet teleur.’


  ‘Dat zal ik niet doen,’ beloofde hij.


  ‘Bedankt, Jim,’ zei Rachel. ‘We nemen contact op zodra we meer weten. Geef Caitlyn een kus van me.’


  Ze beëindigde het telefoontje en wendde zich tot Cole. ‘Is dat het antwoord waarnaar je op zoek bent? Is Xavier Romero de Baron?’


  ‘Dat is onmogelijk. Romero is bijna zeventig. Een man met een dikke buik, uitdunnend wit haar en dikke brillenglazen.’


  ‘Hij moet Barons partner zijn. En het klinkt alsof hij van plan is met Barons hulp verzekeringsfraude te plegen.’


  ‘De spijker op beide koppen, partner.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben je partner niet. Niet bij het plegen van misdaden en niet bij het oplossen ervan. Ik ben niet uitgerust voor dit undercoverleven.’


  ‘Het is een gave,’ zei hij.


  ‘Is dat zo, Mister Bogart?’


  ‘Dat is mijn undercovernaam. Cole Jeremy McClure is de naam op mijn geboortebewijs.’


  ‘Tegen mij heb je niet gelogen.’ Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Dat geeft me een goed gevoel.’


  Er was een aantal dingen waarover hij na moest denken: logistieke problemen zoals ’s nachts door een sneeuwstorm naar Granby rijden, en of hij Waxman moest bellen met de informatie over Xavier Romero. Maar zijn brein werd vertroebeld door haar nabijheid. De geur van haar lichaam maakte hem dom. En gelukkig.


  Hij streek met zijn lippen over haar voorhoofd en keek haar in de ogen. ‘Wat denk je ervan om de liefde sans condoom te bedrijven?’


  ‘Ik ben ervoor,’ antwoordde ze.


  ‘Stel dat je zwanger wordt?’


  ‘Dit is iets waarvan ik nooit had gedacht dat ik het mezelf zou horen zeggen. Nooit. Begrijp je? Nooit.’


  ‘Oké.’


  ‘Maar de waarheid is dat ik het niet erg zou vinden om zwanger te worden. Op dit punt in mijn leven aangekomen, ben ik klaar voor een baby.’


  Zijn hart leek even stil te staan. Hij lag naakt naast een vrouw die een baby wilde. Geváár! Geváár! ‘Sorry?’


  Ze lachte. ‘Ik heb nog nooit zo snel het bloed uit iemands gezicht zien trekken. Raak je in shock? Moet ik je reanimeren?’


  ‘Niets aan de hand.’


  ‘Als ik zwanger zou worden, zou ik je niet met enige verantwoordelijkheid opzadelen. Liever zou ik geen alleenstaande moeder worden, maar ik ben over de dertig, en ik wil kinderen. Ik ben dol op kinderen. En het is heel goed mogelijk dat ik niet voor het huwelijk geschapen ben.’


  ‘Huwelijk?’ Hij stikte er bijna in. Probeerde ze hem een hartaanval te bezorgen?


  ‘Maak je niet druk, Cole. Ik ben niet uit op een relatie met jou. Waarom zou ik? Je woont in Californië. En je hebt een ongelooflijk gevaarlijke baan. Eerlijk gezegd, zou ik voor al het geld van de wereld nog niet met je trouwen.’


  Zijn stemming sloeg honderdtachtig graden om. Omdat ze zei dat ze nooit met hem zou trouwen, kreeg hij de drang haar een aanzoek te doen. ‘Wijs je me bij voorbaat af?’


  ‘Absoluut. Langeafstandsrelaties werken zelden. En van je undercoverwerk krijg ik de zenuwen.’


  ‘Dat is niet eerlijk,’ mompelde hij.


  ‘Trek het je niet aan. Ik beschouw je als een uitstekende spermadonor. Je bent intelligent, en je lijkt gezond te zijn. Er zitten toch geen rare genetische ziektes in je DNA, hè?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  Ze liet haar vingertoppen over zijn borst glijden. ‘Ik denk dat we ons over een condoom geen zorgen hoeven te maken.’


  Toen hij haar kuste, dacht hij niet alleen aan haar slanke soepele lichaam. In zijn hoofd visualiseerde hij een thuis met Rachel samen. Zij zou zijn oma’s trouwring dragen en zijn baby in haar armen hebben. Niet echt een typische fantasie voor een vrijpartij. Maar hij merkte dat de gedachte aan met haar samen te zijn – voor de lange termijn en met beloftes aan weerskanten – ontzettend opwindend was.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Hoewel Rachel geen zin had om zich aan te kleden, stak ze haar armen in de mouwen van haar coltrui. Uren geleden waren ze het raamloze kantoor achter de ijssalon binnen gekomen, maar de tijd was als in een oogwenk voorbijgegaan.


  Op een bepaalde manier voelde het aan alsof ze Cole altijd al had gekend. Hij was heel vertrouwd. Ondanks het feit dat ze tegenpolen waren, pasten ze goed bij elkaar, zoals een haakje en een oogje, of een bout en een moer. Ze grinnikte in zichzelf. Maar beter dat ze niet stilstond bij dingen die in elkaar pasten, of ze zou haar kleren nooit aankrijgen. Met tegenzin ritste ze haar spijkerbroek dicht.


  Cole gaf haar een tikje op haar billen. ‘Trek je jas aan. Als het niet te hard sneeuwt, moeten we ervandoor.’


  Ze bad om een sneeuwstorm. ‘Ik wil niet weg.’


  Hij trok haar in zijn armen en hield haar dicht tegen zich aan. De simpele en enigszins ruwe manier waarop hij met haar omging, beviel haar. Hij behandelde haar als een gelijke, niet als een porseleinen poppetje dat in stukken kon vallen.


  ‘Rachel, prachtige Rachel.’ Zijn stem daalde tot een zacht intiem niveau. ‘Als we een keus hadden, zou ik je hier voor eeuwig vasthouden. Ik zou je kleren verbranden, zodat je je nooit meer kon aankleden.’


  Helaas hadden ze geen keus, dus trok ze haar parka aan. De superwarme jas voelde leeg aan zonder het lichte gewicht van Goldie tegen haar borst. ‘Denk je dat het goed gaat met Pearl?’


  ‘We hebben haar een uur geleden gesproken. Ze was in het appartement van haar vriendin de baby aan het voeden.’


  ‘Dat bedoelde ik niet.’


  Hij knikte. ‘Het zal een lange tijd duren voordat het goed met haar gaat. Ze heeft een dochter verloren en een kleindochter gekregen. In één dag is haar hele wereld op zijn kop gezet.’


  Net als de mijne, dacht Rachel. ‘Ik ben aangekleed. Wat nu?’


  ‘Kom met me mee.’ Hij pakte haar hand. ‘Ik ga geen lichten aandoen. Dat zou iemand kunnen opvallen.’


  Er liep een huivering over haar ruggengraat. ‘Denk je dat ze ons in de gaten houden?’


  ‘Geen idee.’


  Ze liepen het kantoor uit, en hij sloot de deur achter hen. Even stonden ze stil in de keuken en wachtten, totdat hun ogen aan het donker gewend waren geraakt. De lege ruimte met de roestvrijstalen oppervlakken en apparaten voelde koud aan, zelfs door haar parka heen. Ze hield Coles hand vast, terwijl hij naar de voorkant van de winkel liep.


  De zachte gloed van een straatlantaarn viel door de brede, met sneeuwvlokjes bedekte ramen. Ze liepen over de witte tegelvloer om de counter heen naar het raam. Hoewel het pas negen uur was, zagen ze geen verkeer op de hoofdstraat door Grand Lake. Langs de stoep lagen bijna één meter hoge sneeuwhopen, en een auto die aan de kant van de weg stond geparkeerd, was helemaal begraven, maar de weg was geveegd. Aan de andere kant van de straat waren alle winkels donker. De stad was vroeg naar huis gegaan.


  De lichte sneeuwval was een teleurstelling voor haar. Ze had gehoopt op een gigantische storm die hen ertoe zou dwingen hun plan te wijzigen.


  ‘Het ziet er rustig uit,’ zei Cole.


  ‘Die sneeuwstormen kunnen heel verraderlijk zijn. Ik ben ervoor om tot morgen te wachten.’


  Hij liet zijn armen om haar heen glijden, waarna ze tegen zijn borst aan leunde. Zijn omhelzing gaf haar een knus en beschermd gevoel.


  ‘Het is hier mooi,’ merkte hij op. ‘Misschien zijn jouw bergen toch niet zo vreselijk.’


  Ze sloot haar ogen en zag zichzelf voor zich, samen met hem in een skihut met houten wanden, een open haard en een beker stomende grog. ‘Er is niets mooiers dan een blauwe lucht met de zon schitterend op vers gevallen en droge sneeuw.’


  ‘Een volle maan op een wit zandstrand,’ wierp hij tegen.


  ‘Bergbeken.’


  ‘Palmbomen wuivend in een zeebriesje.’ Hij omarmde haar. ‘Wanneer dit voorbij is, wil ik je meenemen naar Californië om bij mij vakantie te vieren.’


  Haar hart maakte een heel blij sprongetje: hij wil meer tijd met me doorbrengen! Meteen schoof ze die gedachte opzij, omdat ze geen hoop wilde krijgen. ‘Je probeert me er gewoon van te overtuigen dat we nu moeten vertrekken.’


  ‘We gaan door de achteruitgang naar buiten. Dan lopen we door de straat naar de garage achter Pearls huis.’ Hij kuste haar boven op haar hoofd. ‘Als alles lukt, dan is dit over een paar uur voorbij.’


  Met een zucht gaf ze toe en volgde hem door de deur aan de voorkant van de ijssalon de duisternis van het keukengedeelte in.


  Plotseling stond Cole stil. Ze zag niet wat hij deed, maar voelde dat hij zijn pistool ophief. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Het groene licht van het alarmsysteem is uit.’


  ‘Waarschijnlijk is er een storing.’


  ‘Laten we het hopen.’


  Ze hadden het alarm niet af horen gaan. Hoewel ze in het duister niet veel kon zien, zou ze de aanwezigheid van een andere persoon toch zeker moeten hebben kunnen voelen. ‘Er is hier niemand.’


  ‘Het is te donker,’ mompelde hij. ‘We gaan door de voordeur naar buiten.’


  Ze draaide zich om en begon terug te lopen. Hij bleef zo dicht bij haar in de buurt dat ze zijn arm langs de hare voelde strijken. Toen ze de deuropening van het winkelgedeelte bereikte, kreeg ze door het licht dat door de voorramen viel meer zicht, en ze verstijfde. Het donkere silhouet van een enorme, breedgeschouderde persoon stak af tegen de pastelkleurige muur. Zijn armen spreidden zich. ‘Hi-e-e-er is Fránkie.’


  Eerder struikelend dan doelgericht kwam hij op haar af. Zijn handen gleden onder haar armen, en hij tilde haar op. Doordat hij nog steeds vaart had, nam hij haar mee tot voorbij de toonbank aan de andere kant.


  Ze trapte hard. Haar voet raakte in de knoop met zijn benen, en ze kon hem zijn evenwicht voelen verliezen. Als hij viel, zou hij met zijn volle gewicht op haar neerkomen. Hij zou haar verpletteren.


  Op het moment dat haar laarzen de vloer raakten, verschoof ze haar gewicht naar zijn linkerkant. Zijn linkerschouder was de gewonde was en dus de zwakkere van de twee. De kogel zat er nog steeds in, en de wond was waarschijnlijk ontstoken geraakt.


  Frank stortte op de grond, haar benen vastpinnend. Ze worstelde om zich te bevrijden. Hij ging rechtop zitten, greep haar arm en trok haar zodanig opzij dat ze voor hem op de vloer kwam te zitten. Er reflecteerde licht van de loop van zijn wapen.


  ‘Beweeg je niet,’ zei hij. ‘Geen van jullie twee.’


  Cole stond slechts een paar passen van hen vandaan. Zijn pistool was op Franks voorhoofd gericht. ‘Laat haar gaan.’


  ‘Ja? En dan schiet je een gat in mijn hoofd?’


  ‘Als ik je zou willen doden, had ik dat al in het weekendhuisje gedaan.’


  ‘Je hebt me daar achtergelaten.’ Hij hoestte. Zijn keel zat vol met slijm. ‘Achtergelaten om te sterven.’


  Zijn stank – zuur zweet, bloed en vuil – deed haar kokhalzen. Er straalde een koortsige hitte van hem af, en hij trilde. Het was haar duidelijk dat hij de effecten van de schotwonden, het bloedverlies, de shock en de blootstelling aan de elementen voelde. Hij was aan het verzwakken en de controle aan het verliezen. Dat maakte hem nog gevaarlijker. De angst uit haar stem houdend, zei ze: ‘Je hebt een dokter nodig, Frank.’


  ‘Wat ik nodig heb, is dat jij je bek houdt.’ Hij drukte de loop van zijn wapen tegen haar slaap. ‘Ik zie geen flikker. Doe het licht aan, Cole.’


  ‘Zodat je je vrienden een teken kunt geven? De moordenaars die je in het huisje zijn komen opzoeken?’


  ‘Die heb ik van me afgeschud, zodra ik in de stad was.’


  Er ging een schok door Franks lichaam. Zijn schiethand trilde. Rachel was bang dat hij haar per ongeluk dood zou schieten, en zei: ‘Doe wat hij zegt.’


  ‘Precies. Ik ben de baas, hier,’ reageerde Frank grommend.


  Cole deed een paar stappen achteruit in de richting van het lichtknopje bij de deur. ‘Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Ik heb Penny’s moeder in het casino van Black Hawk ontmoet. Pearl Richards. Ze zei dat ze in Grand Lake woonde. Ik heb een beetje rondgevraagd, haar huis gevonden, en toen… Ik weet het niet meer. Het was warm. Ik moet in slaap gevallen zijn.’


  Hij was zijn bewustzijn aan het verliezen. Rachel wilde hem rustig houden en hem gunstig stemmen. ‘Dat je Pearl hebt gevonden, was slim, Frank. Waarom leg je je wapen niet neer en –’


  ‘Ik ben veel slimmer dan je weet,’ zei hij. ‘Vraag maar aan Cole. Ik kan goed met elektronica omgaan. Heb het alarm uitgezet. Geen probleem.’


  ‘Waarom ben je hierheen gekomen? Naar de ijssalon?’


  ‘Ik vond een visitekaartje. Ben naar binnen gegaan. Zo simpel. Toen werd ik duizelig. Sst.’ Hij begon steeds onduidelijker te praten. ‘Moest s-s-slapen.’


  Uit haar ooghoek zag ze het wapen in zijn hand naar beneden zakken. Hij stond op het punt buiten bewustzijn te raken. ‘Zal ik je wat te drinken brengen?’ zei ze vriendelijk. ‘Een lekker koud drankje? Daar heb je wel zin in, hè?’


  Zijn lichaam verstijfde, terwijl hij zich ertoe dwong wakker te blijven. ‘Doe dat verdomde licht aan.’


  Toen Cole op het knopje drukte, baadde de ruimte in het licht. Het vrolijke pastelkleurige decor stak de draak met de hopeloosheid van haar situatie: midden tussen twee mannen met vuurwapens.


  Frank schudde aan haar arm en beval haar op te staan. ‘Langzaam. Beweeg je heel langzaam.’


  Ze kwam in de verleiding ervandoor te gaan. Frank leed; zijn reactievermogen zou niet goed werken. Ze herinnerde zich wat Cole haar eerder had verteld: als we aangevallen worden, verberg je dan achter de counter.


  ‘Actie!’ bulderde Frank.


  Nadat ze was opgestaan, gebruikte hij haar als schild. Door haar linkerarm vast te houden, weerhield hij haar ervan te vluchten. Zijn wapen porde tussen haar ribben.


  Toen ze ineenkromp, reageerde Cole. Zijn bewegingen waren zo onopvallend dat Frank ze niet opmerkte. Maar zij zag hem zijn kiezen op elkaar klemmen en een paar centimeter dichterbij komen.


  Net als zij hield hij zijn toon neutraal en beheerst. ‘Je wilt Rachel niets aandoen. Zij is degene die je naar al dat geld gaat leiden.’


  ‘Penny heeft het geld naar haar moeder gestuurd. Het is vlakbij. Ik kan het ruiken.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei Rachel. ‘Maar ik weet zeker dat je dat al wist. Je moet haar huis hebben doorzocht, voordat je hier kwam.’


  ‘Waar is het?’


  Ze keek naar Cole, die naar haar knikte. Toen zei ze: ‘Penny heeft het geld naar een vriendin in Granby gestuurd. We moeten er in de auto naartoe.’


  ‘Als je liegt, vermoord ik je.’ Hij porde weer met zijn wapen. ‘Cole, leg je pistool op de vloer en doe een stap achteruit.’


  Ze kon raden wat er zou gebeuren als Cole geen wapen meer zou hebben. Frank was wanhopig, zo goed als krankzinnig. Hij dacht dat hij haar nodig had om hem naar het geld te brengen, maar verder was iedereen nutteloos voor hem. Hij zou Cole meteen doodschieten. Dus kon ze zich er niet van weerhouden uit te roepen: ‘Nee, Cole. Niet doen.’


  Frank trok haar aan haar arm naar het raam, alsof hij van plan was door de voordeur naar buiten te lopen. Zat die niet op slot? Was hij daardoor naar binnen gekomen?


  ‘Luister, Frank. We nemen je met ons mee,’ zei Cole. ‘We rijden er samen heen en geven jou het geld.’


  ‘Laat je pistool vallen. Of ik schiet haar in haar buik.’


  ‘Je hebt haar nodig. Zij is degene die –’


  ‘Laat het vallen!’


  Cole legde zijn pistool op de vloer.


  ‘Schop het nu hierheen.’


  Vol afschuw keek ze toe, terwijl het wapen over de tegelvloer naar de hoek gleed. Dit kon niet echt gebeuren. Niet hier. Lily Belle’s Ice Cream Parlor was niet de plek voor een dergelijke confrontatie.


  Tevreden grommend haalde Frank zijn eigen wapen van haar weg en richtte het op Cole. Hoewel zijn hand beefde, kon hij vanaf deze afstand niet missen.


  Ze plande haar actie niet. Het enige wat ze wist, was dat ze iets moest doen. Vanaf haar middel boog ze naar voren. Voordat Frank haar weer rechtop kon trekken, gooide ze haar hoofd zo hard als ze kon naar achteren. Haar schedel beukte tegen Franks gewonde linkerschouder.


  Hij schreeuwde het uit en liet haar arm even los.


  Ze stormde vooruit.
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  De moedige actie van Rachel gaf Cole de kans die hij nodig had.


  Hij had geen tijd om zijn pistool te pakken. Elke seconde telde. Dus nam hij twee snelle stappen en gooide zichzelf op Frank. Zijn schouder raakte diens massieve borst, en de grote man viel met een bonk op de grond. Toch lukte het hem twee schoten af te vuren. Hij liet zijn wapen niet los.


  Op de vloer worstelde Cole met hem voor controle over het pistool. Vanuit zijn ooghoek zag hij Rachel over de counter duiken. Ze was uit zicht, uit bereik. Mooi.


  Met een schreeuw gooide Frank Cole van zich af en kwam wankelend overeind. Hij probeerde zich in evenwicht te houden door zijn voeten ver uit elkaar te zetten. Zijn schouders bogen naar voren, terwijl hij in de lucht voor zich uit klauwde. Hij kneep zijn ogen samen. Kennelijk zag hij niet meer scherp. Als een gewond dier zwaaide hij met zijn lange armen in het rond, met in één hand zijn vuurwapen.


  Cole ging in de aanval. Eerst stompte hij Frank in zijn maag, waardoor hij achteruit werd gedreven. Daarna gaf hij hem een mokerslag in zijn gezicht, zodat zijn hoofd naar achteren klapte. Frank spreidde zijn armen. Zijn vingers verloren alle kracht, en zijn wapen kletterde op de vloer. Dit gevecht was zo goed als voorbij.


  IJskoude lucht kwam de winkel binnenstromen, doordat de voordeur openging. Er kwam een man met een pistool binnen. Frank had ondersteuning meegebracht, en Cole kon niet twee kerels tegelijk aan.


  Rachels voorbeeld volgend, draaide hij zich razendsnel om en sprong over de counter, waar hij haar op de vloer in een klein balletje opgerold vond liggen. ‘Gaat het?’


  Ze knikte. ‘En jij?’


  ‘Ik heb me wel eens beter gevoeld.’


  Er klonken drie schoten.


  Cole gluurde over de rand van de counter. Frank lag op de vloer. Zijn bloed verspreidde zich over de witte tegels.


  De schutter deed zijn capuchon naar achter en zei: ‘Het is voorbij. Jullie kunnen tevoorschijn komen.’


  Wayne Prescott!


  Langzaam stond Cole op. Toen hij in de loop van Franks wapen had gekeken, had hij zich minder bedreigd gevoeld dan nu Prescott naar hem toe kwam en zijn hand uitstak. Hij had iedere reden om aan te nemen dat deze man hem had verraden en hem in dodelijk gevaar had gebracht. Moest hij die hand schudden? Kon hij dan niet net zo goed zijn hand in een zaagmolen stoppen?


  ‘Agent McClure,’ zei Prescott, ‘je bent een moeilijke man om op te sporen.’


  ‘Je hebt me gevonden.’ De enige keus die hij had, was vriendelijk doen. Hij pakte de hand van de verrader. ‘Rachel, dit is agent Wayne Prescott.’


  Prescott bood haar een ontwapenend bedoelde glimlach. ‘Het spijt me, Ms. Devon. Het is betreurenswaardig dat u bij deze situatie betrokken bent geraakt. Ik verzeker u dat het er normaal bij de FBI niet zo aantoe gaat.’


  Haar lippen trokken strak. Met grote ogen staarde ze naar Franks lichaam. ‘Is hij dood?’


  ‘Hij zal niemand meer kwaad doen.’


  Het verbaasde Cole niets dat ze haar schouders rechtte, om de counter heen liep, naast Frank neerknielde en zijn hartslag checkte. Elk leven had waarde voor haar – zelfs het ellendige leven van iemand als Frank Loeb, een man die haar had geprobeerd te vermoorden. Rachel was een goede vrouw. De beste.


  Ze keek op en schudde haar hoofd. ‘Het is niet nodig om een ambulance te bellen.’


  Toen Prescott dichter naar haar toe ging, sprong Cole over de counter en ging tussen hen in staan. Ook al had Prescott zijn wapen in de holster gedaan, hij kon niet worden vertrouwd.


  Cole hielp Rachel opstaan en liet haar op een van de turkooizen krukken plaatsnemen. Toen ze zat, draaide hij zich om naar Prescott en wachtte totdat die als eerste zou spreken. Helaas gebruikte hij dezelfde onderhandelingstechniek. Hij stond naast Franks lijk alsof hij een jager was met een net gedode prooi, die wachtte totdat zijn foto zou worden genomen. De hoek van zijn mond trok. Cole kon merken dat er iets was wat Prescott wilde weten, een brandende vraag die zijn zwijgende façade zou doorbreken.


  ‘De baby,’ zei Prescott uiteindelijk. ‘Hoe gaat het met de baby?’


  Cole had niet verwacht dat hij naar Goldie zou vragen. Als hij gelijk had dat Prescott met Baron samenwerkte, zou het geld belangrijker zijn.


  Rachel antwoordde: ‘Met Goldie gaat het heel goed. Ze is bij Penny’s moeder.’


  ‘Waar?’ wilde Prescott weten.


  Voordat Rachel kon antwoorden, zei Cole: ‘Op een veilige plek.’


  ‘Ik moet de baby zien, voordat ik de klopjacht af kan blazen.’


  ‘Dat klinkt niet erg logisch. Je weet dat we geen gewapende en gevaarlijke voortvluchtigen zijn. Je hebt me de hand geschud. Je verontschuldigde je bij Rachel. Je hebt je wapen weggestopt.’


  ‘Ik ben niet degene die de klopjacht heeft geïnitieerd,’ beweerde Prescott. ‘Iemand hogerop zei dat je door het lint was gegaan. Je weet hoe vaak dat met undercoveragenten gebeurt.’


  ‘Niet met mij.’


  ‘Er waren drie lijken. Een van hen was een vrouw die net was bevallen.’


  ‘Wie heeft de opdracht voor de klopjacht gegeven?’


  ‘De directeur heeft het bevel gegeven. Ik weet niet van wie hij de opdracht heeft gekregen.’


  Een leugen? Prescott had zijn handen in de zakken van zijn parka gestopt, zodat niet zichtbaar was of ze trilden. Zijn voorhoofd was gefronst, wat bezorgdheid of verwarring kon betekenen. Of anders verborg hij iets. Lóóg hij?


  ‘Jij hebt me bij dit onderzoek gehaald,’ zei Cole. ‘Je vermoedde dat iemand in je kantoor met Baron samenwerkte.’


  ‘Dat doe ik nog steeds.’


  Alsof hij niet had gesproken, vervolgde Cole: ‘Toen kwam je hier met Frank opdagen.’


  ‘Ho even, Frank Loeb en ik werken niet samen. Ik volgde hem.’


  ‘Bel Waxman,’ zei Cole. Zijn baas in LA moest op de hoogte worden gebracht.


  Prescotts frons werd dieper. ‘Waxman kan degene zijn geweest die je heeft verraden. Toen hij mij instrueerde, waarschuwde hij me dat je een ongeleid projectiel was. Hij zei dat je, wanneer je undercover gaat, volledig uit zicht verdwijnt.’


  ‘Volgens jou is Waxman de verrader.’


  ‘Ik beschuldig niemand.’


  Hij schoof echter wel de verdenking van zichzelf af. Cole moest erg voorzichtig zijn in de omgang met deze kerel. Als Prescott en Baron hadden samengewerkt, had hij veel te verliezen. Niet alleen zou hij geen steekpenningen meer krijgen, maar hij zou ook zijn baan, zijn reputatie en zijn vrijheid kwijtraken.


  ‘Denk erover na, Cole.’ Prescotts handen kwamen uit zijn zakken. Hij hield ze open om te laten zien dat hij niets te verbergen had. ‘Ik ben niet de slechterik. Als ik je dood wilde hebben, had ik je kunnen neerschieten, toen ik door die deur naar binnen liep.’


  Een dreigement? ‘Onderschat me niet.’ Het was een tijdje geleden dat hij een man met zijn blote handen had vermoord. Door de jaren heen was hij geduldiger geworden. Hij was nu slimmer dan toen hij begon.


  ‘Dit is de deal.’ Prescotts handen gingen terug in zijn zakken. ‘Als ik de klopjacht laat afblazen, zal ik jou en Rachel moeten aanhouden.’


  Cole keek naar haar. Ze had nog geen piepje gegeven. Wat ging er om achter die zachte blauwe ogen?


  ‘Excuseer ons even,’ zei hij tegen Prescott.


  Haar bij de arm pakkend, nam hij haar mee naar de deur die naar de achterruimte van de winkel leidde. Daar bleef hij staan, zodat hij een oogje op Prescott kon houden, terwijl ze een gefluisterd gesprek voerden. ‘Waarom ben je zo stil?’


  ‘Ik bestudeerde je,’ antwoordde ze. ‘Wanneer je aan het onderhandelen bent, word je een ander persoon.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Ze hief haar hand omhoog, alsof ze hem wilde aanraken. Maar ze hield zich in. ‘Je weet hoeveel ik van foute mannen houd. Het element van gevaar is… Nou ja, het windt me op. Maar jij bent niet dezelfde man die een groot gedeelte van de dag de liefde met me heeft bedreven.’


  ‘O, nee?’


  ‘Je bent meer als de kerel met de bivakmuts die me ontvoerde en een pistool in mijn nek stak.’


  Hoewel hij Rachel zijn volle aandacht wilde geven, richtte hij zijn blik op Prescott, die door het raam naar de sneeuw stond te staren. ‘Dat was mijn undercoveridentiteit, net als een acteur die een rol speelt.’


  ‘Acteurs hebben geen echte wapens.’


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe. Hij was geen acteur die een veilig script volgt dat naar een onvermijdelijk gelukkig eind leidt.


  ‘Je maakt me bang, Cole. Je bent zo afstandelijk, zo hard, zo koud. Je ogen weerspiegelen het licht niet eens. Je bent gevaarlijk. En het is echt gevaar, het soort gevaar waardoor Penny werd vermoord.’


  Hij kon haar voelen vertrekken, alsof ze achterwaarts een mistbank in liep, in een herinnering vervaagde. ‘Ik wil je niet kwijt.’


  ‘Ik neem het je niet kwalijk. Het is je werk. Het is wat je doet.’


  Later zou hij hier dieper met haar op ingaan. ‘We moeten een beslissing nemen. Geven we ons over?’


  ‘Is het veilig?’


  ‘Ik zou me prettiger voelen als ik Barons identiteit kende. Dan had ik iets om mee te onderhandelen.’


  Tot zover was zijn undercoveropdracht één grote mislukking geweest. Vier mensen, waaronder Penny en Frank, waren dood. En hij was slechts een paar centimeter dichter bij het vinden van het meesterbrein die de doden had veroorzaakt en een serie overvallen had georganiseerd.


  ‘Je vindt het vreselijk om op te moeten geven.’


  ‘Je hebt weer gelijk.’


  ‘En je hebt Pearl beloofd dat je de man zou vinden die verantwoordelijk is voor de moord op Penny.’


  Hij knikte. ‘De enige manier waarop we echt veilig zijn, is dat Baron wordt gevonden, en de verrader binnen de FBI wordt geïdentificeerd.’


  De hoeken van haar mond gingen in een grijns omhoog. Hij wist dat ze niet sexy probeerde te zijn, maar dat was ze wel. ‘Laat Prescott naar de hel lopen, zou ik zeggen.’


  ‘Ik heb nog nooit iemand zó graag willen kussen.’


  ‘Kus me later. Nu moeten we zorgen dat we hier wegkomen.’


  Terwijl ze terugkeerden naar de voorkant van de ijssalon, begon zich al een plan in zijn hoofd te vormen. ‘Waar waren we?’ zei hij tegen Prescott.


  ‘Ik wil een update van je onderzoek.’


  ‘Je zult moeten wachten.’


  Prescott wierp hem een boze blik toe en probeerde zijn autoriteit als leidinggevende te doen gelden. ‘Je moet beginnen met me samen te werken. Vertel me wat je over Baron te weten bent gekomen.’


  Cole had twee opties: zijn mond houden of net genoeg informatie geven om een reactie te krijgen. Dit was een schaakwedstrijd die met moed en sluwheid gespeeld moest worden. Hij deed de eerste zet en begon met de waarheid. ‘Baron is de baby’s vader.’


  Zonder het toe te geven of te ontkennen, vroeg Prescott: ‘Zal een DNA-test dat bevestigen?’ Het was een ontwijkende zet.


  ‘Penny heeft hem genoemd. Ze is in deze omgeving opgegroeid.’


  Prescotts knikje was een teken van zelfverzekerdheid. ‘Ik ken haar achtergrond. Ze heeft in Granby op de middelbare school gezeten.’


  ‘Is dat hoe je haar moeder hebt opgespoord?’


  ‘Je hoeft geen briljant detective te zijn om Pearl Richards te vinden.’ Prescott begon op te scheppen. Het was duidelijk dat hij dacht dit spel te winnen. ‘Ze liet haar post naar het huis in Grand Lake doorsturen.’


  ‘Maar je wist niet dat de eigenaar van het huis ook deze ijssalon had.’


  ‘Nee.’


  ‘Je bent wel bekend met Grand County.’ Cole herinnerde zich wat hulpsheriff Loughlin hun had verteld.


  ‘Ik ben hier een paar keer geweest. Vroeger was ik de verbindingsman voor de FBI in Colorado.’


  Een nieuw stukje informatie. Hoe paste dat erin? ‘Jij deed de public relations?’


  ‘Praten met de lokalen. Vraag-en-antwoordsessies houden. De aanwezigheid van de FBI laten zien. In sommige van deze afgelegen gebieden kunnen zich vreemde militante groepen vestigen. Het is goed als de lokale inwoners iemand kennen met wie ze kunnen praten.’


  ‘Dus je kent de mensen hier.’ Dat zou handig zijn als hij met Baron samenwerkte. Cole begon wat agressiever te spelen. ‘Is er een persoonlijkere reden dat je hier tijd hebt doorgebracht?’


  ‘Nee.’


  Prescott had even geaarzeld voordat hij antwoordde; Cole wist dat hij een snaar had geraakt, en dat hij nu aan de winnende hand was. ‘Heb je ooit onroerend goed in Grand County gehad?’


  ‘Dit gaat niet om mij.’ Er kroop een boze toon in zijn stem.


  ‘Ik denk dat dat misschien wel het geval is.’


  ‘Verdomme, McClure, ik heb je een deal aangeboden. Geef jezelf over, en ik zorg voor de rest. Vertrouw me.’


  ‘Ik vertrouw nooit iemand die dat zegt.’


  ‘Mijn daden spreken luider.’ Prescotts nek kreeg een rode blos. Hij werd kwaad, verloor zijn zelfbeheersing. ‘Ik ben hier om te helpen. Ik heb je niet gedood toen ik de kans kreeg.’


  ‘Die kans heb je nooit gehad.’


  ‘Doe toch normaal, McClure. Frank zat als een gewonde grizzlybeer achter jullie aan. Ik had een wapen, en jullie niet.’


  Het werd tijd de vijandelijke koning schaak te zetten. Dit was het eindspel.


  Een klopje op zijn schouder en een licht tikje tegen zijn oor leidden Prescott af, zodat Cole zijn pistool uit de holster kon halen, waarna hij het op de vloer liet vallen. Waarschijnlijk had Prescott nog andere wapens, zoals een mes in een van die zakken waarin hij zijn handen hield, en een enkelholster.


  Cole blokkeerde een stomp met zijn onderarm en kwam dichterbij. Hij bukte. Toen hij weer overeind kwam, draaide hij de agent om en trok zijn jas uit. Hij had hem in een wurggreep. De hele schermutseling duurde minder dan een minuut. ‘Dít is de deal,’ zei hij. ‘Ik wil je auto.’


  ‘Waarom?’


  Cole liet hem los. ‘Jij blijft hier om je met arme Frank bezig te houden. Ik moet ergens heen.’


  ‘Ik verzoek je dringend om jezelf over te geven. Ik kan de klopjacht niet afblazen. Elke agent in deze staat is nu op zoek naar jou, en ze zijn gemachtigd geweld te gebruiken.’


  ‘Ik loop niet weg van deze opdracht, totdat hij is afgerond. Nu is het tijd dat jij mij vertrouwt.’


  Toen Prescott zich bukte om zijn parka van de vloer op te rapen, reikte hij naar zijn enkelholster.


  Omdat hij die actie had verwacht, had Cole het pistool dat hij uit Prescotts holster had gehaald al op zijn gezicht gericht. Schaakmat!
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  Dikke sneeuwvlokken vlogen tegen de ruit van Prescotts terreinwagen. Hoewel deze storm lang niet zo heftig was als degene die ze eerder hadden meegemaakt, vond Cole het vreselijk om erdoorheen te moeten rijden. Hij greep het stuur met beide handen vast en bad dat de banden niet zouden slippen.


  Rachel hield zijn mobiel in haar handen, maar had nog niet gebeld. ‘Ik wil Jim Loughlin niet bij deze ellende betrekken. Cole, het wordt steeds erger. Je hebt een FBI-agent aangevallen.’


  ‘Ik bén een FBI-agent,’ zei hij. ‘En een veel betere dan Prescott. We hebben je vriend nodig.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik ben er vrij zeker van dat deze mooie wagen gps heeft. Prescott kan ons traceren.’


  Zijn plan was om Prescotts auto achter te laten bij het huis waar ze waren aangevallen. Of ze dat nu wilden of niet, de FBI en de politie zouden gedwongen worden om naar dat huis te kijken, en dan zouden ze beseffen dat de moorden daar waren gepleegd. Hun onderzoek zou een andere richting opgaan en van hén wegleiden.


  Helaas zou de politie, wanneer ze het kadaster checkte, ook de connectie tussen Xavier Romero en Baron ontdekken. Als Cole informatie van Romero wilde, moest hij hem eerder te pakken zien te krijgen.


  ‘Wat wil je dat Loughlin doet?’ vroeg Rachel.


  ‘Vraag hem ons bij het huis te ontmoeten. Hij is er al eerder geweest, dus hij kent de plek. Ik wil dat hij ons een lift geeft.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Hoeveel hij erbij betrokken wil raken, moet hij weten. Bel hem, Rachel. Het alternatief is weer te voet door de sneeuw ploeteren.’ Even durfde hij zijn ogen van de weg te nemen om haar aan te kijken. ‘Dat wil je niet, toch?’


  Terwijl ze het telefoontje pleegde, volgde hij de route die hij zich vaag herinnerde van de eerste keer waarop hij met de bende naar het huis was gegaan. Het navigeren in de bergen op deze kronkelige wegen, die half verborgen onder de sneeuw lagen, nam negentig procent van zijn concentratie in beslag. Met de andere tien procent dacht hij na over hun volgende stap.


  Oorspronkelijk had hij bij Penny’s vriendin, Jenna Cambridge, in Granby de pakketjes geld willen ophalen om als bewijs te gebruiken. Nu was het noodzaak om zo snel mogelijk in Black Hawk bij Xavier Romero langs te gaan. In het verleden had de oude judas Cole geholpen met informatie. Romero zou hem misschien Barons naam kunnen geven.


  ‘Oké,’ zei Rachel, ‘Loughlin ontmoet ons bij het huis.’


  ‘Mooi.’ Hij sloeg linksaf. Was dit de juiste route? Uit de grond van zijn hart wenste hij dat hij op een schone, geplaveide, goed gemarkeerde Californische snelweg reed.


  ‘Wat gaat we daarna doen?’


  ‘Ik ga met Xavier Romero praten.’


  ‘In Black Hawk? Je kunt Loughlin niet vragen helemaal naar Black Hawk te rijden.’


  ‘Ik hoop dat hij ons zijn auto wil uitlenen.’


  ‘Dat is wel veel gevraagd. Hij zou aangeklaagd kunnen worden voor het helpen van misdadigers.’


  ‘Als we misdadigers waren, zou hij in de problemen zitten. Maar dat zijn we niet, weet je nog wel? Wij staan aan de goede kant.’


  ‘Ik ben een keurige burger, maar van jou weet ik het niet zo zeker.’


  Dat was niet wat ze had gevoeld toen ze in elkaars armen lagen. Ze waren één geweest. Nu niet meer.


  In de echte wereld – de wereld waarin zij in het met sneeuw bedekte Colorado woonde en hij in zonnig Californië – waren Rachel en hij heel verschillende mensen. Hij verdiende zijn brood met bedrog, en zij zou nog niet kunnen liegen om haar leven te redden. Hij had voortdurend met geweld te maken; zij was een genezer. Verschillend.


  Toch pasten ze perfect bij elkaar. Hij begreep niet precies waarom. Op een bepaalde manier vulde zij de delen in die hij miste. En vice versa. Zij gaf hem een gezonde en solide basis. Hij gaf haar… opwinding. Ze zou het nooit toegeven, maar hij had het in haar ogen gezien. Hij wilde haar bij zich houden, vertrouwde haar veiligheid aan niemand anders toe, zelfs niet aan Loughlin. Maar hij kon haar niet vragen dit gevaarlijke pad te blijven volgen. Hij moest doen wat goed voor haar was.


  Toen hij een wegwijzer ontdekte, juichte hij bijna. Ze reden in de goede richting. ‘Dit zou een mooi moment voor je zijn om je ergens te verschuilen. Wanneer ik naar Black Hawk ga, zou jij bij de Loughlins kunnen blijven.’


  ‘Probeer je me te lozen?’


  ‘Ik probeer je te beschermen. Denk erover na.’ Hun banden maakten het eerste spoor door de verse sneeuw. Hij zou zich zorgen over achtervolgers hebben gemaakt, als dat niet precies zijn idee was geweest; hij wilde dat de politie naar dit huis kwam.


  ‘Dan breng ik de Loughlins in gevaar. De kerels die het huis aanvielen, lopen nog steeds rond.’


  ‘De kans is niet groot dat ze je vinden. Niemand heeft een reden om te vermoeden dat jij bij een hulpsheriff zit.’


  ‘Maar als ze het raden…’ Ze slaakte een zucht. ‘Dit gaat niet om veiligheid en wat het slimste is. De waarheid is dat ik met jou mee wil.’


  Hij begreep het niet, maar hij vond het fijn om te horen. ‘Omdat?’


  ‘Ga je me dwingen het te zeggen?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Ik geef om je, Cole. Ik kan me niet voorstellen gescheiden van je te zijn, werkeloos toe te moeten zien en me zorgen te maken. Ik heb een te groot deel van mijn leven verspild aan verstandige beslissingen. Ik ga mijn hart volgen en bij je blijven.’


  Hij kon zich niet herinneren ooit een keuze uit het hart te zijn geweest. ‘Ik geef ook om jou.’


  ‘Bovendien kan ik helpen. Je hebt een partner nodig.’


  ‘Ik heb altijd alleen gewerkt.’


  ‘Dingen veranderen.’


  Hij nam de laatste afslag naar het huis en zette de auto in de parkeerstand. ‘Je hebt duidelijk je verstand verloren.’


  ‘Duidelijk.’


  Hij maakte haar veiligheidsriem los en trok haar naar zich toe. ‘En daar ben ik zo verdomde blij om.’


  


  Toen Jim Loughlin in zijn jeep naast hen kwam staan, stelde Rachel hen snel aan elkaar voor. Cole ging op de passagiersstoel zitten, en zij achterin. Tijdens hun vlucht was ze eraan gewend geraakt hoe ze eruitzagen. Hun kleren waren smerig, met bloed bevlekt en gescheurd. Coles stoppels veranderden langzaam in een volle baard. Ze hadden net zo goed het woord ‘voortvluchtige’ op hun voorhoofd gebrand kunnen hebben staan.


  Loughlin keek over zijn schouder naar haar en schudde zijn hoofd. ‘Moeilijk om te geloven dat je dezelfde vrouw bent die mijn lieve Caitlyn gisteren op de wereld heeft helpen zetten.’


  Sindsdien was er een hoop veranderd. ‘Hoe gaat het met haar? En met Sarah?’


  ‘Met allebei gaat het geweldig.’ Hij zette de jeep in de versnelling en reed weg van het huis waar de moorden hadden plaatsgevonden.


  Cole zei: ‘Ik stel je hulp op prijs.’


  ‘Voor Rachel zou ik zowat alles doen.’ Deskundig draaide hij de weg op. ‘Ze lijkt je aardig te vinden. Dan moet je wel oké zijn. Maar ik hoop dat jullie hebben besloten jezelf aan te geven en hier een einde aan te maken.’


  ‘Dat zou ik graag doen, maar we zijn nog steeds niet veilig. Er zit een verrader in het FBI-netwerk. Hij werkt samen met Baron, en hij zal ons niet in leven laten. We weten te veel.’


  Vanaf de achterbank zei Rachel: ‘We hebben nog een gunst van je nodig. Je hoeft geen ja te zeggen. Ik vraag het alleen maar.’


  ‘En dat is?’


  ‘We moeten naar Black Hawk zien te komen,’ antwoordde ze. ‘We moeten praten met een man die –’


  ‘Vertel me niet waarom. Ik wil het niet weten.’ Hij stak zijn hand op om een verdere uitleg te voorkomen. ‘Ik kan jullie daar niet naartoe brengen, omdat ik bij Sarah en de baby moet blijven. Maar jullie kunnen mijn wagen gebruiken.’


  ‘Er is nog iets,’ merkte Cole op. ‘We hebben kleren nodig.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Wanneer we bij mijn huis zijn, rijd ik de garage in. Jullie blijven in de auto, en ik zal jullie wat spullen brengen. Ik heb Sarah hier niets over verteld, en dat ben ik ook niet van plan.’


  ‘Bedankt,’ zei Cole. ‘Ik wil je er graag voor betalen.’


  ‘Ik wil je geld niet. Gebruik het maar voor een donatie aan Rachels kliniek.’


  Ze maakte haar veiligheidsriem los, boog naar voren en gaf Loughlin een kus op zijn wang. ‘Je bent een goede man.’


  ‘Of een krankzinnige.’


  Ze grinnikte. ‘Dat schijnt in de lucht te hangen.’


  Achteroverleunend besefte ze dat ze een positief gevoel had. Krankzinnig? O, ja. Sinds Cole haar had ontvoerd, was ze in een soort maalstroom van krankzinnigheid terechtgekomen – een emotionele storm die haar naar angstaanjagende dieptes trok en dan op schitterende hoogtes bracht. Hun hartstocht leek niet op iets wat ze ooit had meegemaakt. Ze wilde voor altijd bij hem blijven, hem naar het einde van de aarde volgen, ondanks het gevaar. Het zeer werkelijke gevaar! Geen van de andere foute vriendjes die ze had gehad, kwam ook maar in de buurt van Cole, wanneer het op gevaar aankwam. Waarom grijnsde ze dan?


  Ze luisterde met een half oor naar het gesprek tussen de twee mannen voorin. Cole was Loughlin aan het vertellen over Prescotts rol als FBI-verbindingsman. ‘Hij beweerde dat hij een hoop mensen in Grand County had ontmoet.’


  ‘Ik herinner me dat er een aantal jaar geleden een FBI-agent was, die met een aantal gemeenteraden heeft gesproken over het probleem dat we hadden met militante groepen die zich hier vestigden.’


  ‘Kun je andere connecties bedenken die hij gehad zou kunnen hebben?’


  ‘Misschien heeft hij met de kerkenraden gesproken. Of de padvinders. Het idee was om mensen een gezicht te geven, een echte, levende persoon die ze bij de FBI konden bellen. Wij van de politie doen hetzelfde. Op dit moment hebben we een programma lopen om tieners onder het rijden van hun verrekte mobiels af te houden.’


  Rachel kreeg een ingeving. ‘De middelbare school.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Cole.


  ‘Prescott kan een informatief praatje hebben gehouden op de middelbare school. Dat doe ik regelmatig. De docenten vinden het geweldig wanneer ik kom. Dan hebben zij even vrij.’


  Als Prescott naar de Granby High School was gekomen toen Penny daarop zat, zou hij haar hebben kunnen ontmoet. En via Penny zou hij Baron hebben kunnen leren kennen.


  Uit respect voor Loughlins wens om niet meer te weten over wat zij aan het doen waren dan strikt noodzakelijk was, zei ze verder niets meer, maar haar hersenen bleven hard aan het werk.


  Zodra ze in Loughlins garage geparkeerd stonden en ze met Cole alleen was, zei ze: ‘Stel dat Prescott Penny op de middelbare school heeft ontmoet? En zij hem daarna aan Baron heeft voorgesteld?’


  ‘Interessante theorie. Maar ik denk niet dat Penny een crimineel pubermeesterbrein was.’


  ‘Uit wat zij me vertelde en wat haar moeder zei, begrijp ik dat ze wild was. Het soort kind dat in de problemen komt.’


  In plaats van haar gedachtelijn verder te volgen, grinnikte hij. ‘Er wordt wel eens gezegd: “Wie een bril ziet bij een ander, draagt er zelf een”. Was jij een wild meisje?’


  ‘Ik heb mijn avontuurtjes gehad,’ gaf ze toe. ‘En echt heel veel pech met mijn vriendjes.’


  ‘Foute jongens. Zoals ik.’


  Hij stapte uit en liep rond de jeep om haar portier te openen. In het felle schijnsel van de tl-buis besefte ze hoe haveloos hun kleren werkelijk waren. Maar ondanks het vuil en zijn morsige baard beviel de manier waarop hij eruitzag haar. Honderd procent mannelijk. Ze gleed van de bank af zijn armen in. ‘Je bent geen foute jongen. Gevaarlijk? Ja. Maar niet fout.’


  Zijn lange langzame kus deed een hittegolf door haar aderen stromen. Absoluut niet fout.


  Voordat hun kus overging in iets wat niet gepast was, keerde Loughlin terug met schone kleren. Hij legde de stapel neer op zijn werkbank en draaide zich om naar Rachel. ‘Kan ik je even alleen spreken?’


  Ze ging met hem mee naar een kleine ruimte achter in de garage. ‘Wat is er?’


  Hij nam haar beide handen in de zijne en keek haar in de ogen. Fluisterend vroeg hij: ‘Is dit echt wat je wilt? Met Cole meegaan?’


  ‘Ja.’


  ‘Rachel, je zou gewond kunnen raken of erger.’


  ‘Het is het risico waard. Cóle is het waard.’


  ‘Je hebt de man pas een paar dagen geleden ontmoet. Je kent hem pas een aantal uur.’


  Ze wilde echter geloven dat Cole de man was naar wie ze haar hele leven op zoek was geweest. Na een reeks foute keuzes had ze bijna alle mannen opgegeven. Als ze deze kans niet greep, zou ze er spijt van krijgen. ‘Ik weet het zeker.’


  Loughlin omhelsde haar stevig. ‘Ik vertrouw op je intuïtie, meid. Wees voorzichtig.’


  ‘Dat zal ik zijn.’ Zijn bezorgdheid ontroerde haar. ‘Je vriendschap betekent veel voor me.’


  ‘Probeer mijn auto niet in de prak te rijden, oké?’


  Ze keerde terug naar de garage, waar ze Cole trof, gekleed in een schone spijkerbroek en een crèmekleurige coltrui. Hoewel Loughlin zwaarder dan Cole was, waren ze even lang. De nieuwe outfit zag er fatsoenlijk uit. ‘Een grote verbetering,’ zei ze. ‘Afgezien van de morsige baard.’


  ‘Ik dacht dat je hield van ruige mannen uit de bergen.’


  ‘Maar je bent geen man uit de bergen. Je bent een gladgeschoren dandy uit Californië.’


  ‘Kennelijk denkt je vriend dat ook.’ Hij stak een scheerapparaat omhoog. ‘Ik weet niet zeker of ik me zou moeten scheren. De politie heeft waarschijnlijk foto’s van me in omloop gebracht. Ik wil niet herkend worden. Aan de andere kant zou een baard om nadere bestudering kunnen vragen. Het is een doorzichtige vermomming.’


  Over foto’s had ze niet nagedacht. ‘Denk je dat ze een foto van mij hebben?’


  ‘Het is mogelijk. Maar, zoals je eerder zei, veel mensen in deze omgeving kennen je. Als ze je foto zien, zouden ze vermoeden dat er iets mis is met de klopjacht.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt. Er is niets wat ik aan mijn korte haar kan doen, behalve een pruik of een hoed opzetten.’


  Hij hield een wollen gebreide sherpamuts met oorflappen omhoog. ‘Tada!’


  Ze zette hem op. ‘Mmm. Warm.’


  ‘Warm en verrekte schattig.’ Hij grijnsde naar haar. ‘Ik heb lopen denken over jouw theorie dat Prescott Penny op de middelbare school heeft ontmoet.’


  ‘En?’


  ‘Wat was het eerste wat hij ons vroeg, toen hij ons had gevonden?’


  Hij had willen weten of Goldie veilig was. ‘Hoe het met de baby ging.’


  ‘Waarom? Waarom zou dat zijn eerste vraag zijn?’


  ‘Omdat hij de vader is.’


  Agent Wayne Prescott zou Baron kunnen zijn.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Terwijl ze afdaalden, lieten ze de sneeuwstorm achter zich. Rachel staarde door het passagiersraam naar sterren als speldenkopjes in de heldere nachthemel. Het enige teken van de sneeuwstorm die Grand County had verlamd, was een wit glazuur op de door de maan verlichte bomen en rotswanden van de kloof die naar Black Hawk leidde.


  Het rustigere weer had een duidelijk effect op Cole, de kerel uit Californië. Zijn doodsgreep om het stuur was ontspannen geworden. De zorgenrimpels op zijn voorhoofd verdwenen, en hij glimlachte bijna.


  Jim Loughlin had gelijk gehad toen hij zei dat ze niet veel van Cole afwist. Wilde ze meer weten? Wilde ze Cole echt zien als meer dan een scharrel? Hij had zich niet voorgedaan als relatiemateriaal. Natuurlijk, af en toe had hij een hint gegeven dat hij haar wilde blijven zien. Maar niets van wat hij had gezegd – geen enkel woord – had erop gewezen dat hij een vastere relatie met haar wilde.


  Toch had zij het ultieme risico genomen door onveilige seks met hem te hebben. Meegesleept door de wervelwind van hun passie, had ze die beslissing genomen. Misschien niet het slimste wat ze ooit had gedaan. Gaf ze geen lessen aan middelbare scholieren over precies dit onderwerp? Geen condoom betekent geen seks.


  Ze had haar eigen regel overtreden.


  Voor de eerste keer.


  Wauw.


  Met andere vriendjes, zelfs mannen van wie ze dacht te houden, had ze dat risico nooit genomen. Het was duidelijk dat Cole iets speciaals had, en ze moest meer over hem te weten komen.


  Nadat ze haar keel had geschraapt, vroeg ze: ‘Ben je in Californië opgegroeid?’


  ‘Grotendeels.’


  Niet echt een veelzeggend antwoord. Ze zou specifieker moeten zijn. ‘Waar ben je geboren?’


  ‘Vegas.’


  Nu kwamen ze misschien ergens. Cole was midden dertig. Toen hij werd geboren, was Las Vegas nog heel decadent en spannend, meer dan nu. ‘Werkten je ouders in het casino?’


  ‘Nee.’


  Weer een reactie van één woord. Gewéldig. ‘Hoelang heb je daar gewoond?’


  Hij draaide zijn hoofd naar haar toe. Het maanlicht scheen door de voorruit op de gebeeldhouwde lijn van zijn kaak. ‘Het is echt niet nodig om te gaan zitten vissen. Als je iets specifieks over me wilt weten, vraag het dan gewoon.’


  ‘Ik ben nieuwsgierig,’ zei ze. ‘Ik wil een idee krijgen van waar je vandaan komt. Hoe het komt dat je een undercoveragent bij de FBI bent geworden. Hoe was je als kind?’


  ‘Ik speelde altijd met wapens.’ Hij grinnikte. ‘Mijn moeder verbood mijn jongere broertje en mij gewelddadig speelgoed mee het huis in te nemen. Zij was pacifist. Onderwijzeres op de basisschool.’


  ‘En je vader?’


  ‘Mijn vader was predikant in Vegas – een bekeerde gokker die zijn eigen kerk was begonnen. Ik kan me er de naam niet meer van herinneren, maar het ging veel over “heb berouw en word gered”.’


  ‘Je was het kind van een predikant.’ Die achtergrond zou ze nooit geraden hebben. ‘Als het stereotype waar is, wil dat betekenen dat je óf irritant perfect was óf een absolute verschrikking.’


  ‘Ik kreeg de tijd niet om voor een van beide te kiezen. Ik was pas vijf toen mijn ouders scheidden. Het trouwen met mijn moeder en kinderen krijgen, hoorde bij mijn vader als predikant. Maar het hield geen stand.’


  ‘Hij ging weer gokken.’


  ‘Het bleek dat hij een heleboel trouwe volgelingen had, en zij doneerden veel geld om een nieuwe bijeenkomstzaal voor de kerk te bouwen. Pa dacht dat de Heer hem zou helpen nog meer geld in het casino te vinden. Kennelijk keek God de andere kant op.’


  ‘Hij verloor het geld.’


  ‘Niet alles, maar een behoorlijk gedeelte. Het gekke was dat toen hij toegaf wat hij had gedaan, zijn volgelingen hem vergaven. Ma was niet zo gemakkelijk voor de gek te houden. Ze scheidde van hem en verhuisde met ons naar Los Angeles.’


  ‘Is je vader in Vegas gebleven?’


  ‘Een tijdje. Nadat hij het geld had terugbetaald, deed hij de kerk over aan zijn assistent en wijdde zich voltijds aan het gokken, waar hij niet slecht in is. Ook is het geen slechte vent. Hij heeft altijd kinderalimentatie betaald en contact met ons gehouden. Wanneer hij vroeger langskwam, had hij de geweldigste cadeaus bij zich.’


  Ze begon de context te krijgen waarmee ze Cole kon doorgronden. ‘Was jij meer als je vader of als je moeder?’


  ‘Ik heb iets van een oplichter in me,’ gaf hij toe.


  ‘Wat de reden is dat je zo goed bent in undercoverwerk.’


  ‘Maar ik heb mijn gevoel voor eerlijk spel en trouw van mijn moeder. Ik heb haar nog nooit iets slechts over mijn vader horen zeggen. Een aantal jaren geleden is ze hertrouwd en naar Oregon verhuisd.’


  ‘En je broer?’


  ‘Hij is brandweerman, gelukkig getrouwd en heeft twee kleine meisjes, die ik graag verwen.’


  ‘Door met de geweldigste cadeaus op de stoep te staan?’


  Hij wierp haar een blik toe. ‘Zo had ik er nooit over nagedacht. Misschien lijk ik meer op mijn vader dan ik me realiseer.’


  ‘Gok je?’


  ‘Ik ben vreselijk goed in poker, maar ik heb niet de ziekte. Ik vind het te erg om te verliezen.’


  Ze bevonden zich op het laatste stuk weg door de kloof die naar Black Hawk leidde. De wegen waren brandschoon en goed onderhouden door de casino- en hoteleigenaars.


  ‘Wat we nu aan het doen zijn, is een gok,’ merkte ze op. ‘Je neemt het risico dat je wordt herkend in een casino dat je heb overvallen.’


  ‘Ik had een bivakmuts op. Niemand heeft mijn gezicht gezien.’


  ‘Wat als de politie een foto van je heeft laten uitgaan?’


  ‘Ik heb een nieuw identificatiebewijs, dat ik in de voering van mijn jas had genaaid.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Als iemand denkt dat hij of zij me eerder heeft gezien, dan kan ik me er wel uit lullen.’


  Ze wenste dat ze half zoveel zelfvertrouwen had als hij. ‘En wat doe ik?’


  ‘Zeg zo weinig mogelijk. Ik ga je voorstellen als mijn partner.’


  ‘Moet ik een andere naam aannemen? Mag ik speciaal agent Angelina zijn?’


  ‘Het is beter dat je een naam aanneemt waarmee je iets hebt. Heb je een bijnaam?’


  ‘Mijn jongste broer noemt me Rocky.’


  ‘Lijkt op Rachel. Die bevalt me wel. Laten we voor je achternaam de straat gebruiken waar je als kind woonde.’


  ‘Logan. Mag ik me even voorstellen? Ik ben speciaal agent Rocky Logan.’


  Hij grinnikte. ‘Xavier denkt dat ik Calvin Spade heet. Ik heb hem zo’n acht jaar geleden ontmoet, toen hij betrokken was bij een illegale gokorganisatie in Culver City. Ik ging undercover als pokerexpert en heb het in een aantal toernooien goed gedaan. Daarna heb ik Xavier als verklikker gerekruteerd.’


  Ze begon nerveus te worden. ‘Ik ben nooit goed in liegen geweest. Misschien zou mijn identiteit meer vertrouwd moeten zijn. Zoals een verpleegster.’


  Hij streek over haar wang. ‘Probeer geen rol te spelen. Wees gewoon jezelf. Ga mee met alles wat ik zeg.’


  De lichten van Black Hawk glinsterden tegen de donkere hellingen en het omringende bos. Grote nieuwe casino’s en parkeergebouwen schurkten tegen de oudere gebouwen aan die onderdeel waren geweest van de historische stad, voordat gokken tot een bepaald maximumbedrag werd gelegaliseerd.


  Xaviers casino – de Stampede – bevond zich in het rustige gedeelte van de stad, ver van de nieuwe casino’s. Cole parkeerde aan het uiterste eind van het halfvolle parkeerterrein. Op een doordeweekse dag om elf uur ’s avonds waren er niet veel auto’s. Hij deed de koplampen uit en wendde zich tot haar. ‘Als je wilt, kun je in de auto blijven. Ik verwacht niet dat dit heel lang gaat duren.’


  Als undercover aan het werk gaan was angstaanjagend, maar ze wilde het doen. De beste manier om Cole te begrijpen, was door hem in actie te zien. ‘Ik ben er klaar voor. Laten we gaan.’


  Terwijl ze door de vriesnacht naar het casino liepen, veranderde zijn houding. Hij werd strenger. Zijn schouders leken breder te worden, en zijn lengte indrukwekkender.


  In een poging zijn koele houding te imiteren, vernauwde ze haar ogen. Agent Rocky Logan is aan het werk. Pas maar op, boeven!


  Het interieur van het casino was gelijk aan dat van een bar in het oude westen van Amerika. Rijen fruitmachines knipperden en maakten rinkelende geluiden alsof er muntstukken uit kwamen rollen. De waarheid was dat er maar een paar mensen achter zaten. De meeste gasten bevonden zich rond de pokertafels.


  Cole beende naar de bar. Hij bestelde twee biertjes en vroeg aan de barman – die met een ouderwetse krulsnor pronkte – waar hij Xavier Romero kon vinden. ‘Zeg hem dat Calvin Spade hem wil spreken.’


  De barman verliet zijn post en liep door een onopvallende deur naar een ruimte achter in het casino. Rachels zenuwachtigheid veranderde nu in pure angst. Haar hand trilde toen ze het bierglas naar haar lippen bracht. Stel dat Xavier de politie belde? Stel dat Barons gewapende boeven uit de achterkamer kwamen stormen?


  Cole stootte licht tegen haar arm aan. Toen ze naar hem opkeek, zag ze een glimp van de vertrouwde Cole – de kerel die ze kende. Hij knipoogde naar haar. ‘Het komt allemaal goed.’


  Ze wilde hem geloven, maar ze had diezelfde woorden vaak gebruikt wanneer ze met een moeilijke bevalling te maken had: het komt allemaal goed. Een nietszeggende geruststelling. De pijn werd altijd erger, voordat het beter werd.


  Toen de barman terugkeerde, dribbelde er een kleine man met wit haar en een zwartomrande bril achter hem aan. Hij was stevig gebouwd, maar licht op zijn voeten. Hij stopte voor Cole en gaf hem een boks. Toen hij glimlachte, zag ze de glinstering van een gouden tand.


  ‘Dat is lang geleden.’ Xaviers stem klonk hees. Hij draaide zich in haar richting. ‘Wie is dit wijfie?’


  ‘Mijn partner, Rocky Logan,’ antwoordde Cole. ‘Dit is Xavier Romero.’


  Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen. ‘Aangenaam. Als hij “partner” zegt, dan bedoelt hij dat je –’


  ‘Met mij samenwerkt,’ onderbrak Cole hem. ‘We willen je alleen spreken.’


  Xavier deed een stap achteruit en schonk hun beiden een gouden grijns. ‘Kijk om je heen, vriend. Ik heb eindelijk mijn eigen huis. En het is legaal.’


  ‘De Stampede. Ik had nooit gedacht dat je voor een casino met een cowboythema zou gaan.’


  ‘Yiepie ya yee.’


  ‘Maar ik ben hier niet gekomen om over het interieur te praten,’ zei Cole.


  ‘We hebben een hoop lol gehad, jij en ik. Herinner je je dat pokertoernooi in Culver City nog?’


  ‘Ik ben hier ook niet gekomen om oude herinneringen op te halen.’


  ‘Je was altijd al zo ongeduldig. Als je maar geduld hebt, krijg je wat je toekomt. Ik ben daar het levende bewijs van. Zeventig jaar, en mijn droom is eindelijk uitgekomen.’


  Als Rachel niet had geweten dat Xavier met Baron te maken had en bezig was zijn verzekeringsmaatschappij een loer te draaien, zou ze de oude man aardig hebben gevonden.


  Cole liep weg van de bar. ‘We gaan naar je kantoor. Vort, oud paard.’


  Onnodig grof vond ze.


  Xavier gebruikte een sleutelkaart om de deur achterin te openen en liet hen voorgaan een brede gang in met gelambriseerde muren waarop ingelijste sepia foto’s hingen van het vroegere Black Hawk. De deur naar zijn kantoor stond open, en hij nam hen mee naar binnen. Afgezien van zijn overvolle bureau stonden er een paar leren banken en een achthoekige pokertafel bedekt met groen vilt. In de lucht hing de geur van sigarenrook, en ze vermoedde dat roken niet de enige wetsovertreding was in deze kamer.


  De plafondlamp liet, anders dan het zachte licht in het casino, een wegenkaart aan rimpels op Xaviers gezicht zien. Hij ging aan de pokertafel zitten en pakte een stapeltje kaarten op. ‘Ga zitten.’


  Cole nam plaats tegenover de deur. ‘Vertel me hoe je Baron kent.’


  Met verbijsterende expertise schudde Xavier de kaarten. ‘Laten we ondertussen een spelletje five-card stud spelen. Er is geen reden om niet beschaafd te blijven, terwijl we met elkaar praten.’


  ‘De laatste keer dat ik tegen je speelde,’ merkte Cole op, ‘won ik.’


  ‘Geef me een kans om revanche te nemen. Als je weer wint, vertel ik je alles wat je wilt weten.’


  Cole nam de kaarten uit zijn hand en gaf ze aan Rachel. ‘Rocky deelt.’


  Ze wist hoe je poker moest spelen, maar ze was geen expert. Als Cole van haar verwachtte dat ze hem winnende kaarten zou geven, dan zou hij zeer teleurgesteld worden. Ze deelde het pak kaarten in tweeën en legde haar hand op de stapel. ‘Vijf kaarten, gesloten.’


  Xavier keek haar strak aan. ‘Werk je al lang met Calvin samen?’


  Cálvin? O ja, dat was Coles alias. ‘Lang genoeg,’ zei ze, terwijl ze deelde.


  Hij tikte met het topje van zijn wijsvinger op zijn gouden tand. Anders dan zijn verweerde gezicht waren zijn handen glad, en zijn vingernagels waren perfect gemanicuurd. ‘Het verbaast me om Calvin met een partner te zien. Normaal gesproken werkt hij alleen.’


  ‘Dingen veranderen,’ merkte Cole op.


  ‘Zeg dat wel.’ Xavier grinnikte. ‘Vroeger was ik een kruimeldief. Nu ben ik eigenaar van een casino.’


  ‘Moeilijk om te geloven dat zo’n sjacheraar als jij nu helemaal legaal is.’ Cole wierp een blik op zijn kaarten en legde ze toen gesloten op tafel. ‘Hoe heb je het geld bij elkaar gekregen om deze tent te openen?’


  ‘Ik ken mensen.’


  ‘Baron?’


  Nadat Xavier zijn eigen kaarten had gecheckt, haalde hij er twee uit en schoof die naar haar toe. ‘Hit me.’


  Cole stak zijn hand op om aan te geven dat hij geen kaarten meer nodig had. ‘Ik dacht dat je misschien onroerend goed als onderpand had ingezet om geld bij elkaar te krijgen. Een huis vlak bij Shadow Mountain Lake.’


  ‘Of misschien heb ik gegokt bij de echte grote jongens: op de beurs. En misschien was ik slim genoeg om te verkopen voor de krach.’ Xaviers rimpelige gezicht veranderde in een uitdrukkingsloze pokerface. ‘Als jij deze hand wint, zal ik je één feit vertellen. Dan kunnen we er nog eentje spelen en –’


  ‘Alles of niets,’ zei Cole. ‘Je hebt niet veel tijd. Het enige wat ik wil, is informatie over Baron. De FBI-agenten die hier na mij verschijnen, zullen niet zo vriendelijk zijn.’


  ‘Jij? Vriendelijk?’ Xavier schudde zijn hoofd. ‘Als ik deze hand win, vertel je me wat jij weet. En dan rot je op.’


  ‘Ik ga niet verliezen.’ Coles handen op de tafel waren rustig. Zijn diepliggende ogen straalden zelfverzekerdheid uit. ‘Maar ik zal je dit voor niks vertellen. Je huis bij Shadow Mountain Lake werd gebruikt als schuilplaats. Er zijn daar mensen vermoord.’


  Xavier knipperde met zijn ogen. ‘De idioten die mijn casino hebben overvallen?’


  ‘De bende zat in je huis. Niet eens de domste federale kantoormuis zal geloven dat dat toeval was. Jij had met de overval te maken.’


  Langzaam schudde de oude man zijn hoofd weer. ‘Je liegt. Je bluft.’


  ‘Deze keer niet.’


  Cole draaide zijn kaarten om; full house, bestaande uit drie boeren en twee tienen.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  De enige zekere manier om bij pokeren te winnen, is vals spelen, en Cole had van zijn niet zo deugdzame vader al kaarttrucs geleerd voordat hij kon lezen en schrijven. Toen hij de stapel van Xavier had afgenomen, die recht had gelegd en hem aan Rachel had gegeven, had hij snel de kaarten eruit gehaald die nodig zijn voor een winnende hand. Een simpele beweging. Hij nam aan dat Xavier van plan was geweest zichzelf een winnende hand van onder aan de stapel te delen, dus had hij die vijf kaarten genomen. Voilà! Een full house.


  Uiteindelijk was winnen niet eens nodig geweest. Xavier wilde maar al te graag praten; de dreiging van een FBI-onderzoek naar zijn connectie met criminelen was voldoende. Hij had meteen toegegeven dat hij met Baron in contact was geweest toen hij op zoek was naar financiering. Verder had hij gezegd dat hij had ingestemd met de overval op het casino, in de wetenschap dat hij zijn verdwenen geld bij de verzekeringsmaatschappij kon claimen.


  ‘Toen ging alles fout. Een van mijn achterlijke bewakers – een kerel die meestal in een achterkamer ligt te slapen – kreeg het in zijn bol om te gaan schieten. Iemand anders stelde het alarm in werking.’


  ‘Op het eerste gezicht lijkt het door de schietpartij alsof je Baron te slim af wilde zijn.’


  ‘Het was mijn schuld niet. Ik zweer het.’


  Na Barons wraak mee te hebben gemaakt toen zijn mannen het huis bij Shadow Mountain Lake met kogels hadden doorzeefd, verbaasde het Cole dat Xavier niet al dood was. ‘Er is nog iets. Je licht de verzekering dubbel op. Je hebt een claim ingediend voor twee keer het bedrag dat is gestolen.’


  ‘Wat?’


  ‘Je hoorde me wel.’


  Xaviers pokerface stortte in elkaar. ‘Er is maar één manier waarop je kunt weten hoeveel er is gestolen. Je hoorde bij de bende.’


  Om informatie uit Xavier te krijgen, moest Cole een balans tussen waarheid en leugens zien te vinden. Hij moest de juiste hoeveelheid druk uitoefenen en niet laten zien op welke punten hij in het nadeel was.


  Zich over de tafel naar hem toe buigend, zei hij: ‘Het verbaasde je niet om mij te zien toen ik naar binnen liep. Je wist al dat ik een van de overvallers was. De FBI heeft je mijn foto gestuurd.’


  Een zenuwtrekje bij Xaviers mondhoek bevestigde deze stelling.


  Cole vervolgde: ‘Ik heb de bende geïnfiltreerd. Ik werkte undercover.’


  Hoewel hij vol vertrouwen was dat hij de oude man kon manipuleren, had Cole een zwakke plek, en dat was speciaal agent Rocky Logan. Rachel had hem al verteld dat ze een slechte leugenaarster was. Hij kon niet voorspellen wat ze zou gaan zeggen.


  Kennelijk realiseerde Xavier zich hetzelfde. Hij wendde zich tot haar en keek haar door zijn dikke brillenglazen strak aan. ‘En jij, mooie dame? Hoe pas jij in dit verhaal?’


  Ze vernauwde haar grote blauwe ogen tot spleetjes, waardoor ze er waarschijnlijk stoer dacht uit te zien, maar Cole vond het alleen maar schattig.


  ‘Ik adviseer je naar mijn partner te luisteren,’ zei ze. ‘Hij probeert je te helpen.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik heb een zwakke plek waar het jou betreft, Xavier,’ beaamde Cole. ‘Een lange tijd geleden heb je me de goede richting op gewezen. Doe dat nu weer. Vertel me over Baron.’


  ‘Ik heb de man nooit persoonlijk ontmoet. Als hij nu door de deur naar binnen zou lopen, zou ik hem niet kunnen identificeren. En ik weet niet waar hij woont.’


  ‘Het is moeilijk om te geloven dat je gecompliceerde financiële transacties met hem regelde zonder elkaar te ontmoeten.’


  ‘Zijn secretaresse handelde het papierwerk af.’


  Secretarésse? ‘Je hebt zijn secretaresse ontmoet?’


  ‘Jazeker, maar ik kan je geen goede beschrijving geven. Ze had een pruik op en zat onder de make-up. Aantrekkelijke borstpartij, dat kon ik wel zien. Haar decolleté liet niets te raden over.’


  De make-up klonk als Penny. Die had ze met een plamuurmes aangebracht. ‘Hoe oud was ze ongeveer?’


  ‘Hoe ouder ik word,’ antwoordde Xavier, ‘hoe jonger ik de dames inschat. Waarschijnlijk was ze ergens in de dertig.’


  ‘Wanneer heb je haar voor het laatst gezien?’


  ‘Een paar weken geleden. Ze was samen met een zwangere vrouw.’


  De secretaresse was dus níét Penny. Wie dan wel? Plotseling herinnerde Cole zich dat Pearl had gezegd dat ze haar dochter hier had ontmoet. Werkte Penny’s moeder voor Baron? Hij wilde niet geloven dat hij zo verblind was geweest door schuldgevoel dat hij de baby aan een misdadigster had overhandigd. Toen hij Pearl in de ogen had gekeken, had hij geen enkel teken van bedrog gezien. De dood van haar dochter had haar hart gebroken, en tegelijkertijd was ze verrukt geweest over haar kleinkind. ‘Had ze sieraden om? Misschien een parelketting?’


  ‘Alleen een diamanten verlovingsring.’


  Dat klonk niet als Penny’s moeder. Toen ze haar hadden gezien, had ze geen verlovingsring gedragen. Wie was deze mysterieuze vrouw? Zij was de sleutel tot het vinden van Baron.


  ‘Ik ben open en eerlijk tegen je geweest,’ zei Xavier. ‘Wat ga je doen om mij te helpen?’


  ‘Ik stel voor dat je je verzekeringsmaatschappij belt en hun vertelt dat je je hebt vergist in het bedrag dat er is gestolen. Ze hebben nog niet uitbetaald en knijpen misschien een oogje dicht.’


  ‘Of ze weigeren te betalen. Ik heb dat geld nodig om door te kunnen gaan. De hele bende is dood, behalve jij. Als jij een mogelijkheid ziet om –’


  ‘Kan niet meer,’ zei Cole. ‘We hebben de buit.’


  De leugen kwam gemakkelijk zijn mond uit. Maar Rachel was niet zo kalm. Ze ging nerveus verzitten.


  Dat viel Xavier op. Meteen richtte hij zijn aandacht op haar. ‘Is dat zo? Hebben jullie het geld?’


  Voordat ze een niet-overtuigend antwoord kon stamelen, stond Cole op. ‘We gaan.’


  Rachel liet de kaarten vallen en stond ook op. Haar handen beefden.


  ‘Je hebt het geld niet,’ zei Xavier. ‘Barons strategie is ervoor te zorgen dat het geld zo snel mogelijk bij de overvallers vandaan is, zodat ze niet hebberig worden.’


  ‘We weten waar het is,’ beweerde Rachel. ‘Op een veilige plek.’


  Xavier sprong overeind. ‘Neem me met jullie mee. Als ik het geld kan overhandigen en bewijzen dat ik met de goede mensen samenwerk, kan ik hier zonder kleerscheuren uitkomen.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Cole.


  ‘Vanwege vroeger,’ smeekte hij. ‘We hebben een verleden samen. Ik ken je vrienden. Wat is er van je maatje uit Vegas geworden? Die oude vent McClure?’


  Snel en doelbewust liep Cole rond de tafel en nam Rachel bij de arm. Zodra hij haar aanraakte, wist hij dat hij een fout had gemaakt. Het zou Xavier niet ontgaan dat hij meer dan een werkrelatie met haar had. ‘Ik zal zorgen dat je erbuiten blijft,’ beloofde hij. Daarna trok hij Rachel mee het kantoor uit en door de achterdeur, met als gevolg dat er een schril alarm afging.


  Ze renden naar Loughlins jeep, doken naar binnen en reden het parkeerterrein af. Ondertussen zag hij de lokale politie op het casino af stormen.


  


  Rachel hield haar adem in toen Cole zonder lichten het parkeerterrein van het casino af reed. Hoe kon hij iets zien? Het maanlicht was niet voldoende.


  Op zijn gevoel sloeg hij af een zijstraat in. Hij sloeg weer af en reed een heuvel op. Toen deed hij de koplampen aan. Hij nam de ene na de andere afslag, nog steeds omhoogrijdend. Ze wendde haar blik af, zodat ze de snelheidsmeter niet kon zien, terwijl hij een haarspeldbocht nam en begon af te dalen. Als een alpineskiër vloog hij over de smalle weg naar beneden. Na een open vlakte reed hij een bos in. Toen ze door hoge pijnbomen werden omringd, ging hij pas langzamer rijden.


  Haar hart bonkte zo hard dat ze dacht dat haar ribbenkast ging exploderen. Onwillekeurig balde ze haar vuisten. Haar huid tintelde door een overvloed van adrenaline. Het was duidelijk dat ze niet voor undercoverwerk geschapen was.


  Anders dan Cole. Hij vertoonde geen enkel teken van nervositeit. Niet op dit moment, en niet in het casino. Niet één keer had ze een barstje in zijn aura van koele zelfbeheersing gezien. ‘Hoe doe je dit toch?’


  ‘Niet erg goed,’ mompelde hij.


  ‘Je speelde vals, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Als ik niet op de hoogte van de feiten was geweest, had ik niet geweten wanneer je loog en wanneer je de waarheid vertelde. Hoe heb je geleerd zo te bluffen?’


  ‘Wijt het maar aan mijn genen. Toen ik bij de FBI kwam, vertelde een van de psychiaters me dat ik, vanwege mijn aard, heel geschikt was voor undercoverwerk. Hij onderwierp me aan een hele reeks testen, waaronder een leugendetector, die ik om de tuin wist te leiden.’


  ‘Dat verbaast me niks.’


  ‘Het schijnt dat ik een natuurlijke risicozoeker ben. De meeste mensen vermijden risico’s, zijn voorzichtiger.’


  ‘Zoals ik.’


  ‘Dat maakte ik niet op uit wat je me vertelde over je vriendjes.’


  ‘Oké, misschien zoek ik het risico op waar het mannen betreft. Maar op alle andere terreinen ben ik heel voorzichtig.’


  ‘Je bent ambulancemedewerker en -chauffeur geweest!’


  ‘Met dat werk ben ik opgehouden.’ Omdat ze de pijn van falen niet kon verdragen. ‘Verder ben ik altijd voorzichtig.’


  ‘En toch zit je in een vluchtauto. Je had je bij de Loughlins kunnen verschuilen, maar je koos ervoor om met mij mee te gaan.’


  Ze moest toegeven dat hij een punt had. Ze waren geen totale tegenpolen, maar ze waren ook zeker niet als twee druppels water. Zo kon ze zelf bijvoorbeeld nog geen overtuigende leugen vertellen als haar leven ervan afhing. ‘De manier waarop je Xavier aanpakte, was verbluffend. Je bespeelde hem.’


  ‘Toch maakte ik een fout. Toen we vertrokken, nam ik je bij de arm. Dat is niet het soort gebaar dat ik bij een andere FBI-agent zou gebruiken. En ik durf te wedden dat Xavier zag dat ik je wilde beschermen. Hij is niet dom. De oude man weet dat je belangrijk voor me bent.’


  ‘En dat is slecht?’


  ‘Het verraadt je. Net als bij poker. Je wilt nooit dat je tegenstanders weten wat je denkt. Ik liet hem zien dat je belangrijk voor me bent.’


  Dat raakte haar. Ze stak haar hand uit en streelde hem over zijn wang.


  Hij keek haar aan en grinnikte.


  In dat ene moment van oogcontact zag ze zijn verdedigingsmuren verdwijnen. Hij gaf echt om haar. Ze fluisterde: ‘Wat gaan we de rest van de nacht doen?’


  ‘Ik dacht aan een klein familiehotel, waar ze waarschijnlijk mijn foto niet in de computer hebben staan.’


  Hoewel ze blij was dat hij niet van plan was om door te rijden naar Granby en Jenna Cambridge, vroeg ze: ‘Moeten we vanavond niet achter het geld aan?’


  ‘Ik ben te moe. Mijn fout bij Xavier bewees dat ik niet scherp ben. En dat moet ik zijn wanneer we teruggaan naar Granby.’ Hij vervolgde: ‘Ik zat te denken dat Jenna wel eens Barons mysterieuze secretaresse zou kunnen zijn.’


  Hetzelfde idee was bij Rachel opgekomen. ‘Dat zou goed kunnen. Penny zei dat ze Baron op de middelbare school heeft ontmoet waar Jenna lesgeeft.’


  ‘Als zij de secretaresse is, zouden we in haar huis in de val kunnen lopen. Morgen is het vrijdag. Jenna zal op school zijn, zodat wij een kans hebben haar huis te doorzoeken zonder gestoord te worden.’ Cole schraapte zijn keel. ‘Er is nog een andere vrouw die ik verdenk.’


  ‘Pearl.’ Dat alternatief vond ze vreselijk. ‘Als Pearl met Baron samenwerkte, waarom zou ze hem dan niet hebben verteld dat we ons in de ijssalon verschuilden? We waren daar de hele dag. Zijn handlangers hadden elk moment kunnen binnenvallen.’


  Hij knikte. ‘Mijn intuïtie vertelt me dat Pearl onschuldig is. Maar dat zou wishful thinking kunnen zijn. Ik moet geloven dat Goldie veilig is.’


  ‘Pearl zal de baby niets aandoen,’ zei ze stellig. ‘Zodra ze Goldie in haar armen nam, was ze verliefd, en er is niets sterkers dan de band die je met een kind vormt.’


  ‘Ik zal haar morgen bellen. Als ze voor Baron werkt, dan kom ik daar achter.’


  ‘Hoe?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar verzin ik nog wel iets op.’


  Met andere woorden, hij zou een overtuigende leugen verzinnen. Zijn talent voor bedrog en manipulatie was een beetje griezelig; ze kon van niets wat hij tegen haar zei op aan. ‘Kun je me leren liegen?’


  ‘Waarom zou ik dat doen? Ik hou van je eerlijkheid.’


  Zelf was ze er niet zo blij mee. De waarheid zou haar ondergang kunnen worden.


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Bij het motel stonden maar vier andere auto’s voor de twaalf kamers geparkeerd.


  Toen Rachel nummer 9 binnen liep, voelde ze zich op een rare manier verlegen. Hoewel Cole en zij eerder die dag gepassioneerd de liefde hadden bedreven, was het iets totaal anders om samen in een motel te slapen. Niet omdat er een comfortabel bed of een douche met warm water was. Nee, vanavond was gepland, en ze kon niet beweren dat ze even haar hoofd was verloren. Dit was een doelbewuste keuze. Een beslissing waar ze spijt van zou krijgen?


  Elke stap die ze dichter naar hem toe deed, verdiepte de gevoelens die ze voor hem had. Het begon op liefde te lijken. Die vergissing mocht ze niet maken. Cole was niet gemaakt voor een serieuze relatie. Uiteindelijk zou hij weer naar Californië teruggaan en haar in de bergen achterlaten. Ze hadden geen toekomst. Geen enkele.


  Terwijl ze een vettige zak gefrituurde kip openmaakte die ze bij een fastfoodrestaurant hadden afgehaald, deed Cole een armzalige poging tot beveiliging. Hij checkte het raam in de kleine maar schone badkamer om zich ervan te verzekeren dat ze een vluchtroute hadden. Daarna schoof hij de ladekast voor de deur.


  ‘Stel dat de boeven door het badkamerraam naar binnen klimmen?’ vroeg ze, een zakje friet en een stuk wit vlees opdiepend.


  ‘Dat doen ze niet. Het slot op de voordeur is zo krakkemikkig dat zelfs een kleuter de deur kan opentrappen.’


  ‘Vandaar de ladekastblokkade.’


  Hij positioneerde zichzelf aan de zijkant van het gordijn aan de voorkant om het parkeerterrein te bekijken. ‘Geef mij maar een poot.’


  ‘Ik had gedacht dat je een borstenman zou zijn.’


  ‘Ik begin met de poot en bewaar het lekkerste voor het laatst.’ Hij grijnsde naar haar. ‘Maar dat wist je al.’


  Toen ze eerder de liefde hadden bedreven, was het haar opgevallen dat hij veel aandacht aan haar borsten had besteed. ‘Ben je altijd zo geweest? Ik bedoel, met andere vrouwen?’


  ‘Je begint weer met de vragen. Onderwerp je mannen altijd aan een kruisverhoor?’


  Ze spoelde een hap kip weg met waterige frisdrank. ‘Normaal gesproken duik ik niet het bed in met iemand die ik pas een paar dagen ken. Eerst beginnen we met een periode waarin we praten en elkaar leren kennen.’


  ‘O ja?’


  ‘Misschien heb je wel eens van het concept gehoord. Het heet daten.’


  ‘Touché.’


  Hoewel hij al lange tijd undercover werkte, was het moeilijk voorstelbaar dat een knappe, begeerlijke man als Cole, nooit een vaste relatie had gehad. ‘Heb je wel eens een serieuze vriendin gehad? Iemand met wie je hebt samengewoond?’


  ‘Je wilt weten of ik me ooit heb willen settelen? Dat is niet mijn ding.’


  ‘Je moet toch een thuisbasis hebben. Een vrijgezellenflat of zo.’


  ‘Ik betaal de huur voor een appartement, maar ik ben er bijna nooit. Het heeft een jaar geduurd voordat ik iets aan de muur heb gehangen.’


  ‘Klinkt eenzaam.’


  ‘Soms.’ Hij gluurde om de hoek van het gordijn en zuchtte. ‘Ik wou dat ik een hond kon nemen.’


  Geweldig! Bij een langetermijnrelatie dacht hij aan een hond. ‘Wat voor soort hond?’


  ‘Een bordercollie,’ antwoordde hij meteen. ‘Ze zijn slim en snel. En zouden erg handig zijn als ik ooit nog eens schapen ga hoeden.’


  Informatie uit Cole trekken was als proberen het Grand Lake met een theelepeltje leeg te scheppen. ‘Is dat een geheime fantasie? Schaapherder worden?’


  ‘Er zijn momenten waarop ik het niet erg zou vinden om een boerderij met wat landbouwgrond en vee te hebben. Niet echt boeren, maar een plek weg van de mensen, een rustige plek. Vredig. Waar ik… dieren zou kunnen fokken, bijvoorbeeld.’ Hij vermeed haar in de ogen te kijken. ‘Op een dag zou ik een gezin willen hebben. Wanneer ik bij mijn nichtjes ben, krijg ik een bepaald gevoel, een echte verbintenis.’


  Ze herinnerde zich zijn blik vol ontzag toen Goldie werd geboren, en zijn tederheid toen hij de baby de fles gaf. Misschien was deze undercoveragent toch niet zo’n gezworen eenling. Als dat zo was, dan was ze daar blij om. Cole was een goede man die een veilige haven na zijn uiterst gevaarlijke opdrachten verdiende. Was dat echter wat hij werkelijk wilde? Bang om nog dieper te graven, veranderde ze van onderwerp. ‘Hoelang blijf je daar bij het raam staan?’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Nog twintig minuten. In de receptie hing een bordje dat ze tot elf uur open zijn. Als zij de lichten uitdoen en naar bed gaan, zijn we tot morgenochtend wel veilig, denk ik.’


  Ze at haar kip op en trok zich terug in de badkamer, waar ze Sarah Loughlins kleren uitdeed, de douchekraan opendraaide en in de badkuip stapte. Er trok een warme gloed door haar heen toen het water over haar stroomde. Ze sloot haar ogen en stond zichzelf toe te ontspannen.


  Grote vergissing! Zodra ze niet meer op haar hoede was, werd haar geest gevuld met gruwelijke en trieste beelden die ze zich niet wilde herinneren.


  Haar ogen schoten open. Ze probeerde zich te focussen. Door het douchegordijn heen was de badkamer een waas. Toen ze haar hand onder het water hield, leek het alsof er dieprood bloed tussen haar vingers liep. Franks bloed toen hij op de vloer van de ijssalon lag. Het bloed dat met Goldies geboorte gepaard was gegaan. Penny’s bloed toen haar het leven werd ontnomen. Er zou nog meer bloed verspild worden, voordat dit voorbij was. Niet Coles bloed! Ze kon het niet verdragen hem te verliezen. Niet op die manier.


  Plotseling besefte ze dat ze huilde. Haar tranen vermengden zich met het stromende water. Kon ze haar geheugen maar schoonwassen en haar angsten uitwissen! Haar knieën knikten, en haar hand gleed over de witte tegelmuur naar beneden. Naar adem happend, ging ze in de badkuip zitten. Het water uit de douche kletterde op haar neer. Ze hoorde de badkamerdeur opengaan.


  ‘Gaat het?’ vroeg Cole.


  ‘Prima,’ antwoordde ze.


  ‘De lichten in het kantoor zijn uit.’


  ‘Mooi. Doe de deur dicht.’ Ze wilde niet dat hij haar kwetsbaarheid zag. Ze wilde hem niet laten weten dat ze bang was. Of hem nodig had. Dat was het ergste.


  Hij sloot de deur, maar verliet de badkamer niet. ‘Rachel? Praat tegen me.’


  De tederheid in zijn stem sneed als een mes door haar heen. Ze krulde zich op tot een bal met haar hoofd op haar knieën. ‘Ga weg.’


  Hij schoof het douchegordijn open. Omdat ze zich schaamde voor haar zwakheid, weigerde ze hem aan te kijken.


  ‘Het is oké,’ zei hij zacht. ‘Alles komt goed.’


  Hij zette de douche uit en legde een handdoek om haar schouders. De koude lucht deed haar rillen. Ze wilde in beweging komen, zichzelf bij elkaar rapen. Maar ze kon niet meer doen alsof alles geweldig met haar ging. Ze was getuige van moorden geweest, was aangevallen en achtervolgd. Dat werd haar nu te veel.


  ‘Je moet naar bed,’ zei Cole, terwijl hij op de vloer naast de badkuip knielde. ‘Onder de dekens, waar het warm is.’


  ‘Laat me alleen.’


  Hij sloeg zijn arm om haar heen, pakte nog een handdoek en droogde haar gezicht.


  Ze sloeg zijn handen weg.


  ‘Laat me je helpen, Rachel. Jij helpt altijd anderen. Nu is het jouw beurt.’ Zijn zachte stem kalmeerde haar. ‘Als jij bij een vrouw bent die aan het bevallen is, help je haar door de pijn heen. Dat is jouw baan, en je bent er goed in.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dit is mijn baan. Het geweld. De leugens. De angst. En het schuldgevoel. Het is niet gemakkelijk. Hier kan ík jou doorheen helpen.’


  Ze liet zich door hem naar de slaapkamer brengen, waar ze tussen de lakens gleed. Geheel gekleed, afgezien van zijn laarzen, ging hij naast haar liggen en hield haar vast. Hoewel ze zich tegen hem aan nestelde, was ze bang om haar ogen te sluiten, bang voor de levendige herinneringen die misschien zouden terugkomen.


  ‘Ik zal je een verhaaltje vertellen,’ zei hij. ‘Bijna tien jaar geleden ging ik op mijn tweede undercovermissie. Het zou niet zo moeilijk moeten zijn geweest, maar het ging faliekant mis. Een gedeelte daarvan was mijn fout, mijn onervarenheid. Hoe dan ook, er is een man omgekomen en –’


  ‘Stop.’ Ze duwde tegen zijn borst. ‘Ik hoop echt dat dit niet jouw idee is van een gezellig verhaaltje voor het slapengaan.’


  ‘Het loopt goed af,’ beloofde hij.


  ‘Vertel me dan alleen het einde.’ Ze dook met haar hoofd onder de dekens.


  ‘Na de missie stortte ik in. Ik kon niet slapen. Wilde niet eten. Elk hard geluid klonk als een geweerschot. En ik had flashbacks. Af en toe moest ik een beetje huilen, maar ik was vooral kwaad. Extreem kwaad.’


  ‘Jij bent altijd zo rustig en beheerst!’


  ‘Ik ging door het lint. Op een gegeven moment pikte een minibusje mijn parkeerplek in, en ik werd gek. Ik trapte op mijn rem, pakte mijn bandenlichter en stormde op het busje af, er klaar voor om alle ruiten in te slaan. Toen zag ik wie er achter het stuur zat: een klein vrouwtje met paniek in haar ogen. Op de achterbank zaten twee kleuters in kinderzitjes.’ Hij huiverde. ‘Waarschijnlijk heb ik die kinderen een jaar van hun leven gekost. Ik ben terug naar mijn auto gegaan en rechtstreeks naar een psychiater gereden.’


  ‘Je hebt hulp gezocht.’


  ‘Ja.’ Hij trok haar dichter naar zich toe. ‘Dat je een reactie hebt op wat je de afgelopen paar dagen hebt meegemaakt, is heel normaal. Je hoeft je niet te schamen om te huilen.’


  ‘Wanneer komen we bij het goede deel van je verhaal?’


  ‘Uiteindelijk leer je ermee leven.’


  ‘Noem je dat een goede afloop?’ Ze ging iets naar achteren, zodat ze hem in zijn ogen kon kijken. ‘Ik wil rozengeur en maneschijn.’


  ‘De waarheid is beter.’


  ‘Dat is mijn tekst. Ik ben een vurig voorstander van de waarheid.’


  Zijn mond ontspande zich in een glimlach. ‘Als je wilt huilen, ga je gang. Ik begrijp het. En als je iemand wilt slaan, ik kan het wel hebben.’


  ‘Weet je dat zeker? Ik sla best wel hard.’


  ‘Je hoeft je niet groot te houden, Rachel. Je bent dapper. Je bent slim. Er is niemand die ik liever als partner zou willen hebben.’


  Terwijl ze hem aanstaarde, besefte ze dat ze niet in huilen hoefde uit te barsten, of iemand moest slaan. Ze wilde hém. Ze wilde een connectie met hem maken, wilde de liefde met hem bedrijven. Toen ze zich naar hem toe boog om hem te kussen, waagde ze het haar ogen te sluiten. Ze was niet bang. Niet op dit moment.


  In het begin waren zijn strelingen voorzichtig. Zachtjes kneep hij in haar oorlelletje en volgde met zijn vinger de omtrek van haar kin. Zijn hand gleed langs haar keel naar beneden. Hij omvatte haar borst, liet zijn hoofd zakken en proefde haar.


  Er knetterde een stroomstoot door haar aderen, die elke andere emotie uitwiste. Ze werd verscheurd door de wanhopige behoefte om hem in zich te voelen en een verlangen om het liefdesspel urenlang te laten duren. Ze vonden het perfecte tempo daar ergens tussenin.


  Dit was de goede afloop waarnaar ze op zoek was geweest.


  


  Toen ze in bed was gaan liggen, had Rachel niet gedacht dat ze zou kunnen slapen. Maar na de liefde te hebben bedreven, was ze in een staat van kalme bewusteloosheid gegleden.


  Langzaam werd ze wakker. De afgelopen nacht hadden Cole en zij weer zonder condoom gevreeën. Haar hand gleed over haar lichaam naar haar platte buik. Had zijn zaad in haar wortel geschoten? Was ze zwanger?


  De gedachte aan een kind krijgen – Coles kind – deed haar glimlachen. Voor haar was het nu het juiste moment. Ook al was hij niet de juiste partner, ook al zag ze hem nooit meer als Baron eenmaal achter de tralies zat, ze zou dankbaar zijn dat ze eindelijk moeder was.


  Ze rolde opzij en stak haar hand naar hem uit. Maar hij was weg. ‘Cole? Cole, waar ben je?’


  ‘Hier.’


  Ze zag hem aan de zijkant van het raam staan. ‘Wat doe je daar?’


  Hij liep terug naar het bed en kwam weer naast haar liggen. Toen hun lichamen elkaar raakten, sloeg haar hart over. Hoewel ze een sterk onafhankelijkheidsgevoel had, wilde ze nooit meer van hem gescheiden zijn.


  ‘Ik heb Waxman gebeld,’ zei hij.


  De laatste keer dat hij zijn contactpersoon in Los Angeles had gesproken, had de man hen aan de wolven overgeleverd en gezegd dat ze zichzelf moesten aangeven. ‘Wat zei hij?’


  ‘Hij begint het in te zien.’ Coles stem was bitter. ‘Na jarenlang met me te hebben samengewerkt, realiseert hij zich eindelijk dat hij me kan vertrouwen.’


  ‘Dat is goed nieuws, toch?’


  ‘Niet helemaal. Zonder echt bewijsmateriaal is er niets wat Waxman ten aanzien van de lokale FBI kan doen. Prescott heeft nog steeds de leiding over dit hele circus.’ Hij streek door haar haren. ‘Hou je van autotochten?’


  ‘Het hangt ervan af waar ik heen ga.’


  ‘Californië,’ zei hij. ‘Ik wil de buit bij Jenna ophalen, naar Denver rijden, daar een auto huren en naar huis gaan, waar Waxman ons bescherming kan bieden.’


  Hij wilde haar mee naar zijn huis nemen. Daar was ze helemaal voor. ‘Ik ben klaar voor een ritje naar het strand.’
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  ‘Ander nieuws: de politie in Grand County,’ zei de nieuwspresentator in de vroege ochtenduitzending, ‘is nog steeds op zoek naar twee verdachten van de overval op het casino in Black Hawk.’


  Cole kreunde toen zijn foto op het televisiescherm in de motelkamer verscheen.


  De presentator vervolgde: ‘Als u deze man ziet, neem dan contact op met de politie in Grand County. En nu sport: de Nuggets –’


  Met de afstandsbediening zette Cole de televisie uit. Kennelijk was de klopjacht nog aan de gang, maar ze waren geen hoofdnieuws meer.


  Toen Rachel de badkamer uit kwam, zag ze er fris en heel aantrekkelijk uit. Haar blauwe ogen stonden helder. Op het moment leek ze te zijn hersteld, maar hij wist dat het haar meer tijd zou kosten om het trauma van de afgelopen dagen helemaal te kunnen verwerken – een trauma dat honderd procent aan hem te wijten was. Op de een of andere manier moest hij dat goedmaken.


  Ze wreef met haar wijsvinger over haar tanden. ‘Ik heb met een washandje en zeep mijn tanden gepoetst. Walgelijk.’


  ‘Onderweg kopen we ergens tandpasta.’


  ‘Of misschien kunnen we even bij mijn appartement langsgaan wanneer we in Granby zijn. Niet te geloven, maar ik heb een tandenborstel. Misschien heb ik er zelfs ook eentje voor jou.’


  Hij trok haar naar zich toe en kuste haar. Haar mond smaakte naar zeep, maar hij klaagde niet. ‘We kunnen niet naar je appartement. Dat is de meest logische plek voor Prescott om in de gaten te laten houden. En de politie is nog steeds naar ons op zoek. Ik zag net mijn foto op tv.’


  ‘En ik? Was ik ook te zien?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Dat verbaast me. De politie moet mijn busje in de garage van het huis bij Shadow Mountain Lake hebben gevonden. Ze moeten weten wie ik ben.’


  ‘Misschien denken ze dat je gegijzeld bent.’ Hij gaf haar een duwtje in de richting van de deur. ‘In de auto moet je je kraag opzetten en die muts met oorflappen opdoen, zodat je onherkenbaar bent. Je weet maar nooit waar er verkeerscamera’s staan.’


  Op de passagiersstoel naast hem strekte ze zich uit, en ze gaapte. ‘Het is vroeg.’


  ‘Geen ochtendmens?’


  ‘Integendeel. Ik hou ervan om de dag met de zon te beginnen. Moet je die zonsopgang zien.’


  In het oosten had de hemel een zachtroze kleur die hem deed denken aan de binnenkant van een trompetschelp. De weersvoorspelling voor deze ochtend was prachtig. Toch keek hij er niet naar uit om terug te keren naar de sneeuwhopen die de storm in Grand County had achtergelaten. ‘Hoelang denk je dat het duurt voordat we in Granby zijn?’


  ‘Een paar uur,’ antwoordde ze. ‘Jenna vertrekt waarschijnlijk rond negen uur naar school. Wij komen ietsje later aan.’


  In de meeste wijken was het rond die tijd druk. Aangezien ze in Jenna’s huis gingen inbreken, gaf hij er de voorkeur aan om te wachten tot na tienen, wanneer iedereen aan het werk was. ‘Dan moeten we ongeveer een uur wachten.’


  ‘Wat doen we in die tussentijd?’


  ‘Ons gedeisd houden.’


  ‘Mijn foto was niet op tv,’ zei ze. ‘Stop bij de eerste winkel die open is. Dan ga ik naar binnen om wat eten te kopen. Daarna gaan we op zoek naar een beschut plekje en blijven daar totdat het tijd is om te gaan.’


  Dat klonk als een goed plan.


  Na een snelle stop bij een supermarkt, verliet hij de hoofdweg en reed naar een afgelegen uitkijkpost in de ochtendzon. Eén positief punt wat de bergen betrof: het was nooit moeilijk om een verlaten plek te vinden.


  Rachel gaf hem een beker koffie en opende haar portier.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg hij.


  ‘Kom met me mee.’


  Mopperend maakte hij zijn autogordel los en verliet de warmte van de auto. Hij volgde haar een plat granieten rotsblok op. Aan de rand daarvan ging hij naast haar staan en nam een slokje van zijn gloeiend hete zwarte koffie.


  Ze ademde de koude lucht in en keek glimlachend naar beneden. De zon verwarmde haar gezicht. Ze was prachtig, in harmonie met zichzelf en de wereld. De uren die hij met haar doorbracht, waren de beste van zijn leven.


  Zijn arm om haar schouders leggend, liet hij wat zij zag tot zich doordringen. Puntige, rotsachtige, beboste heuvels lagen voor hen uitgespreid. Ze konden mijlenver om zich heen zien. Het zonlicht glinsterde op bergtoppen in de verte die de blauwe hemel in staken. Haar bergen. Prachtig.


  Ze leunde zwijgend met haar rug tegen zijn borst. Woorden waren niet nodig. De ervaring was genoeg. Op dat moment wist hij het. Wat hij voelde, kon niet worden ontkend. Hij hield van deze vrouw.


  Voordat ze de hooglanden in reden, moest Cole nog één telefoontje plegen. Er was, tenslotte, de mogelijkheid dat ze naar Denver moesten in plaats van Granby. Hij ging ervan uit dat Jenna Cambridge Barons secretaresse was, maar er kwam nog een andere vrouw voor die rol in aanmerking. Leunend tegen het portier aan de bestuurderskant toetste hij het nummer op zijn mobiel in. Ze nam na vier keer overgaan op.


  ‘Hallo, Pearl,’ zei hij. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Ik ben hondsmoe. Ik was vergeten hoeveel werk het is om voor een kind te zorgen. Goldie wilde vannacht twee keer gevoed worden. Als ze niet het schattigste wezentje op aarde was, zou ik heel boos op haar worden.’


  ‘We hebben wat problemen gehad in de ijssalon.’ Dat was wel een heel groot understatement voor Franks inval en de daaropvolgende moord op hem. ‘De FBI zou contact met je kunnen opnemen.’


  ‘Ik neem de telefoon niet op, tenzij jij het bent. Niemand weet waar ik zit.’


  ‘Het is slim om het zo te houden.’ Haar reactie stelde hem gerust.


  ‘Ik mis Penny.’ Pearls stem brak. ‘Ik blijf mezelf voorhouden dat ze een engel in de hemel is, die glimlachend op ons neerkijkt. Maar ze is niet hier. Het is niet eerlijk.’


  ‘Dat is het niet,’ beaamde hij.


  ‘Jij zei dat je de man te pakken zou krijgen die verantwoordelijk is voor de moord op mijn dochter. Ik hou je aan die belofte.’


  Hij wilde niets liever dan Baron zien betalen voor zijn misdaden. ‘Ik moet je iets vragen over de laatste keer dat je Penny in Black Hawk hebt gezien. Was er een vrouw bij haar?’


  ‘Niet dat mij is opgevallen. Die grote onverlaat hing bij haar rond, maar verder niemand.’


  ‘In welk casino zat je?’


  ‘De Stampede. Dat is het casino dat is overvallen.’


  Hoewel Cole niet dacht dat Xaviers beschrijving bij Pearl paste, moest hij haar naar de verlovingsdiamant vragen. ‘Droeg je sieraden?’


  ‘Ik draag altijd sieraden. Het is gratis reclame voor de dingen die ik ontwerp. Maar ik kan me niet herinneren wat ik toen droeg. Een paar ringen waarschijnlijk, en oorbellen.’


  ‘Een ring met een diamant?’


  ‘Absoluut niet. Ik gebruik geen kostbare edelstenen in mijn ontwerpen.’


  Hij veranderde van onderwerp. ‘Heb je Jenna ooit een verlovingsring zien dragen?’


  ‘Jenna.’ Ze spuugde de naam uit. ‘Die meid is niet getrouwd en zal dat waarschijnlijk ook nooit zijn. Ze belde me gisteravond. Ze wilde weten waarom ik niet met de baby naar haar huis was gekomen. Ik heb haar heel duidelijk gemaakt hoe ik over haar denk. Ze had me moeten vertellen over die oudere man met wie Penny een relatie had.’


  ‘Heeft ze iets over hem gezegd?’


  ‘Geen woord. Ze zei dat ze Penny niet wilde verraden. Ik had mijn dochter nooit toe moeten staan met haar om te gaan. Waarom zou een economiedocente met een van haar leerlingen willen rondhangen?’


  Dat was inderdaad een goede vraag. ‘Jenna lijkt een hoop geheimen te hebben.’


  ‘Vroeger dacht ik dat niet, maar je hebt gelijk. Ze bedreigde me over de telefoon, zei dat ik nooit de voogdij over Goldie zou krijgen, omdat het kind bij haar vader hoort op te groeien. Dat is niet waar, toch?’


  Niet als Baron, een crimineel meesterbrein, de vader was. ‘Volgens mij kun je Goldie zonder problemen houden.’


  Hij gaf de telefoon aan Rachel, zodat de twee vrouwen over de wonderlijke wereld van babyverzorging konden praten. Het feit dat Jenna Pearl had gebeld, baarde hem zorgen. Was dat in opdracht van Baron? Was hij op zoek naar zijn kind?


  Toen Rachel klaar was, gaf ze hem de telefoon terug en kuste hem op zijn wang. ‘Met Pearl en Goldie gaat het goed.’


  ‘Voorlopig,’ zei hij.


  Ze deed een stap achteruit en bestudeerde hem. ‘Vanwaar die onheilspellende toon?’


  ‘Baron zou het in zijn hoofd kunnen halen dat hij Goldie wil. Denk er maar eens over na. Het eerste waarnaar Prescott vroeg, was de baby. En nu probeert Jenna haar klauwen in Pearl te slaan.’


  ‘Dat kunnen we niet laten gebeuren.’ Ze huiverde. ‘We moeten hier nu een eind aan maken.’


  Toen ze weer in de jeep zaten en onderweg waren, merkte ze op: ‘Ik heb een theorie over die verlovingsring.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Penny vertelde me dat Jenna het over Baron had als Mister Big: een machtige man, een aantrekkelijke man. Misschien is Jenna meer dan een secretaresse. Hoe zou je dat noemen? Een secretaresse met leuke extraatjes? Ze zou een affaire met Baron kunnen hebben, en de ring zou wishful thinking kunnen zijn.’


  ‘Als dat waar is, moet ze Penny gehaat hebben.’


  ‘Precies. Zij zou degene kunnen zijn geweest die die kerels naar Shadow Mountain Lake heeft gestuurd.’


  ‘Ze zou nooit tegen Baron ingaan. Hij is heel wreed tegen mensen die zijn bevelen niet opvolgen.’


  ‘Maar waarom dan?’ vroeg ze. ‘Waarom zou hij zijn mannen naar de schuilplaats hebben gestuurd om de bende om te brengen?’


  ‘Ze hadden gefaald. Ze waren bijna opgepakt.’


  ‘Maar hij had bijna zijn eigen kind verloren,’ zei ze. ‘Hij moet iets om Penny gegeven hebben, en zij werd vermoord.’


  ‘Bijkomstige schade.’


  Hij verwachtte niet dat Rachel begreep hoe de geest van een crimineel werkte. Een man als Baron maakte zijn eigen regels. De moord op Penny stuurde een krachtige boodschap naar de andere mensen die voor hem werkten. Niemand – niet eens zijn zwangere minnares – mocht hem in de weg lopen.


  ‘Oké.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Wat denk je van mijn theorie? Dat Jenna verliefd is op Baron?’


  ‘Die bevalt me wel.’ Hij grinnikte. ‘Je bent een slimme detective, speciaal agent Rocky Logan.’


  Ze leunde achterover. ‘Dit blijkt echt een vakantietripje voor me te worden. Ik kan niet wachten totdat we in Californië zijn.’


  ‘Ik weet al wat we daar gaan doen.’ Hij vertelde haar over alle plekken die hij haar zou laten zien en het eten dat hij haar zou laten proeven. ‘En op een zwoele avond een zeiltocht. Er gaat niets boven op zee de liefde bedrijven.’


  Voor het eerst kwam ze niet met een vergelijking waardoor de bergen er beter af kwamen. In plaats daarvan glimlachte ze stralend. ‘Ik weet zeker dat ik het geweldig ga vinden.’


  De lange rit de sneeuw in vloog voorbij. Voordat hij het wist, reden ze het district Granby in. Hij sloot zijn mond. Het was tijd om zijn pokerface weer tevoorschijn te halen.


  Jenna’s cederhouten huis met garage aan de voorkant was niets bijzonders. Er hing een kerstkrans op de deur, en Jenna had de lichtjes aan de dakrand nog niet weggehaald. Cole zou het prettiger hebben gevonden als het huis meer achteraf had gelegen. Het stond op een hoek in een woonwijk met grote kavels, maar het huis aan de andere kant van de straat had een raam dat op Jenna’s voordeur uitkeek.


  Hij remde voor een stopbord en reed toen door. Hoewel er geen andere auto’s op straat te zien waren, had hij het gevoel dat ze in de gaten werden gehouden.


  ‘Wat is het plan?’ vroeg Rachel.


  ‘Dat weet ik nog niet precies.’ Hij wilde liever niet worden gezien, maar er leek geen andere mogelijkheid dan op de oprit te parkeren en naar de voordeur te lopen. Als ze geen alarmsysteem had, kon hij het slot forceren.


  Terwijl hij rond het blok reed, checkte hij zijn achteruitkijkspiegel. Twee straten verderop zag hij een vrachtwagen de kruising oversteken. Verder leek er niets te bewegen in deze rustige wijk. Toch besloot hij door te rijden en zich op een afstandje van het huis te beraden op de volgende stap.


  Een aantal straten verderop reed hij achteruit een parkeerhaven in bij een supermarkt. Hij gaf zijn mobiel aan Rachel. ‘Bel Jenna, zodat we zeker zijn dat ze niet thuis is gebleven vandaag.’


  ‘Je denkt dat we in de val kunnen lopen.’


  ‘Er klopt iets niet.’


  ‘Ik vertrouw op je intuïtie,’ zei ze. ‘Ik ben niet vergeten dat je de aanval op het huis voelde aankomen, voordat er ook maar één schot was gelost.’


  Voordat ze kon bellen, kwam er een rode SUV voor hen tot stilstand, waardoor ze op de parkeerplek ingesloten werden. Het achterportier zwaaide open, en Xavier stapte naar buiten. Zijn parka was net zo rood als de wagen. Onopvallendheid was nooit zijn sterke punt geweest.


  Hij opende het achterportier van hun jeep en klom naar binnen. ‘Hallo, kinderen.’ Zijn gouden tand schitterde, toen hij glimlachte. ‘Hebben jullie me gemist?’
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  Omdat ze haar muts met oorflappen ophad, betwijfelde Rachel of ze zich nog steeds kon voordoen als de supercoole agent Rocky Logan. Ze draaide zich om en keek Xavier boos aan. ‘Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Een goede pokerspeler vertelt zijn geheimen nooit.’


  ‘Waarschijnlijk heeft hij ergens een gps aangebracht,’ zei Cole, die zich niet omdraaide.


  ‘Waar?’ wilde ze weten. ‘Hoe?’


  Xavier grinnikte. ‘Onder je kraag, liefje.’


  Hij klopte op haar schouder, liet zijn hand naar haar nek glijden en haalde als een goochelaar een klein rond voorwerp van haar parka af. ‘Tada!’


  Hoewel ze zich niet kon herinneren dat hij haar in het casino had aangeraakt, was dit tastbaar bewijs. ‘Dat is waarom we je ons niet hebben zien volgen. Je wist de hele tijd waar we waren.’


  Xavier stopte het apparaatje in zijn zak. ‘Als ik had geweten dat jullie in een motel gingen slapen, zou ik voor een chiquere accommodatie hebben kunnen zorgen. Maar daar zouden ze jullie misschien hebben herkend. Andere mensen zijn minder begripvol dan ik, wanneer het aankomt op het onderdak verlenen aan voortvluchtigen.’


  ‘Wat wil je?’ mompelde Cole.


  ‘Mijn geld terug. De verzekeringsmaatschappij zal mijn verlies niet vergoeden, en ik kan me niet veroorloven om zomaar tweeënveertigduizend dollar weg te geven.’


  ‘Waarom zou ik jou een dienst bewijzen?’


  Rachel hoorde de woede in Coles stem.


  ‘Vanwege de goede oude tijd. We kennen elkaar al heel lang, maatje. Jij weet dingen over mij die niemand anders weet. En vice versa.’


  ‘Jij weet geen zak.’


  ‘Toe nou. Je hoeft toch niet zo onaardig te doen.’


  Cole staarde naar de rode SUV, en ze volgde zijn blik. De bestuurder was zichtbaar door de voorruit, maar verder zag ze niemand.


  ‘Hoeveel mensen heb je met je meegebracht?’


  ‘Maar twee. Het was niet mijn bedoeling om je te overmeesteren. Ik heb je in actie gezien, en ik ben te oud om van een gebroken knieschijf te herstellen.’ Xavier wendde zich tot haar. ‘Hij kan heel gevaarlijk zijn. Wist je dat?’


  Aangezien hij haar niet als een FBI-agent behandelde, had het geen zin te proberen deze uitgekookte oude man te overbluffen. ‘Ik ken hem goed,’ antwoordde ze. ‘Hij is alleen gevaarlijk voor mensen die een toontje lager moeten zingen.’


  Xaviers kraaloogjes werden nog kleiner. ‘Pas maar op dat je niet te dicht bij het vuur gaat staan, liefje. Je zou je kunnen branden.’


  Nu draaide Cole zich ook naar hem om. ‘Ik vind de manier waarop je ons hebt gevolgd, niet prettig. En ik beloof niets over het geld. Maar de waarheid is dat ik wel wat steun kan gebruiken.’


  Nadenkend streek de oude man over zijn kin. Toen zei hij: ‘Goed. Ik help jou en jij –’


  ‘We spreken dit af,’ onderbrak Cole hem. ‘Rachel en ik gaan in een huis inbreken. Jij en je mannen wachten in jouw auto. Als we binnen tien minuten niet naar buiten komen, betekent het dat we je hulp nodig hebben.’


  ‘Afgesproken, en dan rekenen we na afloop af. Heb je geen ontzettende mazzel dat ik op dit moment kwam opdagen?’ Xavier opende het portier. ‘Je hebt nooit echt op prijs gesteld wat ik vroeger allemaal voor je heb gedaan. Het vergt moed om een verklikker te zijn.’


  ‘Moed en hebzucht,’ zei Cole. ‘Volg ons en probeer niet op te vallen.’


  ‘O, trouwens…’ Het gerimpelde gezicht van de oude man spleet met een grote grijns in tweeën. ‘…hoe gaat het met je vrouw?’


  Zijn vróúw? De binnenkant van Rachels hoofd ontplofte. Cole was getróúwd?


  Als een kwaadaardige kabouter haastte Xavier zich naar zijn rode SUV.


  De ernstige blik in Coles ogen toen ze hem aankeek, had ze nog niet bij hem gezien.


  ‘Rachel,’ zei hij. ‘Ik heb nooit tegen je gelogen.’


  Dat was geen verklaring. Ze had hem tientallen vragen gesteld over zijn vroegere vriendinnetjes en relaties, maar ze had hem nooit gevraagd of hij een echtgenote had. ‘Ben je getrouwd?’


  ‘Ik kan het uitleggen.’


  Hij had het niet ontkend, en ze wilde niet meegezogen worden door welke rol hij nu ook maar weer speelde. De man had liegen als baan. Hij veranderde om de dag van identiteit. ‘Ja of nee?’


  ‘Het is een technisch detail. Totaal niet belangrijk.’


  Ze herhaalde: ‘Ja of nee?’


  ‘Ja.’


  Woede en pijn vormden een knoop in haar maag. Haar keel kneep dicht. Opnieuw was ze voor een foute man gevallen, weer een exemplaar van de lange reeks charmante, sexy, knappe schurken die haar uiteindelijk bedrogen. ‘Zeg maar niets meer. Ik wil je nepverklaringen niet meer horen. Laten we dit afronden en dan gedag zeggen.’


  ‘Wil je dat echt?’


  ‘Reken maar.’ Ze keek hem recht aan. Zijn blik was intens, explosief. Hij was bijna net zo kwaad als zij, en dat vond ze prima. Ze was klaar met hem en zijn leugens. ‘Hier, ga je gang, bel Jenna zelf.’


  Ze gaf hem de telefoon en staarde naar Xaviers rode SUV, terwijl hij belde. Ze kon het gezicht van de oude man door het raam aan de achterzijde zien. Hij was aan het lachen, en ze wist dat zij de reden voor zijn pret was.


  


  Cole reed Jenna’s rustige woonwijk binnen, waar elke stoep schoongeveegd was. Er liep niemand buiten. Niets leek te bewegen. Hij had haar telefonisch niet bereikt, maar hij had de middelbare school gebeld, waar ze hem hadden verteld dat Jenna aan het lesgeven was en niet kon worden gestoord. Ze was niet thuis; meer hoefde hij niet te weten.


  Er waren nog steeds obstakels wat het inbreken in haar huis betrof. Ze zou een alarmsysteem, een waakhond of een slot kunnen hebben dat hij niet open kon krijgen. Logistiek! Hij moest zich concentreren op de logistiek. Onder normale omstandigheden zou dat geen probleem zijn. Hij was goed in focussen, in doen wat er gedaan moest worden. Maar Rachel leidde hem af.


  Hij wierp een blik op haar. Ze had opstandig haar muts met oorflappen van haar hoofd getrokken, en haar korte haar stond recht overeind. Haar keel en wangen waren koortsachtig rood. De woede knetterde als statische elektriciteit om haar heen.


  Later zou hij uitleggen hoe het met zijn zogenaamde vrouw zat. Hij had daar eerder iets over moeten zeggen, maar hij was er niet aan gewend om zijn ziel bloot te leggen.


  Waarom moest die verdomde Xavier over zijn vrouw beginnen en de indruk wekken dat hij een leugenaar – of in ieder geval een ontrouwe echtgenoot – was? En waarom moest Rachel meteen de ergste conclusie trekken? Het was bijna alsof ze op zoek was geweest naar een reden om hem aan de kant te schuiven en te beëindigen wat er tussen hen groeide. Het klikte tussen hen, ze hadden een connectie.


  O, verrek, hij kon het maar beter onder ogen zien. Hij hield van haar. En zij hield van hem. Maar ze was net zo bang om zich te binden als hij. Waarom zag ze niet in dat hij niet zo was als alle andere engerds met wie ze een relatie had gehad. Verdorie, hij was een van de goede kerels. Hij schudde zijn hoofd. Op dit moment moest hij slechts één ding voor ogen houden: Jenna’s huis in zien te komen en het geld vinden.


  In zijn achteruitkijkspiegel zag hij de rode SUV. Kortaf zei hij: ‘Je kunt beter buiten bij Xavier blijven. Ik weet niet wat ik in het huis aantref.’


  ‘Ik ga met je mee.’


  ‘We zouden in een val kunnen lopen.’


  ‘Denk je dat echt?’


  Hij dacht even na. Het bewijs dat Jenna aan Baron koppelde, was voornamelijk indirect. Het enige wat ze zeker wisten, was dat Penny de buit van de overval op het casino naar Jenna had gestuurd. ‘Zelfs als ze Barons secretaresse is, heeft ze geen reden om te denken dat wij achter het geld aan zitten.’


  ‘Dus zou er geen probleem moeten zijn,’ zei Rachel. ‘En ik ga met je mee om te zoeken. Twee paar ogen zijn beter dan een.’


  Hij draaide Jenna’s oprit op en parkeerde. ‘Ik ga eerst naar binnen. Als ik zeg dat je ervandoor moet gaan, dan doe je dat. Geen vragen.’


  ‘Jij bent de baas.’


  ‘Ik maak geen geintje.’


  ‘Je hoeft me echt niet te helpen herinneren aan hoe gevaarlijk dit is.’ Ze hield haar hoofd afgewend, alsof ze zijn aanblik niet kon verdragen. ‘Ik heb Barons mannen in actie gezien.’


  Ze stapten uit de auto en liepen over het geveegde pad naar de veranda. Hij zag niets wat op een alarmsysteem wees, maar dat wilde niet veel zeggen. De meeste alarmsystemen waren onzichtbaar. ‘We hebben vijf minuten. Als ze een stil alarm heeft dat bij een beveiligingsbedrijf binnen komt, duurt het ongeveer zo lang voordat ze hier zijn.’


  Hij drukte op de deurbel en luisterde of hij binnen iets hoorde.


  Rachel liep over de veranda naar het raam. ‘Ik kan niets zien. De gordijnen zijn dicht.’


  ‘Is er ergens een raam open?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Driedubbel glas. Die kunnen niet open.’


  Het slot van Jenna’s deur was een makkie. Hij liet zich zakken totdat hij op ooghoogte met de deurhendel zat en ging aan het werk.


  ‘Dat had ik moeten weten,’ zei Rachel. ‘Je hebt natuurlijk iets bij je om sloten open te breken.’


  ‘Mijn versie van een Zwitsers zakmes.’


  Binnen een paar tellen had hij het slot open. ‘Vijf minuten,’ bracht hij haar in herinnering, terwijl hij zijn pistool uit de holster haalde. ‘Jij gaat naar links en ik naar rechts.’


  Hij was pas halverwege de gang naar de slaapkamers, toen hij haar hoorde roepen. ‘Cole!’


  Er was iets mis. Met zijn pistool in de aanslag draaide hij zich razendsnel om. Een kaalgeschoren man hield een arm om Rachels keel heen geslagen. Zijn wapen was op haar hoofd gericht.


  Cole voelde dat er ook iemand achter hem stond. Een zware stem met een plattelandsaccent zei: ‘Laat je wapen vallen of ze gaat eraan.’


  Als hij alleen was geweest, zou hij zijn kans hebben genomen met deze twee. Maar hij kon Rachels leven niet op het spel zetten. Hij legde zijn wapen op de vloer en stak zijn handen in de lucht. ‘We zullen het jullie niet moeilijk maken.’


  ‘Te laat,’ zei de man achter hem. ‘We hebben jullie door al die verdomde bergen moeten achtervolgen. We zijn zowat doodgevroren.’


  Als dit dezelfde mannen waren die hen Shadow Mountain Lake op hadden gejaagd, moesten ze met Frank gepraat hebben. Wat had hij hun verteld? Cole moest een verhaal verzinnen dat deze kerels zou overtuigen om hen te laten gaan. Was het een goed idee om hun te vertellen dat hij bij de FBI zat, en dat die achter hen aan zou komen? Of moest hij zich voordoen als een nog steeds trouw bendelid?


  De man achter hem duwde hem tegen de muur, trok zijn armen naar beneden en boeide zijn handen achter zijn rug. Daarna fouilleerde hij hem grondig. Toen hij zich ervan had verzekerd dat Cole geen verdere wapens bij zich had, deed hij een stap achteruit. ‘Draai je om en ga de slaapkamer in. Ik raad je aan geen plotselinge bewegingen te maken.’


  Cole bleef als aan de grond genageld staan. Wat er ook met hem zou gebeuren, hij zou Rachel niet met deze twee alleen laten. ‘Zij gaat met mij mee.’


  ‘Maak je maar geen zorgen. Ze blijft bij je. Tot de dood jullie scheidt.’


  De man die Rachel vasthield, kwam met haar naar hen toe. Via Jenna’s slaapkamer gingen ze de aangrenzende badkamer in. Zodra ze binnen waren, ging de deur dicht.


  Ze waren niet alleen.


  Naast de vrijstaande badkuip lag agent Prescott opgekruld op de vloer. Toen hij hen hoorde, opende hij zijn ogen en probeerde overeind te gaan zitten. Er zat bloed uit een hoofdwond in zijn haren aangekoekt.


  Met moeite kon hij één woord uitbrengen. ‘Sorry.’


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Normaal gesproken zou Rachel meteen naar Prescott toe zijn gesneld. De man had duidelijk eerste hulp nodig. Maar ze was geen paramedicus meer. Zíj was degene die gevaar liep. Ze wendde zich naar Cole en legde haar handpalm op zijn borst. ‘Tot de dood jullie scheidt.’ Hier zouden ze niet levend uit komen. De kerels die hen te pakken hadden gekregen, waren dezelfde meedogenloze schoften als degenen die de bende in het huis bij Shadow Mountain Lake hadden neergemaaid. ‘Waarom hebben ze ons niet meteen vermoord?’


  Zijn blik was zo warm en liefdevol dat haar hart pijn deed. ‘Moord brengt smerigheid mee. Daarom zijn we in een badkamer. Als ze ons hier vermoorden, kunnen ze de tegels schoonvegen en zich zo van het bewijsmateriaal ontdoen.’


  ‘In CSI vinden ze altijd nog sporen,’ zei ze met een belachelijke zelfbeheersing, gezien het feit dat ze haar eigen dood aan het bespreken was.


  ‘Ik betwijfel ten zeerste of de politie van Grand County de beschikking heeft over een massaspectrometer of een onmiddellijke DNA-analyse kan laten uitvoeren.’


  ‘Maar jij en Prescott zijn van de FBI. Jullie hebben de beschikking over alle forensische hoogstandjes.’


  Hij schonk haar een treurig glimlachje. Daarna keek hij Prescott aan. ‘Jij zit op het kantoor in Denver. Denk je dat ze goed genoeg zijn om uit te vogelen wie ons heeft vermoord?’


  Met behulp van de rand van de badkuip ging Prescott rechtop staan. Zijn ademhaling was oppervlakkig, en toen hij de wond op zijn hoofd aanraakte, zaten zijn vingers meteen onder het bloed. ‘Vertel me over Goldie. Is mijn kleine meisje veilig?’


  ‘Krijg nou wat,’ mompelde Cole voor zich uit. ‘Ik heb eraan gedacht, maar ik heb je onderschat, Prescott. Jij bent de grote man zelf. Jij bent Baron.’


  Prescott streek met zijn bebloede hand over zijn mond, waardoor er een rode streep achterbleef. ‘Niet uit vrije wil.’


  ‘Pak het setje haaksleutels uit mijn jaszak,’ zei Cole tegen Rachel, ‘en leg dat in mijn handen. Ik moet deze handboeien losmaken.’


  ‘Vertel me hoe het werkt. Ik kan helpen.’


  ‘Het gaat sneller als ik het zelf doe. Dit is niet de eerste keer dat ik in deze positie verkeer.’


  Toen ze haar hand in zijn jaszak stak, voelde ze weer zijn sterke aantrekkingskracht. Die kon ze niet ontkennen. Niet dat het er iets toe deed. Zelfs als ze hem zijn bedrog vergaf, zouden ze binnenkort nog steeds dood zijn. ‘Wat gaat er met ons gebeuren?’


  Prescott antwoordde. ‘Ze stoppen ons in een auto, rijden naar de bergen, vermoorden ons en begraven onze lijken. Pas wanneer het in de lente gaat dooien, zullen ze onze lichamen vinden. Tegen die tijd is Jenna allang verdwenen.’


  Ze legde het setje haaksleutels in Coles handen en wendde zich tot Prescott. Hij leek zijn kracht enigszins terug te krijgen. Uit ervaring wist ze dat hoofdwonden onvoorspelbaar waren. Hij zou even coherent, misschien zelfs helemaal hersteld, kunnen lijken, maar hij kon ook elk moment het bewustzijn verliezen.


  ‘Jij bent Baron,’ zei ze. ‘Waarom kun je ze niet tegenhouden?’


  ‘Omdat ik de baas niet ben. Dat is Jenna. Ze is altijd de baas geweest. Vanaf het moment waarop ik haar heb ontmoet.’


  ‘Was dat toen je op de middelbare school in Granby een gastles gaf?’


  ‘Daarvoor al.’ Zijn gezicht vertrok. ‘Jenna woonde in Denver. We waren verloofd.’


  Dat verklaarde de ring die ze nog steeds droeg. ‘Nadat jullie uit elkaar zijn gegaan, is ze naar de bergen verhuisd.’ Rachel begreep de behoefte om na zo’n heftige ervaring van omgeving te veranderen. Dat had zijzelf ook gedaan.


  ‘Ze nodigde me uit om in Granby een praatje voor haar klas te houden. Toen heb ik Penny ontmoet. Lieve, arme Penny. Ik voelde me meteen tot haar aangetrokken, maar ze was nog te jong. Ik maakte haar het hof, gaf haar cadeautjes.’


  ‘Een diamanten tennisarmband.’


  ‘Die had ik bij de lommerd gekocht, maar dat wist ze niet. Ze dacht dat ik haar ware liefde was, haar zielsverwant. Weet je wat het gekke was?’ Hij haalde diep adem en rechtte zijn schouders. ‘Ik had precies hetzelfde gevoel. Ik wachtte tot ze eraan toe was. Ik zweer het, pas toen ze achttien was, ben ik voor het eerst met haar naar bed gegaan.’


  ‘Heel netjes van je,’ merkte Cole sarcastisch op. ‘Hoe komt het dat je weer wat met Jenna kreeg?’


  ‘Ze deed alsof ze mijn vriendin was. En die van Penny. Maar ze was de hele tijd plannen aan het beramen. Een web aan het spinnen. Als een zwarte weduwe. Een giftig wezen dat…’


  Zijn woorden stierven weg. Het was duidelijk dat hij zijn bewustzijn aan het verliezen was. Als dat gebeurde, was er een grote kans dat hij niet meer wakker zou worden. Rachel ging naar hem toe en schudde hem aan zijn arm. ‘Blijf wakker, Prescott. Vertel me over Jenna.’


  ‘Ze is slim. Gewiekst. Ze is afgestudeerd in economie. Zij is degene die het plan van de overvallen en het witwassen in elkaar heeft gezet.’


  ‘Interessant,’ zei Cole. ‘Haar logistiek zou je als geniaal kunnen omschrijven. Hoe heeft ze het allemaal voor elkaar gekregen?’


  ‘Niet te traceren e-mail. Wegwerpmobieltjes. Ze deed zich voor als secretaresse en verzon een baas die niemand zag: Baron.’


  ‘Hoe ben jij erbij betrokken geraakt?’


  ‘Ze moest zich achter iemand kunnen verschuilen. Dus zette ze een val voor me op met valse deposito’s op een rekening in mijn naam. Toen we verloofd waren, deed zij mijn betalingen en kwam zo achter mijn persoonsnummer en al mijn paswoorden. Tegen de tijd dat ze me erover vertelde, was er genoeg bewijs tegen me om mijn loopbaan en leven te ruïneren.’


  ‘Je had haar kunnen aangeven,’ zei Cole.


  ‘Dat wilde ik ook. Maar ze had Penny in haar klauwen. Als ik niet deed wat Jenna zei, zou Penny de prijs betalen.’


  De bekentenis leek hem kracht te geven. In plaats van dat zijn stem zwakker werd, klonk hij nu vastbesloten. ‘Toen ik erachter kwam dat Penny zwanger was, begon ik plannen te maken om samen met haar weg te lopen. We zouden een gewoon leven kunnen leiden, ons kind samen kunnen opvoeden. We zouden kunnen –’


  Plotseling klonken er schoten in de andere kamer.


  Cole bevrijdde zichzelf. De boeien hingen nog aan zijn linkerpols, maar hij kon zijn handen weer gebruiken. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen.’


  Rachel zag geen ontsnappingsmogelijkheid. Het enige raam in de badkamer bestond uit glazen stenen van het soort dat je zonder sloophamer niet kapot krijgt.


  ‘Wat gebeurt daar?’ wilde Prescott weten.


  ‘We hebben ondersteuning meegebracht,’ antwoordde Cole. ‘Maar ik vertrouw er niet op dat ze effectief zullen zijn. We moeten uit deze badkamer zien te komen, anders wordt het hier prijsschieten.’ Voorzichtig deed hij de deur open. Over zijn schouder fluisterde hij: ‘Ik zie geen bewakers.’


  Als Rachel tijd had gehad om na te denken, zou ze doodsbang zijn geweest, maar alles gebeurde te snel. Cole greep haar bij de hand en trok haar achter zich aan Jenna’s slaapkamer in.


  Er klonk geschreeuw en nog meer schoten voor in het huis. Cole keek even de gang in en kwam toen weer terug naar haar. ‘Als we die kant op gaan, zien ze ons.’


  Hij trok haar een inloopkast in en sloot de deur. De kast was bijna net zo groot als een slaapkamer. Er hing een geur van cederhout en kaneel. Nadat hij het licht had aangedaan, zagen ze een systeem van hangrekken, laden en planken. Tegen de achterwand waren schoenen, hoeden en drie verschillend gekleurde pruiken uitgestald. Jenna’s vermommingen. Alles was tot in de puntjes georganiseerd.


  Het leek bijna heiligschennis toen Cole de kleren van een rek afhaalde en de stang pakte waaraan ze hadden gehangen. Hij deed hetzelfde met een andere stang en gaf die aan haar. ‘Wapens,’ zei hij. Daarna trok hij haar naar de deur en fluisterde: ‘Ik moet je nog wat uitleggen over mijn vrouw.’


  ‘Niet nu. Het is niet belangrijk.’


  ‘Dit zou het laatste kunnen zijn wat ik ooit tegen je zeg, en ik wil dat je weet dat ik geen leugenaar of bedrieger ben. Het huwelijk heeft jaren geleden plaatsgevonden. Ik deed onderzoek naar een illegale goktent in Californië, en ik had een vrouwelijke partner. Er waren problemen met onze undercoveridentiteiten. Op de een of andere manier kwam het erop neer dat we moesten trouwen en hebben we papieren ondertekend die nog steeds geldig zijn, neem ik aan. Maar we hebben nooit echt iets met elkaar gehad.’


  ‘Wat is er met die partner van je gebeurd?’


  ‘Ze is weer naar het oosten overgeplaatst. We hebben geen van beiden de moeite gedaan om een scheiding aan te vragen. Ik zag er de noodzaak niet van in. Er was niemand anders in mijn leven. Tot nu. Tot ik jou tegenkwam.’


  Ze hoorde weer schoten in de andere kamer. ‘Dat is een heel vreemd verhaal.’


  ‘Het is de waarheid.’


  Een nephuwelijk met een partner? Een niet voltrokken huwelijk? Geen moeite doen om een scheiding aan te vragen? Als ze in de afgelopen dagen die ze met Cole had doorgebracht, niet had gezien hoeveel rare wendingen en kronkels zijn levenspad behelsden, zou ze zijn verhaal als belachelijk hebben afgedaan. Maar ze wist dat zijn leven gecompliceerd was. Krankzinnig. Wild. ‘Ik geloof je.’


  ‘Ik hou van je, Rachel.’


  Ze sloeg haar armen om hem heen. Hoewel ze sterk en dapper wilde zijn, niet wilde huilen, dropen de tranen over haar wangen. ‘Ik hou ook van jou.’ Dit zou de laatste keer kunnen zijn dat ze elkaar omarmden. Nu ze eindelijk de liefde had gevonden, stond ze op het punt haar weer te verliezen.


  ‘Wanneer we hier uitkomen,’ zei hij, ‘vraag ik een scheiding aan en trouw ik met jou.’


  ‘Dat is nog eens een manier om een aanzoek te doen.’ Ze veegde de tranen van haar gezicht. ‘En als ik je afwijs?’


  ‘Dat is geen optie.’


  De schietpartij in de andere kamer stopte plotseling, en ze hoorden stemmen.


  Cole deed het licht in de kast uit en ging voor haar staan. ‘Verroer je niet,’ zei hij. ‘Wat er ook gebeurt, blijf hier.’


  De stemmen kwamen dichterbij. Een ervan was van een vrouw. Jenna?


  De kastdeur zwaaide open. Cole reageerde onmiddellijk. Hij zwaaide hard met de stang, waardoor het pistool uit de hand van de man vloog die de deur had geopend. Onmiddellijk dook Cole naar beneden om het wapen op te pakken.


  Hij was uit haar gezichtsveld. Ze hoorde dat er schoten werden afgevuurd. Toen was er alleen nog maar stilte.


  De paniek gierde door haar lijf. Zonder na te denken stormde ze door de open deur met haar stang in de aanslag.


  De scène voor haar was als een tableau vivant. Cole stond tussen Prescott en een muisachtig vrouwtje in een overhemd, gestreepte pullover en grijze pantalon in. Ze hadden beiden hun wapens op hem gericht. Op de vloer voor Cole lag een man te bloeden.


  ‘Laat jullie wapens vallen,’ beval Prescott. ‘Allebei.’


  Cole wierp een blik op Rachel en knikte, terwijl hij zijn stang op de vloer liet vallen. ‘Het is goed, Rachel.’


  ‘Nee.’ Ze weigerde op te geven. ‘Het is niet goed.’


  ‘We kunnen onderhandelen,’ zei Prescott. ‘Er hoeft verder niemand dood te gaan.’


  Rachel wees met haar stang naar Jenna. ‘Ik wil dat zij iets zegt.’


  Jenna keek haar minachtend aan. ‘Doe niet zo dom. Ik kan besluiten om jullie te laten gaan, nadat jullie als gijzelaars jullie dienst hebben bewezen. Ik heb echt geen behoefte om jullie te vermoorden.’


  ‘Niet zoals met Penny is gebeurd?’


  Jenna’s doffe bruine ogen gingen nerveus van links naar rechts, maar haar wapenhand bleef vast. ‘Dat had niet mogen gebeuren.’


  ‘Het kwam je wel goed uit. Met Penny uit de weg geruimd, kon je vroegere verloofde naar je terugkomen.’


  ‘Ik heb je al eerder gezegd niet zo dom te doen,’ zei Jenna op een docententoontje. ‘Dat ga ik niet nog eens herhalen.’


  ‘Je komt hier nooit mee weg.’


  ‘Ik ben een goede planner.’ Ze keek even naar Prescott. ‘Wij gaan er samen vandoor. We gaan een nieuw leven opbouwen met genoeg geld, zodat we nooit meer hoeven te werken. Dat verdien ik, toch, liefje?’


  Prescott ging voor haar staan. ‘Je verdient in ieder geval iets.’


  ‘Er is maar één ding dat ik altijd heb gewild. Jouw liefde.’


  ‘Sorry, Jenna, ik heb mijn hart al weggegeven.’


  Hij stak zijn pistool tegen haar ribbenkast en haalde de trekker over. Ze hapte naar adem. En viel. Voordat ze de vloer raakte, was ze al dood. Daarna probeerde hij het wapen op zichzelf te richten, maar Cole was te snel. Hij trok het uit Prescotts hand. Met verrassende tederheid nam hij de gewonde agent mee naar het bed.


  Prescott ging zitten en liet zijn hoofd naar beneden vallen. ‘Ze zou jullie vermoord hebben. Dat kon ik niet laten gebeuren.’


  Cole gaf hem een klopje op zijn schouder. ‘Je was er toen ik je nodig had. Dat zal ik nooit vergeten.’


  ‘Mijn leven is voorbij.’


  ‘Nog niet. Je hebt een kind.’


  ‘Goldie.’ Prescott hief zijn hoofd op. ‘Penny’s kind.’


  ‘Je moet naar haar toe en haar in je armen nemen. Maar eerst moet je ons redden. De politie denkt nog steeds dat Rachel en ik voortvluchtig zijn.’


  ‘Dat komt in orde.’ Prescott stond op. Even wankelde hij, maar toen rechtte hij zijn rug en liep naar de voordeur. ‘De politie zou hier zo moeten zijn. Zodra ik de badkamer uit was, heb ik ze gebeld.’


  Rachel volgde hem, maar ze kwam niet ver. In de gang pakte Cole haar vast, draaide haar om en legde zijn handen om haar middel. ‘Toen je die kast uit kwam stormen, heb je me doodsangst aangejaagd.’


  ‘Volgens mij is dat omgekeerd, ík was doodsbang.’ Ze herinnerde zich dat hij haar had verteld dat zulke traumatische ervaringen uiteindelijk zouden vervagen. ‘Ik neem aan dat onze autotrip naar Californië van de baan is.’


  ‘Zeker niet. Ik verlies je geen moment meer uit het oog.’ Hij kuste haar op haar voorhoofd. ‘De wereld is een gevaarlijke plek. Ik moet mijn toekomstige bruid beschermen.’


  Er waren nog miljoenen details om uit te werken, maar niets leek meer belangrijk. Ze waren samen. Ze waren veilig, en dat wilde ze voor eeuwig zo houden.


  Epiloog


  


  


  


  Negen maanden later schikte Rachel haar bruidsjurk over haar gezwollen buik. Ze bewonderde haar profiel in de levensgrote spiegel van haar slaapkamer. Zwangerschap stond haar goed.


  Na een klopje op de deur kwam Cole naar binnen. Ze was te dik voor een normale omhelzing, maar hij slaagde erin zijn armen om haar heen te slaan. ‘Hoe gaat het met mijn bruid?’


  ‘Goed.’ Eerder had ze wat krampen gevoeld. Het was misschien een goed idee om er een beetje haast achter te zetten. ‘En met mijn bruidegom?’


  ‘Ik heb me nooit beter gevoeld.’


  Gegeven het feit dat hij een halsstarrige man was, had hij zich ongelofelijk goed geschikt in de veranderingen die er in zijn leven zouden plaatsvinden. Na het verraad van zijn baas had hij niet willen terugkeren naar het FBI-kantoor in Los Angeles. Hij was nog steeds gek op de zon en het strand maar had besloten dat het niet zo erg was om een echte man van de bergen te worden.


  Prescotts arrestatie had een vacature in het kantoor van Denver opgeleverd, en Cole had die graag ingevuld. Hij deed nog steeds undercoverwerk, maar hij hield zich voornamelijk bezig met onderzoek. Hij werd beschouwd als rijzende ster, omdat hij niet alleen Barons roversbende had uitgeschakeld, maar ook het gestolen geld had teruggevonden.


  Ook zij had concessies gedaan. Granby was te ver van zijn werk, dus was ze dichter bij Denver gaan wonen en had ze een nieuw filiaal van de Rocky Mountains Women’s Clinic geopend. Toen ze hun huis in Idaho Springs hadden gekocht, had Cole één voorwaarde gesteld: twee keer per jaar zouden ze een strandvakantie houden.


  Voordat het allemaal echt zou gaan gebeuren, kuste ze hem op de wang. ‘Hoe staat het met de gasten?’ vroeg ze.


  ‘Ze worden ongedurig,’ antwoordde hij. ‘De meesten zijn al naar de kerk vertrokken. Ik zou daar ook heen moeten. Maar ik wilde je nog één keer zien, voordat we onze geloftes afleggen.’


  ‘Begin je te twijfelen?’


  ‘Absoluut niet. Ik wilde je alleen vertellen hoeveel je voor mij betekent. Ik had nooit gedacht dat ik zo gelukkig zou worden. En dat is de waarheid.’


  ‘Ik hou van je, Cole.’ Terwijl ze over zijn wang streelde, werd de pijn in haar buik heftiger, langduriger. Ze wist wat er gebeurde; ze had weeën.


  ‘Is er iets?’ vroeg hij.


  ‘Alles is prima.’ Ze keek naar haar aanstaande echtgenoot en glimlachte. ‘Het is tijd.’


  Voor de eerste keer sinds ze elkaar hadden ontmoet, zag ze pure paniek in zijn ogen. Hij staarde haar aan, hapte naar adem, rende naar de deur en toen weer terug naar haar. ‘Weet je het zeker?’


  Ze knikte. ‘Dit is mijn vak.’


  Hij legde een hand op haar buik en kuste haar. ‘Het komt allemaal goed.’


  En dat kwam het.


  


  


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  IBS Thriller


  Verzwegen verleden van Antoinette Van Heugten


  De nachtmerrie begint in Houston als Nora na een dag hard werken thuiskomt: haar moeder is vermoord en Rose, haar dochtertje van zes maanden, is verdwenen. Ze is ten einde raad, maar realiseert zich dat ze verder moet. Er is geen tijd te verliezen om Rose te vinden, want er is een kans dat ze nog leeft.


  


  Na een zoektocht door het huis van haar moeder vindt ze een kistje met daarin oude papieren. Ze weet meteen dat ze hiermee iets belangrijks in handen heeft. De papieren verwijzen naar Nederland - het geboorteland van haar ouders - en naar de Tweede Wereldoorlog.


  


  Ze reist naar Amsterdam en in een race tegen de klok probeert ze de geheimen van haar familie te ontrafelen. Zo ontdekt ze dat de rol die haar ouders in de oorlog speelden, haar leven nu in gevaar brengt. Maar ook dat de gebeurtenissen uit die duistere tijd de sleutel vormen tot de redding van haar dochter…


  


  


  Vergelding van J.T. Ellison


  (Een Sam Owens-thriller)


  


  Een studente wordt onwel tijdens een college van patholoog-anatoom Samantha Owens. Sam brengt haar naar het ziekenhuis, waar blijkt dat tientallen mensen zich hebben gemeld met dezelfde verschijnselen. Oorzaak: een aanslag op de metro met een zich snel verspreidend maar onbekend gif.


  


  Washington staat op scherp, maar een ramp blijft uit. Toch vallen er drie dodelijke slachtoffers. Wanneer Sam gaat graven in het verleden van deze drie, neemt de zaak een verrassende wending. Is er sprake van een terroristische aanslag, zijn de slachtoffers werkelijk willekeurig, of heeft de dader een heel ander doel voor ogen?


  


  Sam voegt zich bij haar vriend, Xander Whitfield, die vermoedt dat de dader zich in de bossen van Colorado ophoudt. Het is het begin van een levensgevaarlijke zoektocht...


  Colofon
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